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ವೃಥ) ಚಾರಿಣಿ ಯಾರು 
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ವೃಬಿ Re 2೫0 
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ಕ್‌ ಕಾಂತಪ್ಪ ರಟ 


ಕ'ರಿಯರ ಪ್ರಪಂಚ 


ನಿ ಗ) ಪಿ 


೦ ಟಂ 


ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಸೂರ್ಣವಾಗಿಯಾಗಲಿ ಭಾಗಗಳಿಂದಲಾಗಲಿ 
ಅಭಿನಯಿಸಬೇಳೆಂದಿರುವ ನಾಟಕಸಂಘಗಳು 
ಪ್ರಕಾಶಕರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯತಕ್ಕದ್ದು. 


tps Shag? Rights Roose. 


ಸಂಪಾದಕರು 
ಕಹೊನ್ನ ಯ್ಯ ಶೆಟ್ಟ 
ನಿ. ನೆಂಕಟರಮಣಾಚಾರ್ಯ 





. ಶೆ. ಕಾಂತಪ್ಪ ಶೆಟ್ಟರು. 


ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರು? 
"ನಿಜದಾಂಪತ್ಯ', (ಸಂಶಯಸಿಶಾಚಿ', "ಕುಶಲವ, "ಪುನರ್ವಿವಾಹ', 
ಯೋಗಿಯೊ ಭೋಗಿಯೊ', ಮಾರಾಬಾಯಿ' 
ಮೊದಲಾದ ನಾಟಿಕಗಳ ಕರ್ತರು. 





ಕರಿಯರ ಪ್ರಸಂಚದ ಸಂಪಾದಕರು. 


ಮು ನ್ನು ಡಿ 


ಈ ನಾಟಕವು ಜನತೆಯ ಮುಂದೆ ಬರುವಾಗ ಅದರ 
ಸರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಡುವ ಅವಶ್ಯ ಕತೆಯೂ ಇಲ್ಲ ಅದರ 
ಕರ್ತರ ಸರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಡುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೂಣಇಲ್ಲ. 
ಇದು ಕೆಲವು ತಿಂಗಳುಗಳ ಒಂದೆ ಧಾರಾವಾಹಿಯಾಗಿ 
ನವಯುಗ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಕಟಿತವಾಗಿತ್ತು. ಅದರದೇ 
ಇದು ಒಂದು ಸ ಸಂಸ್ಕ ರಣ. 


ನೈತಿಕ ಸ ಸತನದ ನಿವಿಧ ಸ್ವರೂ ಸಗಳನ್ನು ಇದು 
ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಇದರ ದೃಶ್ಯಗಳ ಚಲನೆಯು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಿದ್ಯಾವಂತ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ ನಡುವೆ. 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಪ ಪ್ರಥನು ರಾರ ಅವ್ಳ ವಸ್ಥೆ ನ) 
ಇದರಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿವೆ. ಇದರಿಂದ 1 ಸೀ 
ಸಾ ತಂತ್ರ್ಯದ ನಿರೋಧಿಗಳಿಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗದು. ಸ್ಟಾ 
ತಂತ ಶ್ರ ವನ್ನು ಸ್ಕೃರವರ್ತನೆಯೊಡಸನೆ ಗಲಿಬಿಳಿಮಾ3 
ಕೊಂಡರೆ ಹೇಗೆ ನ್ಶೈ ತಿಕ ಸತನವಾಗುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಾ ನಿದೈೆಯು ಆಹುಂಕಾರದುತಿ ತ್ರಿಯಾಗಿದಕೆ 
ಯಾವ ಯಾವ ಅನರ್ಥಗಳು ಸಂಭವಿಸುವವು ಎಂಬು 
ದನ್ನೂ ಇದು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈ 


(2೨ ಗ (23 


ನಾಟಕವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಪ್ರಕಟ 
ಸಿದ್ದೇವೆ. ಉಳಿದುದು ವಾಚಕರ ಕೈಯಲ್ಲಿ. 
ಉಡುಪಿ \ 


೧-೧೦-೩೬ 


ಪ್ರಕಾಶಕರು, 


ಸಾತ್ರವರ್ಗ 
ಪುರುಷ: 


ಪ್ರಭಾಕರ--- ಕಥಾನಾಯಕ. ತಂದೆಯಿಂದ ವಂಚಿತನಾಗಿ ತನ್ನಪ್ರಣಯಿಸಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಸುಧೆಯನ್ನು ದುರಾಚಾರಿಣಿಯಂದು ತೃಜಿಸಿ ವಿಲಾ 
ಸಿನಿಯಾದ ಲೀಲಾವತಿ ಬನ್ನು ವರಿಸಿ ಜೀವನಸುಖವನ್ನೇ 
ಮಣ್ಣುಗೂಟಸಿಕೊಂಡವ, ನಿಜವಾದ ಪ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯನ್ನು 
ಗೊತ್ತುಗಚ್ಲಿ ಸುಧೆಗಾಗಿ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಕಳಕೊಂಡನ. 

ಮುಕುಂದ- ಪೃಭಾಕರೆನ ತಂದೆ. ನಿವೃತ್ತ ಸಬ್‌'ಜದ್ಧ. ಮಗನನ್ನು ವಂಚಸಿ 
ವೃ್ಯಭಚಾರಿಣಿ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ವಮರಿಸಿಎನಂತೆ ಮಾಡಿ ಅವೆ 
ಸುಖಕ್ಕೆ ಕಲ್ಲಿ ಟಿ.ವೆ, 


ಮ್ಮ ತರಾಯ--- ದುಡ್ತಿಗ-ಗಿ ಯಾವ ಕೆಲಸಮಾಬಿಲೂ ಸಿದ್ಧನಾದ" ನಿಜಂಟ'. 

ಯೆಶವಂತರಾಯ-  ಕ್ಲೆಕೋರ್ಟು ಜದ್ದ. ಲೀಲಾವತಿಯ ತಂದೆ 

ಹೊರಗ: - ಸುಧಿಯೆನ್ಸು ತಂದೆಯಂತೆ ಸಲಹಿದ ಸಪ್ವಿಮಿನಿಪ್ಮ ಸೇವಕ. 

ನಿದ್ಬಪ್ಪು-- ಕಾಮುಕನಾದ ಶ್ರೀಮಂತ. 

ಬಸಪ್ಪ್ವ-- ಸಿದ ಪ್ಪನ ಕಡೆಯವ. 

ರಮಾನಾಥ -- ಯಶವಂತರಾಯನ "ಫೇಮಿಲಿ' ಡಾಕ್ಸೆರ”, ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು 
ಜಿ೧ಸಿದವ. 

ನಾವಮುನ ಮುಕುಂದರಾಯನ ಮನೆಯ ಅಡಿಗೆಯೆಖಿ. 

ತಿರವಿಂದ ಪ್ರಾ ಭಾಕರನ ಮಗು. 

ಗಫೆದಾರ- 

ದಾರಿಗ-- 

ಪೊಲಿಸ್‌ ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಟರ 

ಸ್ತ್ರೀ: 

ಸುಧ ಕಥಾನಾಯಿಕೆ. ಒಂದು ಕ್ಷಣದ ಅವಿವೇಕದ ಫೆಲವಾಗಿ ಇಡೀ 
ಜಿೀವಮಾನವನ್ನೇ ಹಾಳುಮಾಡಿಕೆೊಂಡು ಸಶ್ಜಾತ್ತಾ ಪಸಡುವ 
ಸಚ್ಚರಿತೆ, 

ತುಳಸ- ಸುಧೆಯ ತಾಯಿ. 

ಖೀಲಾ ಯಶವಂತರಾಯನ ಮಗಳು. ಪಿಲಾಸಿಸಿ. ಪ್ರಭಾಕರನ 


ಳ್‌ 


ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರು 


೧ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಮನೆ 


[ಕಾಸರಗೋಡಿನ ಭವ್ಯವಾಜೆೊಂಡು ಮನೆಯ ಮನೋಹರ 4ಪೋರ್ಟಿಕೊ'ದಲ್ಲಿ, 
ನಿವೃತ್ತ ಸಬ್‌ಜಡ್ಡ ಮುಕುಂದರಾಯೆರು ಆರಾಮಕುರ್ಚಿಯನ್ನಿ ಕುಳಿತು, ಚುಬ್ಳಾ 
ಸೇದುಶ್ತಿರುವರು ಅಂದ: ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅವರ ಮಗ ಪ್ರಭಾಕರನು ಬಿ ಎಲ್‌, ಪಾಸಾದ 
ನೆಂದು ಮಹ್ರಾಸಿನಿಂದ ತಂತಿ ಬಂದಿತ್ತು ಪ್ರಭಾಕೆರನು ಕೋಟು ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಮಂಗಳೂರಿಗೆ ಹೋಗಲೆಂದು ತಂದೆಯೊಡನೆ ಹೇಳಲು ಅಂಜುತ್ತಂಜರಿತ್ತ ಆರಾಮ 
ಕುರ್ಚಿಯ ಹಿಂದೆ ಬಂದು ತುಸು ಹೊತ್ತು ನಿಲ್ಲುವನು, ರಾಯರು, ದಮ್ಮುಕೆಟ್ಟಿ 
ಎಳೆದು ನಿಧಾನನಾಗಿ ಬಿಡುವ ಚುಟ್ಟದ ಹೊಗೆಯು ಸುರುಳಿ ಸುರುಳಿಯಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೇ 
ರುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಅದಾವುದೋ ಸ್ರಿಯೆ ಕೆಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ಮಯರಾಗಿರುವರು, 
ಪ್ರಭಾಕರನು ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯ ಎಡಭಾಗಕ್ಕೆ ಸರಿದು ನಿಲ್ಲುವನು ಮತ್ತೂ 
ಮುಕುಂದ೦ಂಾಯರೆ ದೃಫ್ಟಿ ಅವನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದೇ ಇಲ್ಲ.] 

ಪ್ರ ಭಾಕೆರೆ--(ಬಹಳ ಶಂಕಿಸಿ) ಅಪ್ಪಾ, ನಾನು ಮಂಗಳೂರಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬರಲೆಉ ನಾಳೆ ಮುಂಜಾನೆಯ «ಶಟ್ಟಿ' ನಲ್ಲೇ ಹಿಂಜಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. 

ಮುಕುಂದ ಫಕ್ಕನೆ ಬಾಯಿಂದ ಚುಟ್ಟಾ ತೆಗೆದು ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯ ಎಡ 
ಭಾಗಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಪ್ರಭಾಕರನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ) ನಿನಗೇನು ಆಗಾಗಮಂಗಳೂರಿಗೆ 
ಹೋಗುವ ಕೆಲಸ? 

ಪ್ರಭಾಕರ ಕೆಲಸನೇನಿಲ್ಲ ಪರೀಕ್ಷೆಯೆ ಫಲಿತಾಂಶ ತಿಳಿದೊಡನೆಯೇ 
ಮಂಗಳೂರಿಗೊಮ್ಮೆ ಬಂದುಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಗೆಳೆಯರ ಆಗ್ರ ಹವಿರು 
ನುಮ. ಅಸ್ಟೆ. 


ಮುಕುಂದ--ಅ ದಕ್ಟೇನು 


ು ಇಂ 
ಪ್ರಭಾಕರ---ಇಂದೇ ಹ (le 
ಮುಕುಂದ--ಯಾರಿಗೆ) 
ಸ್ರಭಾಕರ--ವಮದ್ರಾ ಸಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಕಲಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಆಪ್ತ ಮಿತ್ರ 
ರಿಬ್ಬರಿಗೆ. 
ಮುಕುಂದ ಮಾತುಮಾರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವೇ? 





ನ ನೋಡಿರುನೆಯೊ? 
ಚ ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿ ರುಷಸುಃ 


ಪ್ರಭಾಕರ--ಹೋಗಿಬರುವೆನಪ್ಪಾ!  ನಿಸುಗೇನೀಗ? ನಾಳೆ 
ತಪ್ಪದೆ ಬರುವೆನು. 


seis ಸರಿಯಾಗಿ ಕೂತು ಚುಟ್ಟಾಸೇದಿ ಹೊಗೆ 
ಯನ್ನು ಪುಸ್ಸನೆ ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಭಾಕರನತ್ತನೋಡಜಿ) ಹೋಗು! ಹೋಗು! ನೆನ್ನೊಡನೆ 
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ಎಮ 


ರ್ಟ” 


ಕೇಳುವುದೇನನ್ನು? WC ap 

ಪ್ರಭಾಕರ ಅಪ್ಪಾ! ಅದೇಕೆ ಹಾಗೆನ್ನುನಿ 

ಮುಕುಂದ--ನಾನು ಹೋಗಕೂಡದೆಂದರೂ ನೀನು ಕೇಳುವೆಯಾ? ನಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಸೀಗ ಚ ನವಿಬಿಯೆಲಿ 
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ಮುಕುಂದ--(ಚುಟ್ಟದ ಕಡೆಯನ್ನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಬಿಸುಟು) ಏನು ನ ನಟನ ಯಲಿ 
ನೀನಾ ತುಳಸಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬಾರದೆಂದು ಎಷ್ಟು ಬಾರಿ ಹೇಳಿದೆ ನಾನು? 
ನೀನಿಲ್ಲಿ ಕೇಳುವೆ? 

ಪ್ರಭಾಕರ ತುಳಸೀ ಬಾಯಿಯವರ ಮನೆಗೆ ಹೋದರೇನಾಯಿತು? 





ಮುಕುಂದ--(ಮತ್ತಷ್ಪು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ನೆಟ್ಟಗೆ ಕುಳಿತು) ಹೋದರೇನೂಯಿತೆಳಿ 
ನಾನು ಹೋಗಬಾರಬೆಂದ ಮೇಲೆ--ಹೋದರೇನಾಯಿತಶೆಲಿ 
ಪ್ರಭಾಕರ--ಅಪ್ಸಾ, ನಾನು ಬಿ.ಎ. ಕಲಿಯುವಾಗ ತುಳಸಿಬಾಯಿಯವರು 


ನನ್ನನ್ನು ೨ ವರ್ಷ ತನ್ನ ಮಗನಂತೆಯೇ ನೋಡುತ್ತಿ ದರು. ಇದು ಹೊರತು 
ಅವರು ನಮ್ಮ ಸಂಬಂಧಿಕರಂತೆ. ಇಂ 1113] 

ಮುಕುಂದೆ--(ನಡುವೆ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ) ಸಂಬಂಧಿಕರಂತೆ! ಎಂತಹ ಸಂಬಂಧ 
ವಂತೆ ಅದು? ಅವಳೇನು ಸಾಧಾರಣದನವಳಲ್ಲ! ನೋಡುವಾಗ ಮಾತ್ರ ಪಾಪ 
ದವಳಂತಿದ್ದಾಳ ನಿನ್ನನ್ನು ಮಗನಂತೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದುದು ಸುಮ್ಮನಲ್ಲ 
ಅವಳು. ಹೆಂಗಸರೇನು ಸಾಮಾನ್ಯ " ಪ್ಲೇನಿ'ನವರಲ್ಲ! 

ಪ್ರಭಾಕೆರ- ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ವೆ ನಮ್ಮ ಮತ್ತು ಅವರ ಸಂಬಂಧ? 
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ಬಿ 
ಮುಕುಂದ-ಪ್ರುಯಕ್ಸೆ ಬಂದ ಹುಡುಗಿಯರಿರು 


ಪ್ರೆಭಾಕೆರ--ಏನಾಯಿತೀಗ ಅದರಿಂದ? 


ಮುಕುಂದ--ಆ 
ಪ್ರಭಾಕರ--ಪ್ರು 
ಮದುವೆ ಮಾಡಿದರಾಯಿತು (ನಸುನಗೆ ಬೀರುವನು 


ಮುಕುಂದ--- 
ಸಡಿರುವಳಂಬುದನ್ನು 


ಬಿಸಿ ದೇ 
ರನ್ನಿರಗೊಡಿಸಲೇ ಬಾರದು. 


ಅಲ್ಲಿ 
೦೨ 


ಜ್‌ A pe 


ಮುಕುಂದೆ--(ಜಗ್ಗನೆ ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯಿಂಜೆದ್ದು) ಏನು ಏನಂದೆ? ಮದುನೆ 
ಮಾಡಿದರಾಯಿತೆ? ಯಾರಿಗೆ ಯಾರನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡುವುದು? ಆ ಬಡ 
ತುಳಸಿಯ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡುವುದೇ? ಅದಕ್ಟೋ 
ನಾನೀಗ ನಿನಗೆ ಸಹಸ್ರ ರೂಪಾಯಿ ನ್ಯಯಿಸಿ 1. &, BL. ಕಲಿಸಿದ್ದು? 

ಪ್ರೆಭಾಕೆರ--ಯಾಕಾಗದು? ಗಂಡ ಸತ್ತು ಕಷ್ಟಕ್ಕೀಡಾಗಿರುವ ತುಳಸೀ 
ಬಾಯಿಯವರಿಗೆ ನಾವೇಕೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬಾರದು? ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯವರವರು. 
ಆನರ ಮಗಳು 

ಮುಕುಂದ--(ಕೋಪೋದ್ರೇಕದಿಂದ) ಸಾಕು ಮಾಡು! ತಾಯಿಯ ಗುಣ 
ನರ್ಣನೆಯೇ ಸಾಕು! ಇನ್ನು ಮಗಳ ಗುಣಗಾನ ಬೇಡ. ವಿಚಾರಹೀನ 
ತರುಣನನ್ನು ಮಗಳೆ ಮೂಲಕ ಮರುಳುಮಾಡಿ ತನ್ನೆ ಬಲೆಯೊಳಗೆಳೆನ ಆ 
ಮಾನಹೀನ ತುಳಸಿಬಾಯಿ........ 

ಪ್ರ ಭಾಕೆರ--( ಉದ್ವೇಗಗೊಂಡು) ಅಪ್ಪಾ! ನನ್ನನ್ನು ಎಷ್ಟು ಬೇಕಾದರೂ 
ಬ್ಬೆಯಿರಿ. ಚರಿ ಸಃ 

ಮುಕುಂದ--ಆದರೆ ಗೀದರೆ! ನನ್ನಿದಿರಲ್ಲಿ ಅವಳ ಮಾತಿತ್ತಿದರೆ ಜಾಗ್ರತೆ! 
(ಕೈಗಳೆರಡನ್ನೂ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಪೋರ್ಟಿಕೋದ ಹಿಂಭಾಗಕ್ಕೆ ಸರಿದು 
ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಲಿಸುವನು. ಪ್ರಭಾಕರನು ಕ್ರುದ್ದ ದೃಫ್ಟಿಯನ್ನೊಮ್ಮೆ ತಂದೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ಬೀರಿ ಹೃದಯ ಬಿರಿವಂತೆ ಏರಿಬರುವ ಉದ್ವೇಗವನ್ನು ತಡೆದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ತುಸು 


ಹೊತ್ತು ಚಿತ್ರದ ಗೊಂಬೆಯಂತೆ ನಿಂತುಬಿಡುವನು.) 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--(ದೀರ್ಥ ಶ್ವಾಸಬಿಟ್ಟು) ಅಪ್ಪು ನಾನು ಹೋಗಿಬರುತ್ತೇನೆ. 
ಟೈೈಸಿಗೆ ಸಮಯವಾಯಿತು. (ಹೊರೆಡುವನು) 

ಮುಕುಂದ--( ಸಮಾಧಾನ ತಳೆದು) ಪ್ರಭಾಕರ, ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು. ನಾನು 
ಹೇಳುವುದನೈಲ್ಲಾ ಕೇಳಿ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೂ ಹೋಗು. 

ಪ್ರ ಭರ್ಭಕೆರ--(ಕೋಷದಿಂದ) ಏನು, ಇನ್ನೂ ಹೇಳುವುದಿದೆಯೇ? ಆಗಲಿ 
ಹೇಳುವುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿಬಿಡಿ! 

ಮುಕುಂದ--ಅದೇಕಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟು? ಬಾ ಇತ್ತ ಬಾ. (ಸನಿಸಾಸಕ್ಕೆಳೆದು 
ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸಿ) ಕುಳಿತುಕೋ. (ಕೈ ಹಿಡಿದು ಕರದೊಯ್ದು ಆರಾಮ 
ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರಭಾಕರನನ್ನು ಹತ್ತಿರದ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಳ್ಳ ಹೇಳು 
ವನು. ಪುಭಾಕರನು ಕೂತುಕೊಳ್ಳದೆ ಕುರ್ಚಿಯ ಹಿಂಭಾಗ ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲುವನು.) 


po ನಿ ಕಾ 


ಮುಕುಂದ-- ಪ್ರಭಾಕರ, ನಿನಗೆ ಎಂತೆಂತಹ ನೆಂಟಿಸ್ಲಿಕೆಗಳು ಬಂದರೂ 
ನಾನವಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಗಣ್ಯ ಮಾಡದೆ, ನಿನ್ನ ವಿದ್ಯೆ ಪೂರ್ಣ ಮುಗಿಯದೆ ಮದುವೆ 
ಮಾಡಲಾರೆನೆಂಬ ದೃಢನಿರ್ಧಾರದಿಂದಿದ್ದೆ. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಅದಕ್ತಾಗಿಯೇ ನಾನೂ ಈ ವರೆಗೆ ಕಾದಿದ್ದುದು. ಈಗ 
ಮುಗಿಯಿತಲ್ಲ ವಿದ್ಯೆ? ಇನ್ನೇನಾದರೂ ಮದುವೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ಅಡ್ಡಿ ಯಿರಲಾರದಲ್ಲ? 

ಮುಕುಂದ--ಅಂದರೆ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ನಾನೀಗ ನನ್ನ ಅಂತರ್ಯೆವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮಗೆ ತಿಳಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಾನು ಬಿ. ಎ. ಕಲಿಯುವಾಗಲೆ ತುಳಸಿಬಾಯಿಯವರ ಪತ್ರಿ 
ಸುಧೆಯಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿದ್ದೆನು. ಅವಳನ್ನೇ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ 
ನಿರ್ಧಾರ ಕೂಡಾ ಮಾಡಿರುವೆಕು. ನನ್ನ ವಿದ್ಯೆ ಮುಗಿಯಬೇಕು; ಆಮೇಲೆ 
ನಿಮಗದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ನಿಮ್ಮ ಸಮ್ಮತಿ ಪಡೆಯಬೇಕು ಎಂದಿದ್ದೆ. 

ಮುಕುಂದ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರಲ್ಲವೇ ನೀನು ತಿಳಿಸುವುದು! ಅದಂತಿರಲಿ, 
ನಿನ್ನ ವಿದ್ಯೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು ನಿನಗೆ? 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಮತ್ತಿನ್ಸೇನು ಕಲಿಯಲಿದೆ? 

ಮುಕುಂದ--ಮತ್ತೇನೂ ಕಲಿಯಲಿಕ್ಟೈಲ್ಲವೇ? ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟೇ ಗೊತ್ತೆ? 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಏಿನಿದೆ ಹೇಳಬಾರದೆ? 

ಮುಕುಂದ-ಬಾರ್‌-ಎಟ್‌-ಲೋ ಕಲಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೇ? 

ಪ್ರಭಾಕರ--(ಒಮ್ಮೆಯೇ ಉಲ್ಲಾ ಸಗೊಂಡು ಮುಂದೆ ಬಂದು ಮುಕುಂದ 
ರಾಯರ ಒರಗುವ ಕುರ್ಚಿಯ ಯಿಂಬದಿಯ ಐಡಭೂಃಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತು ಪ್ರೀತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ) ಅಪ್ಪು, ನನ್ನನ್ನು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವಿರೆಳೆ ನಿಜವೇ? ಈ 
ನರೆಗೆ ಆ ಕುರಿತು ಒಂದು ಮಾತು ಕೂಡು ಹೇಳಿಲ್ಲವಲ್ಲ? 

ಮುಕುಂದ--ಹೇಳುವ ಅಗತ್ಯವೇನಿತ್ತು? ಕಾರ್ಯಜಾಣರ ಕಾರ್ಯವೇ 
ಮಾತು. 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಏನು, ನೀನೀಗ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಶೆ ಸಿಬಿಟ್ಟ ರುವಿರೇ? 

ಮುಕುಂದ--ನಿಕ್ಚೈಸುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಸಿದ್ಧತೆ ಕೂಡಾ ಮಾಡಿರುನೆನು. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಯಾವುದಕ್ಕಾಗಿ? 

ಮುಕುಂದ --ಶಿನ್ನ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕಾ ಗಿ 


ಪ್ರಭಾಕರ - ಏನು ಮಾಡಿರುವಿರಿ? 


ಮುಕುಂದ---ಬೊಂಜ:ಯಿಯ ಗ ಮಿತ್ರ ರಾಮರಾಯರಿಗೆ ಕಾಗದ 
ಬರೆದು "ಹಿ. ಎಂಡ್‌ ಒ.' pees ಕಂಪನಿಯಲ್ಲಿ "ಪೆಸೆಜ್‌ ಬುಕ್‌'ಮಾಡ 
ಕೇಳಿರುನೆದು. ಈ ಬರೆಗೆ ಅವರ ಚು ಬಂದಿಲ್ಲ. ಉತ್ತರ ಬಂದೊಡನೆಯೇ 
ನು ಹೊರಟು) ಹೋಗಬೆ (ಕು. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಇನ್ನೊಂದು ತಿಂಗಳ ಅವಕಾಶವೂ ಇಲ್ಲವೆ? 


ರಾ ರಾಮರಾಯರ ಕಾಗದ ಬಂದೊಡನೆ ನೀನು ಬೊಂಬು 
ಯಿಗ ಹೋಗಿ ಆಲಿ ಒಂದು ವಾರ ಉಳಿದು ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಉಡುಗೆ ತೊಡಿಗೆ 
ಗಳನ್ಪ್ನಲ್ಲಾ ತಯಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ಬೇಕು, 


ಸೈಭಾಕೆರೆ--( ನಾಟ್‌ ನೋಡಿ) ಆಯ್ದು ಅವಾ, ನಿಮ್ಮಿಚ್ಛ ಯಿದ್ದಂತಾಗಲಿ. 


— 


ಬ್ರನ ನು ಬರುವ ಸಮಯವಾಯಿತು. ನಾನು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋಗುವ ಸಂತೋಷ 
ಮಂಗಳೂರಿನ ನನ್ನ ಮಿತ್ರರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ನಾಳೆ ಮುಂಜಾನೆ 


ಹಿಂದೆ ಬರುವನು. ಹೋಗುವೆನು. (ಅನಂಹಾತಿಶಯದಿಂದ ಹೋಗುವನು) 


ed 
೨ನೇ ದಶ್ಲ- ಬೀದಿ 
ಲಿ ಕೆ 
[ನ ವಿತುಂದರಾಯರು ಯೋಚನ:ನುಗೃಲಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ನಸುನಗುತ್ತಾ] 


ನು ನಿಂದ ಹು, 


ಆಣಿ ರಾಡಿ ಹಿಡಿವ ಹುಡುಗನ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು 
Ld 
ಉ:ುುಯ ದಿಂದಲೇ ಹ ರ ಸ ತರಬೇತು. ಇಂಗೆ ಂದಿನ ಹೆಸರು ಕೇಳಿದಾಕ್ಷಣವೇ 
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೨236) AN ಮರೆತು, pe ಸತ್ತನು ಬ್ರಿ ಕರನ್ನು ಇಂಗ್ಲೆ ಓಣಿಗೆ ಹೋದ 
ಕ ಹ 


ಸ pe ಹ ಡೆ ಹು ಇರೆ ಇಡಿ 
ತುಳಸಿಯ ಮನಗಳನ್ನು ಕನಸಿರಲ್ಲಾದರೂ ನನಸುಷರೇ? 


ಸೆಡುನ್ರ ವರ್ಷ ತಪಸು ಮಾಡಿದರೂ ಸಿಗದಂತಹ ರ್ಯ ನ ನನ್ನು 
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ಚಿಸಿ 
ಜಾ ಹ ಫ pe ಗರಿವ ಡಿ 
U3, ೪ರ ವು ಹ ಇ ಟಿ) ೫. ವರೀ ಪ್ರದ ME (೨. FU ಒರ್‌, 00); ನಿಂದಲ ತ್‌ ಗ್ರ 
PE . ವ ಕ 


ಯಿಂದ ಸಲಹಿ ವಿದ್ಯೆ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸಿ ಹುಡುಗರನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದು... ಅವರೆ 


ಲ ಸ TU ಎಲೆ ದೈ ಎಲಿ ಎವ ಎಂ 
ಕುರಿತು ನಾನಾ ತಿರುಕ ಸ್ವಪ್ತ ಸ್ನಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೂಂಡಿರುವುದು.. ಅಸರ, 
ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳ ಪ್ರೇಮಸಂಸರ್ಕ "ಮಾತ್ರದಿಂದ, ಸಂಸರ್ಕವೇಕೆ, ಕ್ರಣ 


ಮಾತ್ರದ ನೋಟಿಗಳ ಮಿಲನದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತರುಣಿಯರ ಅಧೀನ 
ರಾಗಿ, ಟಿ ತಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಧಿಕ್ತರಿ 
ದಿರುವುದು. ಅಪ! ಅವಿಷು 
ನಾನೀಗ ಪ ್ರಭಾಕರನನ ನ್ನು ೦ಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವ ಉವಾಯ ಹೂಡದಿದ 
ಆ 8 ತುಳಸೀ ಮಗಳಿಗುಗಿ ನುವು ಜಗಲಾಡಿಕೊಳೆ ಬೇಕೆತು 


ಸರಿಣಾಮುವೇನಾಗುತ್ತಿತ್ಲೋ! ಅದಂತಿರಲಿ, ಸುರೀಗಲೇ ನಬ 


Nee 
ವಿ > ಹ RE SE IE ಎಪಿಪಿ 
"ಫೆಸೆಜ್‌ ಬುಕ್‌' ಮಾಡಲು ಕಾಗದ ಬರಿಯಬೇಕು. ಬೇಗನೆ ಪ್ರಭಾಕರನನ್ನು 


ಬೊಂಬಾಯಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವಂತೆ ನೋಡಬೇಕು. ಬೊಂಬುಯಿ ಯಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೆ 


ಅನನು ಒಂದು ತಿಂಗಳಿರಲಿ. 


೩ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಮನೆ 


[ಸುಮಾರು ೧೧ ಘಂಟೆ ರಾತ್ರಿ, ಮಂಗಳೂರಿನ ಕಬ್ರೆಯಲ್ಲಿಯ, ಚಿಸೈಬಾದರೂ 
ಚೊಕ್ಕ ಮನೆಯ ಪಡುಬದಿಯ ಕೋಣಿಯಲ್ಲಿ ತುಳಸಿಬಾಯಿ ಯ ಗ ೧೫ --೧೬ 
ನರ್ಸದ ಸುತ್ರಿ ಸುಧೆಯು ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿನ ಎರಡು 
ಮೂರು ಪುಸ್ಕಕಗಳನ್ನು ತೆರೆತೆರೆದು ನೋಡಿ ಓದಲಾಗದೆ ಸಟ ಆ ಮೇಲೆ 
ತೀವ್ರೆ ಅಸಹಿಷ್ಣು ತೆಯಿ:೦ದ ಎದು ಡೊಡ್ಡ ದಾದ *ಟಿಕಿಯ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸರಳುಗಳ 
ನಡುವೆ ಮುಖನಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಬಲುದೂಗ ದ ಬ್ಬ ಹರಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾ ತುಸು ಹೊತ್ತು 
ನಿಲ್ಲುವಳು. yo ಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಬರುವ ನೀರನ್ನು ಸೆರಗಿಸ ತುದಿಯಿಂದೊರಸಿ ನಿಟ್ಟು 
ಸಿರಿಟ್ಟು ಪುನಃ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಗಾಢಚಿಂತಾಮಗ್ನಳಾಗುವಳು, ಕಣ್ಣೀರು 
ಬಿಂದು ಬಿಂದುನಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. ಆಗ ಪ್ರಭಾಕರೆನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬ:ಗಿಲು 
ದೂಡಿ ಕಳ್ಳ ಹೆಜ್ಮೆಗಳಿಂದ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸುಥೆಯ ಕುರ್ಚಿಯ ರಿಂಗ 
ದಲ್ಲಿ ತುಣುಹೊತ್ತು ಚಿತ್ರದ ಗೊಂಜೆ ಮುಂತೆ ನಿಲ್ಲುವನು. ಆ ಮೇಲೆ ಶರ್ಟಿನ ಕಿಸೆ 
ಯಿಂದ ಕರವಸ್ತ್ರ ತೆಗೆದು ಮುಖದಿಂದ ಜಾರಿಬೀಳುನ ಕಣ್ಣೀರೆ ಬಿ೦ದುಗಳಿಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ 
ಹಿಡಿಯುವನು. ಸುಧೆಯು ಥಟ್ಟನೆ ಕುರ್ಚಿಯಿಂಡೆದ್ದು ನಿಲ್ಲುವಳು ] 


ಹ 8 NS: 


ಸುಧಾ--ಯಾರು! ನೀವೇ? (ಚಕಿತ ವದನದಲ್ಲಿ ಫಕ್ಕನೆ ಸ್ತ್ರೀಸಹಜ ಮಂದ 
ಹಾಸವನ್ನು ಮಿಂಚಿಸಿ ಸೆರಗಿಂದ ಅತ್ಯವಸರದಿಂದ ಮುಖ, ಕೆಣ್ಣುಗಳನ್ನೊರಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಳು.) 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಹೌದು. (ತಳಮಳದ ತೆರೆಗಳ ತರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನ 
ದಿಂಜಿಂಬಂತೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ನಗೆಯ ಬೆಳ್ಳೊರೆ ಸೂಸುವನು.) 

ಸುಧಾ--(ಭೀತಿ ಹುಲ್ಲೆ ಯಂತೆ ಚಂಚಲಾಕ್ಸಿಗಳನ್ನು ದಿಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಿಲ್ಲದೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಧತ್ತ ಹರಿಸಿ ಗೊಂಡಲದಿಂದ) ಅದೇಕೆ ಪುನಃ ಬಂದಿರಿ? ನಾನು ಬಾಗಿಲುಹಾಕಿರ 
ಲಿಲ್ಲವೆಲಿ 

ಪ್ರೆ ಭಾಕೆರ--(ಪುನಃ ಅದೇ ಕೃತಕ ನಗೆಬೀರಿ ಕ್ಷಮಾಯಾಚನೆಯ ದೀನ ದೃಷ್ಟಿ 
ಗಳನ್ನು ಸುಧೆಯ ಕಡೆಗೆ ಬೀರಿ) ಇಲ್ಲ ಸುಧಾ! ನಾನು ಬಂದುದು ತಪ್ಪಾಯಿತೆ? 

ಸುಧಾ--(ಉತ್ತರನೇನು ಕೊಡುವುದೆಂದು ತೋಚದೆ ಅಪ್ರಶಿಭಳಾಗಿ ಆ ಮೇಲೆ 
ಫಕ್ಕನೆ ಬಾಗಿಲ ಕೆಡೆನೋಡಿ) ಒಹೋ, ಅಮ್ಮ ಮತ್ತು ನೀವು ಹೋದ ಮೇಲೆ 
ನಾನೇನೋ ಯೋಚನಾಮಗ್ಗಳಾಗಿ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಲು ಮರತೇ ಬಿಟ್ಟಿ. 
ನೀವೇಕೆ ಬಂದುದು ಪುನಟಿ ಘಂಟಿ ೧೧ ದಾಟಿರಬೇಕು. ಹೋಗಿರಿ, ಮಲಗಿರಿ. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಆಯ್ತು ಹೋಗುವೆನು. ಸುಧೆಯ ಹೈದಯ ಮಹನದಿಂದ 
ಹೊರ ಸೂಸಿದ ಸುಧಾ ಬಿಂದುಗಳನ್ನು ಪಡೆನ ಸುದ ನಿಯಾನ ಈ ಕರವಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೊತ್ತಿಟ್ಟು ಮಲಗಿದರಾದರೂ ನಿದ್ರೆ ಬರುವುದೋ ನೋಡುವೆನು. 

ಸುಧಾ--ಸಾಕು ಮಾಡಬಹುದು ನಿಮ್ಮ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕವಿತಾಶಕ್ಕಿಯೆಲಿ ನನ್ನೀ ಒಣ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆ 
ಶಕ್ತಿಯ ಒಂದೇ ಒಂದು ಉಸುರಿನ ಸುಳಿವಾದರೂ ಇದ್ದರೆ, ಗರುಡ ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬೆನ್ನಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು ಪಕ್ಕಬಡಿದು ಮೇಲಕ್ಕೇರಿ, ನಿನ್ನ ದಿವೃಪ್ರೇಮದ 
ಪ್ರಿಯ ಕಲ್ಪನಾ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಕೋಣೆಯಲ್ಲೇ ಕುಳಿತು 
ಜಾಮವನ್ನಾದರೂ ಕ್ಷಣದಂತೆ ಕಳೆಯದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದೆ ನೇ? 

ಸುಧಾ--(ಆರಂಭದ ಕ್ಲೋಭಿಯೆಲ್ಲಾ ತೊಲಗಿ ಪ್ರಸನ್ನ ಪ್ರೇಮಾವರಿತಉಾಗಿ 
ನಸುನಗೆ ಬೀರಿ) ಕವಿಯಲ್ಲವಂತೆ! ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಉತ್ರ್ರೇಕ್ಷೆಯ ವಿಲಕ್ಷಣತ 
ಬಿಟ್ಟು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮಾತಾಡಬಾರದೇ? 


ಕಾಸ ೧ ಹಜರಾಚನ 


ಪ್ರಭಾಕೆರ--(ಸುಥೆಯ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯ ತಣ್ಣೀರ ಸೇಚನದಿಂದ ತಳಮಳದ ಕುದಿ 
ಅರಿ ತಣ್ಣಗಾಗಿ) ಪ್ರಿಯೆ, ತುಳಸಿಯಮ್ಮನು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನು ಅಷ್ಟು ಬೇಗ ಅಗ 
ಲಿಸುವರೆಂದು ನಾನೆಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ೯! ಘಂಟೆಯಾದಾಗ ಅವರು, “ಮಲಗುವ 
ಹೊತ್ತಾಯಿತು; ಪ್ರಭಾಕರ, ಹೋಗು ಮಲಗು. ಸುಥೆಯೂ ಮಲಗಲಿ” 
ಎಂದೊಡನೆಯೇ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆಯೇ ತಣ್ಣೀರೆರೆದಂತಾಯಿತು. ಅವರು 
ಎದ್ದು ಹೊರ ಹೋದಾಗ ನಾನೂ ನಿರ್ವಾಹನಿಲ್ಲದೆ, ಆನೆಗಾಲವನೆಂತೆ ಕಾಲು 
ಗಳನ್ಸೆಳಕೊಂಡು ಹೊರಹೋಗಿ ನೆಟ್ಟಗೆ ಕೋಣೆಗೆ ನಡೆದು ಚಿತ್ರದ ಗೊಂಬೆ 
ಯಂತೆ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿನು. ಸುಮಾರು ೧ ಘಂಟಿ ಸಮಯ 
ವನ್ನು ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಾ ಕಳೆದೆನು. ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸಿದರೂ ನಿದ್ದೆಯೇ ಹತ್ತದು. ಕಣ್ಣು ತೆರೆದರೂ, ಮುಚ್ಚಿದರೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿನ್ನ ಮನೋಹರ ಚಿತ್ರವೇ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುವುದು. ಒಳಗಿಂದೊಳಗೆ 
ಉತ್ತೇಜಿಸಿ ಕ್ಸೋಭೆಗೊಳಿಸುವ ಅದಾವುದೋ ನಿಚಿತ್ರ ದ್ರಾವಕವನ್ನು ಮೈಗೆ 
ಚಿಮುಕಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿಂತಾಯಿತು. ಮಲಗಲಾರದೆ ಎದ್ದು ಕೂತೆನು. ಅದೂ 
ಅಸಹನೀಯವಾಗಿ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು ಹೊರಬಂದು ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಸಿಂತೆನು. ಹಿಟ್ಟು ಚೆಲ್ಲಿದಂತೆ ಹಬ್ಬಿರುವ ಬೆಳ್ಳಿಂಗಳು, ಕಡು 
ಪಚ್ಚೆ ಸೀರೆಯ ಬೆಡೆಗಿಂದ, ಲಜ್ಜೆಯ ಮೌನದಿಂದ, ಪ್ರಣಯಸಮ್ಮಿಲನಕ್ಕಾಗಿ 
ಹಾತೊರೆದು ನಿಂತಿರುವ ತರುಲತೆಗಳೆಂಬ ಲಲನೆಯರಿಗೊಲಿದು, ಚುಂಬಿಸಿ 
ಚುಂಬಿಸಿ ನಲಿವ ನಿಟಿನಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಣಯದ ಬೇಗೆಯಿಂದ, 
ಅದೆಲ್ಲಿಗೋ ಅಗಲಿ ಹೋಗಿರುವ ಇನಿಯರ ಬಳಿಗೆ ಬೇಗ ಬೇಗನೆ ಸರಿವೃ 
ಲಜ್ಜೆಯ ಬಿಳಿ ಮುಸುಕಿನ ಪ್ರಣಯಿನಿಯರಂತೆ ತೋರುವ ಹತ್ತಿರಾಶಿ ಮೋಡ 
ಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತೇಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವು. ವೈಶಾಖದ ಕಡು ನೀಲ ಆಕಾಶವು 
ಗಂಭೀರ ಮನೋಜ್ಞ ತೆಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದ ಸುಧಾಂಶುವು 
ಮಂದಹಾಸ ಬೀರುತ್ತೇರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಸುಧಾಂಶುವಿನ ಮನೋಹರ ಬಿಂಬ 
ದಲ್ಲಿ, ಸುಧಾ, ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನೇ ಕಂಡು, ಉನ್ಮತ್ತನಂತೆ ಅದನ್ನೇ 
ಕಣ್ಣು ಕಣ್ಣು ನೋಡಕತ್ತಿದೆನು. ಏನೇನೋ ಎಣಿಸಿ ನಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಕಕ್ಸೆನು. 

ಸುಧಾ--(ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು) ಪ್ರಿಯ, ಇದೇನು? ಏನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಿರಿ? 
ಹೋಗಿರಿ, ಶಾಂತಚಿತ್ತದಿಂದ ಮಲಗಿರಿ. 


ಈ. I ಶಾಪ 


ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಪ್ರಿಯೆ, ಮಲಗಲಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಾನಿಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದೆ ನೇ? 
ಚಂದ್ರನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಸ ನಾನು ನಿನ್ನ ಕಡೆ ದೃಷ್ಟಿ ಹರಿಸಿ 
ದಾಗ ಬಾಗಿಲೆಡೆಯಿಂದ ದೀಪದ ಬೆಳಕು ಹೊರ ಬಿದ್ದು, ರೀಪಸ್ಮಂಬದ 
ಸಂಕೇತದ ಬೆಳಕಿನಂತೆ ಮನಸ್ಸನ್ನೊ ಮೈಯೆ ನಿನ್ನೆ ಬಳಿಗೆಳೆಯಿತು. ನೀನೂ 
ಮಲಗಿಲ್ಲೆಂದು ಬಾಗಿಲ ಸಮಾಸ ಬಂದು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬಾಗಿಲು ದೂಡಿ ಒಳ 
ಬಂದೆನು. ಸುಧಾ, ನೀನು ಬಾಗಿಲು ಕೊಡಾ ಹಾಕದೆ, ಒಬ್ಬಳೇ ಕುರ್ಚಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆದಾವ ಚಿಂತಾಮಗ್ನ ಉಗಿದ್ದೆ? ? ಅದೇಕೆ ಬೊಟು  ಬೊಬ್ಬಾಗಿ 
ಕಣ್ಣೀರಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ? ನನಗೆ ಹೇಳುವವಳು ನೀನೇಕೆ ಮಲಗದಿರುವೆ ಸುಧಾ? 

ಸುಧಾ--ನನಗಾದರೂ ಚಿಂತೆಗೆ ಬೇಕಷ್ಟು ಕಾರಣಗಳಿವೆ. ನೀನೇಕೆ 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಕಾತರಸಡುತ್ತಿರುವುದು? ಇನ್ನು ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲೇ ಲಂಡನಿಗೆ 
ಬಾರ್‌-ಎಟ್‌-ಲೋ  ಕಲಿಯಹೋಗುನ ನೀನೀಗ ಆನಂದೋತ್ಪಾಹದಿಂದಿರ 
ಬೇಕಲ್ಲವೆಳಿ 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯೆಯನ್ನಗಲಿ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿರುವಾಗ 
ನನಗೆ ಚಿಂತೆಗೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲನೆಲ 

ಸುಧಾ--( ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ) ಪ್ರಿಯ, ನಿಮಗೆ ಚಿಂತೆಗೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಹೆಣ್ಣು ಮತ್ತು ಗಂಡು ಹೃದಯಗಳ 
ರೀತಿಯೇ ಬೇರೆ. 

ಪ್ರಭಾಕೆರ ಅಂದರೆ? 

ಸುಧಾ--ಅಂದರೆ, ಗಂಡು ಪ್ರೇಮವು, ಪರ್ವತ ಪ್ರಮಹೆದಂತೆ ಒಮ್ಮೆಯೇ 
ವಿಪರೀತ ನೆರೆಯಾಗಿ ಹುರಿದು, ದೊಡ್ಡ ಪ್ರದರ್ಶನೆಮಾಡಿ ಆನಂತರ 
ಬತ್ತಿ ಬರಿದಾಗಿ ಯಾವ ಗೊಡವೆಯನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳ ದಿರಬಹುದು. ಸರಂತು 
ಹೆಣ್ಣು ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಅಂತಹ ಪ್ರದರ್ಶನಾಸ್ಸದನಿಲ್ಲ.  ತಟಿಗಳೆ ನಿರ್ಬಂಧ 
ದೊಳಗೆ ಇಳಿತ ಭರತವರಿಯದೆ ಒಳಗಿಂದೊಳಗೆ ಕುಲುಕುಲು ಕುದಿದು ಸದಾ 
ನೀರವವಾಗಿ, ಏಿಕಾಂತವಾಗಿ ಹೆರಿಯಬೇಕದು. 


ಪ್ರಭಾಕೆರೆ- (ನಸುನಕ್ಕು) ಅಡಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಏಕಾಂತವಾಗಿ 
ಹನಿಹನಿಯಾಗಿ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಜೀ! 


ಆ 
ಸ 
ಎಳ 
ಟಿ 


& 


ಸುಧಾ--ಇನ್ನು ಕೆಲದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನೀವೆಲ್ಲಿಯೋ ನಾನೆಲ್ಲಿಯೋ? (ಉಕ್ಕಿಬಂದ 
ಕಣ್ಣೀರೊರಸಿಕೊಳ್ಳುವಳು.) 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಸುಧಾ, ಅದೇಕೆ ಹಾಗನ್ನುವ? ನನ್ನೀ ಸೂೂಲಕಾಯವು 
ನಿಶ್ಚಿಂದ ಅದೆಷ್ಟು ದೂರವೇ ಇರಲಿ, ಮನಸ್ಸು | 
ರಕ್ತ ನಾಗಿರದಿರುವುಹೆಲಿ 

ಸುಧಾ--ದೂರವೂ, ಕಾಲವೂ ಏಚಿತ್ರ ಪರಿವರ್ತನಕಕಾರಿಗಳಲ್ಲವೇ ಪಿ ಪ್ರಯ? 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಸ 


ನಿನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಭಾಷೆ ಕೂಟ್ಟ ತೈ ನನ್ನ ಸಾ )ಣವೊಂದಿದ್ದರೆ ಒಂದೇ ವರ್ಷ 


ಹ 


ದೊಳಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗದಿರೇ ೬. ಎಷ್ಟೊಂದು ದೂರ ಹೋಗಿ 
ವಾಸಿಸಿದರೂ, ಎಂತಹ ಕಾಲ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಹೈದಯಪಟದ 
ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮಮೂರ್ತಿಯು ಒಂದಿಸ್ಟೂ ಮಾಸಲಾುರದು ಸುಧಾ! 

ಸುಧಾ--ಪ್ರಿಯ್ಯ ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಒಂದು ವರ್ಷದ ವರೆಗೆ ನಿಮ್ಮನ ಲಿರು ವುದ ಸಪ ಹೇಗೆ? ( ಕಣ್ಣೀರಿಡುವಳು) 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--(ತುಂಬಿ ಚ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಕರವಶ್ರದಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿ ಒರೆಸಿ) 
ಕಣ್ಣೀರ ಧಾರೆಯಿಂದ ಹೀಗೆ ನನೆ 
ನಿನ್ನ ಹೈದಯವೆಷ್ಟು ಬೆಂದು ಬೀಗುದಿಗೊಳ ಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು 
ಚನ್ನಾ ಸ ಬಲ್ಲ ನು; ಸ ಬೇಗೆಯೇ ನನ್ಯ ಹೃ 
ದೆಂದು ಮಾತ್ರ ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಬಳ್ತೆ ನು. 

ಸುಧೂ(ಗಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿ ಕಣ್ಮೀರನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒರಸಿ) ಪ್ರಿಯ, ರಾತ್ರಿ 
ಬಹಳವಾಯಿತು. ಹೋಗಿರಿ, ಮಲಗಿರಿ. 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದು? ಧಿವ್ಮೈ ಬಂದರಲ್ಲನೆ ಮಲಗುವುದು? 
ಸುಧಾ, ನಿನ್ನ ಸನಿನುಡಿಯ ಲ ಸೇನಿಸಿದಷ್ಟೂ ನನ್ನ ತೃಷೆ ಸ್‌ಯು 
ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಅನ್ನ ನೀರು, ಥಿಬ್ರೆ, ಆರುಮದ ಗೊಡವೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅಹರ್ಥಿಶಿ 


ನ,ಲಿಯೇ ಆನು 


ಸಿದಾ ದ್ರ 


ಸ 
ಸ 


ಸಂಶಯ ಬೇಡ ಸುಧಾ! ಜ್‌! 


ಆಲ ಜಾಲೆ ಸ ತ್ನ್ನ ವಿ ತ ಡಾ 
. ಡೃಣಯವನ್ನೇಕೆ ತಂಯುವೆ ಸುಧಾ? 
~ (1) x 


ದಯವನ್ನೂ ಸುಡುತ್ತಿರುವು 


ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸಲ್ಲಾಸಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆಯಬೇಕೆಂದು ತೋರುವುದು. ನಿನ್ನ 
ಸಂಪರ್ಕ ಪ ್ರಕಾಶರೆಹಿತ ಜೀವನವು ಕಳೆಗುಂದಿ ನೀರಸವೆನಿಸುವುದು. 
ತಿರಾ ಪ್ರತ ನಿಸರೀತತೆಯರ ಆರಂಭವು ನಿಸಮದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಹೊಂದೆ 
ಡೂ 


( 
) 


ಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ವರ್ಷದ ವರೆಗೆ 


ಸಸಿ 13 ಬಾ 


ಒಂದು ಸರಿನಿತಿಯೊಳಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಯಶಸ್ವಿ 
ಯಾಗಿ ಬನ್ನಿರಿ ಆ ಮೇಲೆ ನೂವು ಜತೆ ಹಕ್ಕಿಗಳಂತೆ ಪ್ರೇನುದೆರಕ 
ದಿಂದೊಂದುಗೂಡಿ ಆನಂದದಿಂದ ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನ ನಡೆಸುವ 

ತತ ಯೆ, ನೈಶಾಖರಾತ್ರಿಯ ಬೆಳ್ಳಿ ಂಗಳೆ ತಂಸಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಉರಿ 
ಮಸಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಹೃದಯವು ನಿನ್ನ ಸಂಕಪ ೯, ಸಲ್ಲಾಪ ಸಲಿಲ ಸೇಚನದಿಂದ 
ತಣಿದು er ಸುಧಾ, ಪುನಃ ನನ್ನನ್ನಾ ಅಗ್ರಿ ಕೊಂಡಕ್ಕ ದೂಡ 
ಲೆಳೆಸುವೆಯಾ? 

ಸುಧಾ--(ಕೌತುಕಗೊಂಡು) ಪ್ರಿಯ, ಇದೇನನ್ನು ನಿರಿ? 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಸುಧ್ಯಾ ಅನ್ನುವುದೇನೆಂದು ತಿಳಿಯದೇ? ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲಾರೆನು. 

ಸುಧಾ--(ಒನ್ಮೆಯೇ ತಳಮಳಗೊಂಡು) ಆಗದಾಗದು; ಎಂತಹ ಅವೇಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ವಿವೇಕಗೆಟ್ಟು ನಡೆಯಬಾರದು ಪ್ರಿಯ! 

'ಪ್ರಚಾಕರ-ಸ್ರೆ (ಮದಬ, ರವು ನಿವೇಶದ ತಟದೊಳಗೆ ಚಟ್ಟ 
ಪ್ರಿಯೆ? ಇರಲಿ ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅವಿವೇಕವಾದರೂ ಏನು? ನಾವೀಗಲೇ ಸ 
ಪತಿಯರಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೇ ಸುಧಾ? ವಿನಾಹ ವಿಧಿಯಂಬುದು hfe 
ಬಾಹ್ಯಾ ಡಂಬರಲ್ಲವೇ? 

ಸುಧಾ--ಅದೇನೇ ಇರಲಿ, ನಿವಾಹವಾಗದೆ ನಾವು ಸತಿಪತಿಯರಂತಿರುವುದು 
ತೀರಾ ಅವಿವೇಕವಲ್ಲವೇ? ಮತ್ತದು ದೊಡ್ಡ ಅಪವಾದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗದೆಳಿ 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ನಮ್ಮ ಕುರಿತು ಜನರು ಏನೆಲ್ಲಾ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವರೆಂಬು 
ದನ್ನು ನೀವು ಬಲ್ಲಿರೇ? 

ಸ್ರಭಾಕೆರ--ಜನರೇನೇ ಹೇಳಲಿ, ಎಂತಹ ಅಸವಾದವೇ ಬರಲಿ, ಇಡೀ 
ಲೋಕವೇ ಬೇಕಾದರೆ ಮುನಿದು ಬೀಳಲಿ, ನಟ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಲೆ 
ಯೊಡ್ಡಿ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು ನಾನು ಸಿದ ಶಿ ನಿರುವಾಗ ಇನ್ನೂ ಇನ್ನೂ 
ಏಕ ಭೇತಿಗೊಳ್ಳು ವೆ ಸುಧಾ? 

ಸು ಧಾ ಸುಮ್ಮಸಿರುವಳು) 

ಪ್ರಭಾಕರ ಅಬೀಕ ಸುಮ್ಮನಾದೆ ಸುಧಾ? ಇನ್ನು ನಾನು ನಾಲ್ಪೈದು 
ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನಗಲಿ ಬಹುದೂರ ಹೋಗುವೆನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಕಾಣುವುದಂದರೆ ಒಂದು ವರ್ಷದ ನಂತರ. ಆ ಮೊದಲೊಮನ್ಮೈ............ 


ಯು A ಇತ 


ಸುಧಾ--ಪ್ರಿಯ, ನಾನು ಸದಾ ನಿಮ್ಮವಳೇ ಆಗಿರುವಾಗ ಅದೇಕ 
ಅಷ್ಟೊಂದು ಕಾತರ ಪಡುವಿರಿ? ನಾವೆಷ್ಟು ಯಥಾರ್ಥ ಹೃದಯಿಗಳಿದ್ದರೂ 
ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದ ಕಟ್ಟು ಕಟ್ಟ ಳೆಗಳನ್ನೊಡೆದು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ ನಡೆದರೆ ನಮ 
ಗೇನೇ ಹಾನಿಯಲ್ಲವೇ? ನಿಮ್ಮಷ್ಟೇ ನೆನ್ನೆ ಹೃದಯವೂ ಸಂತಪ್ತವಾಗಿರುವು 
ದಿಲ್ಲವೇ? ಆದರೆ............ 

ಪ್ರಭಾಕರ--(ನಡುವೆ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ) ಆದರೆ- ಆದರೆ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು 
ಇನ್ನೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲವೇ ಸುಧಾ? ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ನಂಬಿಕ ಇಲ್ಲವೇ? 

ಸುಧಾ--ನೀವಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಬಾರದು. ನೀವೇ ನನ್ನ ಜೀವನ 
ಸರ್ವಸ್ವವಾಗಿರುವಾಗ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಅಸನಂಬಿಕೆಯೆಳೆ ಆದರೆ........ 

ಪ್ರಭಾಕೆರ-ಮತ್ತೂ ಆದರೆಯೆ ಸುಧಾ? 

ಸುಧಾ--ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ ಪ್ರಿಯ, ನಿಮಗಷ್ಟು ಕಟುವಾದ ಆ ಶಬ್ದವನ್ನೇ ನಾನಿ 
ನೈತ್ತಲಾರೆನು. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವೂ ಮಾನವೂ ಎಲ್ಲವೂ ನೀವೇ. 

ಪ್ರಭಾಕರ-- ಹಾಗಾದರೆ ಒಂದೊಮ್ಮೆ ನನ್ನ ಮನೋರಥವನ್ನು ಸಲಿ 
ಸುವೆಯ ಸುಧಾ? ಅದಾವುದೋ ದುರ್ದಮನೀಯ ಉತ್ತೇಜನವು ನನ್ನ 
ನರನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಶರೀರವನ್ನು ಥರಗುಟ್ಟಿ ಸತ್ತಿರುವುದು. ಕಡಿವಾಣ 
ಕಡಿದು ಚಿಗಿದೋಡುವ ಕೂಬ್ಬಿದ ಕುದುರೆಯಂಥಾಗಿರುವುದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು. 
ಕ್ಷಮಿಸು, ಸುಧಾ ಕ್ಷಮಿಸು. ಒಮ್ಮೆ ನಿನ್ನ್ನ ಸಂಯೋಗ ಸುಖವಿತ್ತು ನನ್ನೀ 
ಮನದ ಕ್ಷೋಭೆಯನ್ಸಿಳಿಸು. ಆ ಮೇಲೆ ಶಾಂತಚಿತ್ತದಿಂದ, ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬೀಳ್ಳೊಟ್ಟು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ತೆರಳುವೆನು. 

ಸುಧೂ--ನಾನೇನು ಮಾದಲಿ ಪ್ರಿಯ? ನನ್ನನ್ನು ಜನಾಸವಾದದ ಸಿಲುಜೆ 
ಗೇರಿಸಿ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದಿರುವಿರಾ? 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭವು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಬರಬಾರದೆಂದು ಭರವಸೆ 
ಕೊಡುವೆನು ಪ್ರಿಯೆ; ಒಂದೊನ್ಮೆಗೆ ಹಾಗಾದರೆ ನಾನೊ ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಸಿಲುಜೆ 
ಗೇರಲು ಸಿದ್ದನಿರುವಾಗ ನಿನಗಾ ಚಿಂತೆಯೇಕೆ? 

ಸುಧೂ-- ನನಗೇನು ಚಿಂತೆ? ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವೂ, ಮಾನವೂ ನೀವೇಯೆಂದು 
ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲವೇಳಿ 


ಪ್ರಭಾಕ್‌ರೆ- ಸುರು, ನಿನ್ನೆಂತಹೆ ಪ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಪಡೆದ ನಾನೇ ಧನ್ಯನು, 
ನಾನೆಲಿ ಹೋದರೂ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ನಿನ್ನೊಂದಿಗೇನೇ ಇರುವುದು. ನಮ್ಮಿ 
ರ 


ಗ್‌ 


pe RS ಒಗೆ PI ಇರ ಎ ಕ 
ಬಮ ಕಮರ NE ಣೆ, ತ್ತ ಹೂಂದಿರುವ ಸೂತ್ತ ಇದೆ ಇತರ ಜವರ 


ಹ 


ನ್ನಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಯಾವ ಭೀತಿಯನ್ನೂ ಕಟ್ಟ ಕೊಳ ಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


ಸುಧೂ-- ನಿಮ್ಮ ಕುರಿತು ನಾನುವ ಭೀತಿ ಸಂಪೀಹೆಗಳೆನ್ನೂ ಕಟಿ ಕೊಂಡಿ 
ಛೈಂದು ಮೊದಲೇ ಬೀಳಿಟ್ಟಿ ನಲ್ಲವೇ? (ಧಾರೆಗಟ, ಹರಿವ ಜು ಸೆರಗಿಂದ 
ಒರಸಿಕೊಳೆ ವಳು) 
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ಲಂಬೂ ಏರೋ. (ಹತ್ತಿರಹೋಗಿ ಕರವಸ್ರದಿಂದ ಸುಧೆಯ ಕಣ್ಣೀರೊರಸುವನು) 
ಸುಧ (ನಸುನಕ್ಕು) ಸುತ್ತು ಸಾಕು ದೂರ ಸರಿಯಿರಿ. (ದೂಡುವಳು) 
ಜಾಕೆರೆ- “ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಸರಿಯುವುದೇ ನೀನೂ ಬರುವೆಯಾ? ಬ್ರಾ 
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೪ನೇ ದೃಶ್ಯ ಬೀದಿ 


| ಅಮೆ ರಾಯ ಯೋ(ಚೆನಾ ಮಗ್ನ ಸಂಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿವನು] 
ಅನ್ಭುತರಾಯ--'ಉಪ್ಪೊ ಗಂ ಪುರುಷ ಲರ್ಕಂ* ಎಂದು ನಾಡಿನ 
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ಬಾಂಸು SGC ನಕ್ಕ. ಆದರೆ ಎಂದನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಅ ಅಷ್ಟೊಂದು ರ ದೊರ 
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ಈಗಿನ ೨೮ಕ್ಕೆ ಸರಿ ಬೀಳುವುಪೀ ಇಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ "ಸತ್ಯಂ ವದ 
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ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿ ಬಿದ್ದೀತೆ? ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು "ಸತಿಗೆ ಸತೀವ್ರತವೇ ಭೂಷ 
ool ಸಂ ಜೇಂಜ್‌ ಮಾಡ್ಲೇ ಬೇಕು. ಈಗ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತಿನ ಹಣೆ 


ಬರಹ ನೋಡಿ. "ಕೃತೋ ನಾಸ್ತಿ ಮರ್ಜಿಕ್ರ ' 
ಕೃಷಿಕರಲ್ಲಿ ಸುಭಿಕ್ಷ ಯಾರಿಗಿವ? ಈಗ « 


ನಗೆಯೇ ನೋಡಿ, "ಉದ್ಯೊ ಗಂ ಪುರುಷಲಕ್ಷಣಂ' ಎರಬ ನಾಣ್ಣುಡಿಯನ್ನು 
ಈಗಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಸಂತೆ " ನಿರುಶ್ಯೋಗಂ ಪುರುಷಲಕ್ಷಣಂ' ಎಂದು ಬದಲಾ 
ಯಿಸಬೇಕು. ಯಾಕಂದರೆ ಈಗಲೊ; ಕದಲ್ಲಿ oS ನಿರುದ್ಯೋಗಿ 
ಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ಸನ ನಸನೂ ಬಹು ಸತ್ತ ಈ ಸಾಲಿಗೇನೇ ಸೇರಿದೆವನೆನ್ಸಿ, 


ಆದರೆ ಹಿಂದೂಸಾ ನಥ ನಿರುಣ್ಲೂ ೀಗಿಗಳಿ।। ಇಂಗೆ ೦ಂಡು ಅವೇರಿಕಗಳಂತೆ 


ಊಟದ ಗತಿ ತೋರಿಸುವನರೂ ೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ರತ್ತಿಯೂ ಅವ 


ರಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಂದು ಉಪ್ಭೋಗವಿಲ್ಲವೆ ಸಾಯಲಶಿಕ್ಕಾಗುತ್ತದೆಯೆ? ಹೇಗಾದರೂ 
ಮಾಡಿ ಬದುಕಬೇಕಲ್ಲ! ಈ ಕಾಲ ಸಂ ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ ಬದುಕುವುದೆಂದರೆ 
ಏಜೆನ್ಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದು. ಹಾಗೆ ಅಗ್ಗದ ಏಜೆನ್ಸಿಗಳಿಗೆ ಅಗ್ಗದ ನಿಜೆಂಟಿ 
ನಾನು. ನಾನೊಂದು ವಿಜೆ ಜೆಸಿ ನ ೇ ನಡಿಸುತ್ತಿದೆ ದೆ (ಕೆ. ಆ ಎಜೆನ್ಸ್ಸಿ 
ಈ ನಿಜೆನ್ಸಿ ಅಂತ ಹೇಳಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸೇಕಡಾ 00.0 ಸೂಕಿ ರೆಸ್ಟ್‌ ಏಜೆನ್ಸಿ 
ಗಳೇ, ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಏಜೆನ್ಸಿಗಳಿಗೆ ಲಕ್ಷಬೇ ಇಲ್ಲ. ಆದಕೆ 


) 
ವಿ 
ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಬರ್ಬ್ಯತಿಲ, ಈಗ ಒಂದು ಫಾಯಿದೆಯ ಕೇಸು ಸಿಕ್ಕದೆ, 
ಹೆ | 
೯ ಸಬ್‌ ಬಡ್ಡ ರಂತೆ. ಅಸಾಮಿ 
ಯೇನೋ ಕಾಸು ಬಿಡುವದಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈಗ ನನ್ನಿಂದ ಅವರಿಗೊಂದು 
ಇದೇ ಸಂದರ್ಭವೆಂದು 


ಒಬ್ರು ಮುಕುಂದ ರಾಯರಂತೆ. ರಿಬಾಯಡ್‌ 
ಅತ್ಯಂತ ಗುಪ್ತ ಕಲಸವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಾನು ಸ 
ಗಟ್ಟಿ ಒಡಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕಲಸವಾದ ಮೇಲೆ ರೂಪ್ಯಾ 500 ಕೊಡುಕ್ತೇ 
ನೆಂದು ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲಸವನ್ನೇನೋ ವಹಿಸಿಕೊಂಡೆ. ಇನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೋ? ಸುಭೆಯನ್ನು ಯಾರಾದ ದೆರೊಬ್ಬನೊಂದಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಫೊಟೋ ತೆಗಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕಂಶೆ. ಯಾರ್ಯಾರ ಅನ್ನ ತೆಗಿಯುವ ಕೆಲಸವಿದು. 
ಆದರೆ ನಮಗೆ ಮಾಡದೆ ನಿರ್ವಾಹವಿ್ಲ. ಆದರೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟ ಕೆಲಸ, 
ಏನಾಗುವುದೋ ನೋಡುವ. (ಹೋಗುವನು) 


ತ 1. ಅ 
೫ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಮನೆ 


[ಮಂಗಳೂರಿನ ಕದ್ರಿಯ ತುಳಸಿಬಾಯಿಯ ಮನೆಯ ಒಂದು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುಧೆ ಯು, ಆಗತಾನೆ ಟಪ್ಪಾಲು ಪೇಡೆಯು ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಪಾರ್ಸೆಲೊಂದನ್ನು ಒಡೆದು 
ಅದರೊಳಗೆ ಪ್ರಭಾಕರನ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಕೆಂಡು ಅದನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ತಿರುಗಿಸಿ ನೋಡಿ 
ಆತ್ಯಾಸಂದಪಡುವಳು. ಅಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಪ್ರಭಾಕರನು ಬರೆ 
ದಿರುವ ಪತ್ರವನ್ನು ಓದುವಳು. ಆಗ ತುಳಸಿಬಾಯಿಯು, ಮಹಾ ವಿಪತ್ತಿಗೊಳೆಗಾಗಿ 
ಕಂಗೆಟ್ಟವಳಂತೆ ತಳಮುಳೆಗೊಂಡು ಸುಧೆಯ ಕೋಣೆಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ತಲ್ಲೀನತೆಯಿಂದ 
ಪ್ರಭಾಕರನ ಪತ್ರವನ್ನೇ ಓದುತ್ತಾ ಅನಂದಿಸುತ್ತಿರುವ ಸುಧೆಯನ್ನು ಧುರಧುರನೆ 
ನೋಡುತ್ತಾ ತುಸು ಹೊತ್ತು ನಿಲ್ಲುವಳು ಅ ಮೇಲೆ ಕರ್ಕಶವಾಗಿ] 

ತುಳೆಸಿಜಾಯಿ--ಸುಧಾ, ನೀನು ಬಹಳ ಆನೆಂದದಿಂದಲೇ ಇರುವೆಯೆಲನೆಳಿ 

ಸುಧಾ--ಹೌದಮ್ಮಾ, ನನಗಿಂದು ಅತ್ಯಾನಂದದ ದಿನ. ಎಷ್ಟೋ ದಿನ 
ಗಳಿಂದ ನಿರೀಕ್ಲಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅವರ ಭಾವಚಿತ್ರವು ಇಂದೀಗ ನನಗೆ ದೊರೆತಿರು 
ವುದು. ಅದರೊಂದಿಗೆ ಅವರ ಪ್ರೇಮಪೂರ್ವಕವಾದ ಪತ್ರವೂ ಇರುವುದು. 
(ಪ್ರಭಾಕರನ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಮೇಜಿಯಿಂದ ತೆಗೆದು ಅದರ ಆನರಣದ ಕಾಗದತೆಗೆದು) 
ಅಮ್ಮಾ ನೋಡು, ಎಷ್ಟು ಚಂದವಾಗಿ ಕಾಣುವರವರು! ಫಕ್ಕನೆ ಅವರನ್ನು 
ಹಂದುವೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆಯೇ? "ಸಕ್ಕಾ' ಧೊರೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿರುವ 
ರಲ್ಲವೇ? 

ತುಳೆಸಿ--ಸುಧಾ, ಎಂತಹ ಅನಿವೇಕಮಾಡಿದೆ? ಪ್ರಭಾಕರನೂ ಒಂದಿಷ್ಟು 
ವಿಚಾರಮಾಡದೆ ಹೋದನೆ? 

ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ, ತನ್ನ ಹೃತ್ಸೂರ್ವಕ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ನಿನಗೊಪ್ಪಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಕಾಗದದಲ್ಲವರು ಎರಡು ಮೂರು ಬಾರಿ ಬರೆದಿರುವರು. 

ತುಳೆಸಿ-- ಸುಧಾ, ಸಾಕು ಮಾಡಿನ್ನ್ನಾ ಪ್ರಭಾಕರನ ಮಾತು! ಈಗ ನಮ 
ಗೊದಗಿರುವ ಉಭಯ ಸಂಕಟದಿಂದ ನಾವು ಪಾರಾಗುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 
ನೀನೆಂದಿಗೂ ವಿಚಾರಗೆಟ್ಟು ಕಲನ ಮಾಡುವವಳಲ್ಲೆಂಬ ನಂಬಿಗೆಯಿಂದ ನಿನಗೆ 
ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿ ಸ್ಪತಂತ್ರವನ್ನು ನೀನೀ ರೀತಿ ದುರುಪಯೋಗ ಸಡಿಸುವುದಳಿ 
ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಗತಿಯೇನು? ನಮ್ಮ ಮಾನವನ್ನು ನಾವು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವು 
ದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 


ಹ 2 (ಜತ 


ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ , ಅಜೀಕಷ್ಟು ಸಂತಾಪಪಡುವೆ? *ೌನರು ನನ್ನನ್ನು 
ಮಧುನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ದಿರುವರೇ? ಇದೋ ಈ ಕಾಗದವನ್ನೋದು. ಅವರಿಗೆ 
ನನ್ಗಲ್ಲೆಷ್ಟು ಪ್ರೇಮವಿದೆಯೆಂದು ಟೆ 

ತುಳಸಿ--ಇನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಅದನ್ನೇ ಮಾತಾಡುವೆಯಾ? ನಾವು ಮಾನ 
ಹೀನರೆಂದಾದ ಮೇಲೆ ಏನಾದರೇನು? 

ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ, ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. ಅವರ ಪ್ರೇಮದುಬ್ಬರದ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ 
ನಾನೂ ವಿಚಾರ ವಿವೇಕದ ತಳಬಿಟ್ಟು ತೇಲಿಹೋಗದೆ ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲದಾಯಿತು. 
ಪ್ರೇಮಸಂಯೋಗ ತೃಷೆಯು ಬಾಯ್ದೆರೆದು ಬರುವಾಗ, ನಿಗ್ರಹದ ನಿಷ್ಠುರತೆ 
ಯಿಂದದನ್ನು ನಿರಾಶೆಗೊಳಿಸುವುದು ತರುಣಿ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಅಸಹನೀಯ 
ವಾಯಿತು.ಅದೆಲ್ಲಿ ನಿಮುಖವಾಗಿ ಅನ್ಯಾಶ್ರ ಯಪಡೆನುದೋ ಎಂಬ ಭೀತಿಯೂ 
ಬರಿದಾಯಿತು. 

ತುಳೆಸಿ--ಆಗ ಅದಕಯಿತು, ಇದಾಯಿತೆನ್ನುವವಳು ಈಗೇನು ಮಾಡುವೆ? 

ಸುಧಾ- ಮಾಡುವುದೇನು? ಅವರಿಗೆ ಸರ್ವ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವೆನು. 

ತುಳಸಿ--ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ನಮ್ಮ ಮಾನವಂತೂ 
ಉಳಿವ ಉಪಾಯವೇ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಜನರೆಲ್ಲಾ ಗುಜುಗುಜು 
ಮಾತಾಡತೊಡಗಿರುವರೆಂದು ಕೊರಗ ಹೇಳಿದ. 

ಸುಧಾ- ನಾನೇನು ಮಾಡುವುದಮ್ಮಾ ಅದಕ್ಕೆ? 

ತುಳಸಿ--ನಿನ್ಕು ನೀನೇನು ಮಾಡುವುದೇ? ಒಂದಿಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲದೆ 
ಹೋಯಿತೇ ನಿನಗೆ? ಪ್ರಭಾಕರನೂ ತೀರಾ ತಿಳಿಗೇಡಿಯಾಗಿ ಹೋದನೆಲಿ 
ಎಂತಹ ಪ್ರಮಾದವಾಗಿ ಹೋಯಿತು! ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನೊಟ್ಟಿಗಿರಬಿಟ್ಟುದೇ 
ತಪ್ಪು 

ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ, ನಿನ್ನದೇನು ತಪ್ಪು? ತಪ್ಪು ನನ್ನದು. ಅವರ 
ಪ್ರಣಯವೇಗದ ಸೆಳತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕೆ ಮತಿಗೆಟ್ಟು ವರ್ತಿಸಿದವಳು ನಾನು. ಅವರು 
ಎಂದಿಂದಿಗೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಾಕಲಾರರಮ್ಮಾ. 

ತುಳಸಿ--ಅವನಿಜ್ಛೆ ಎಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದು ಸುಧಾ? ಅವನ ತಂದೆ 

ಮುಕುಂದ ರಾಯರು ಮೊದಲೇ ನಮ್ಮ ನಿರೋಧಿಯಿದ್ದು ನನ್ಮು ಮೇಲೆ ನಾನಾ 
ಅಸವಾದ ಹೊರಿಸಿರುವರು. ಈಗಂತೂ ಅವರಿಗೆ ಬಾಯಿಯೇ ಸಾಲದು. 


ಸುಧಾ--ತಂದೆಯಂತಿರಲಿ, ಇಡೀ ಲೋಕವೇ ವಿರೋಧಿಸಿದರೂ ಅವರು 
ನನ್ನನ್ನೇ ಮದುವೆಯಾಗದಿರರಮ್ಮಾ. 

ತುಳಸಿ--ನಿನಗಿಷ್ಟು ವಯಸ್ಸುದರೂ ಲೋಕಾನುಭವದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಶಿಶು 
ನೀನು. ಮಾನಹೀನಳಾಗಿ, ನೀತಿ ಭ್ರಷ್ಟಳಾಗಿ, ಸಮಾಜ ಭಹಿಷ್ಯೃತೆಯಾಗುವ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಭಾಕರನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವನೆ? 

ಸುಢಾ--ನನಗಾ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅಮ್ಮಾ ಆವರ 
ಪತ್ರವನ್ನು ನಿನಗೊಮ್ಮೆ ಓದಿ ಹೇಳಲೆಲಿ 

ತುಳಸಿ--ಹೌದೌದು ಪತ್ರ! ವಿಲಾಯತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಎಷ್ಟು ಬೇಕಾ 
ದರೂ ಪತ್ರ ಬರೆಯಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವನು ಮನೆಮಾರು, ಆಸ್ತಿಬದುಕು, 
ಬಂಧುಬಳಗ, ಜಾತಿನೀತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ತ್ಯಜಿಸಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬರುವಾಗ ಹಿಂದು ಮುಂದೆ ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಬೇಕಾಗುವುದು. 

ಸುಧಾ-ಭೈ! ವೃಥಾ ಏಕೆ ಇನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಸಂಜೇಹಪಡುವೆ ಅಮ್ಮಾ! 
«ಸುಧಾ ಒಂದೆರಡು ಸಲವಾದರೂ ನಿನ್ನ ನೆನವರಿಕೆಯಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರಡದ 
ದಿನವಿಲ್ಲ. ನೀನು ನನಗಾಗಿಯೇ ನಿರ್ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವೆಯೋ ಏನೋ! ಪುನಃ 
ಬಂದು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸೇರುವ ದಿನಗಳನ್ನೆಣಿಕೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ದೇನೆ” ಎಂದು ಬರೆದಿರುವರಮ್ಮ್ಮಾ ಅವರು. 

ತುಳಸಿ-ಏನೇ ಬರೆದಿರಲಿ, ಅದರಿಂದ ನಮಗೀಗ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? 

ಸುಧಾ--ಅಂದರೆ? 

ತುಳೆಸಿ--ಅಂದರ್ಕೆ ವಿವಾಹದ ಮೊದಲು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ನೀನು ಸಮಾಜದ 
ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ದುರಾಚಾರಿಣಿ. ನಿನಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ನಿನ್ನನ್ನು ಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಡಿಸಿ ದೂರೀಕರಿಸದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಇಡೀ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಜಾತಿಬಹಿಸಾರ 


ದ 
ನಿಶ್ಚಯ. 
ಸುಧಾ--ಅವರು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಿಂದ ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ನಿವಾಹೆಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ರಾಯಿತಲ್ಲವೇ? 


ತುಳಸಿ--ಆಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ವಿವಾಹಮಾಡುವವರಾದರೂ ಯಾರು? 
ಸುಧಾ-ನಾನಿಬ್ಬರೇ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡೇ ಸುಖವಾಗಿದ್ದರಾಯಿತು. 
ಮತ್ತೇನಾಗಬೇಕು? 


ವವ 19 ಸವ 


ತುಳೆಸಿ--ಬಂಧುಬಳಗ, ಜಾತಿ ಮತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ನೀವಿಬ್ಬರೇ ಸುಖ 
ವಾಗಿರುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 

ಸುಧಾ--ವಿವಾಹನೆಂಬುದು ಸ್ರಿ € ಪುರುಷರಿಬ್ಬ ರ ಪ್ರೇಮಾನುಬಂಧವಲ್ಲವೇ?ಿ 
ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೆ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಇಬ್ಬ ರೂ ೫೭೫10೬ ಸುಖವಾಗಿ ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನ 
ನಡೆಸಿದರೆ ಸ 'ಸಮಾಜಕ್ಕಾಗಲ್ಲೇ ಬಂಧು ಬಳಗಕ್ಕಾಗಲಿ ಆಗುವ ಜು ಜಟ! 
ಅದರಲ್ಲಿ ಅನೀತಿಯೇನು? ಪ್ರೇಮದರಕವೇ ಪ್ರುಮುಖ್ಯವ ಐದೆ ಶುಷ್ಕ ವಿವಾಹ 
ನಿಧಿಯೆಲಿ 

ತುಳೆಸಿ--ನಿಂದೆಗಾಗಿಯೇ ಹೊಂಚು ಹಾಕೆಕೊಂಡಿರುವ ಜನವೃಂದದ 
ನಾಲಿಗೆಯು ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಹೃದಯದೆರಕಕ್ಕೆ ಸೂಪ್ರು ಹಾಕುವುದೇ ಸುಧಾ? 
ಕಣಮಾತ್ರದ ಅವಿವೇಕದಿಂದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಜೀವನವನ್ನೇ ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಮುಂದೇನು ಮಾಡುವುದೋ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು! 

ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ, ನನ್ನ AR ನಾನೊಪ್ಪು ನೆನು. ಆದರೆ ಆ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ನನಗೆ ನಿರ್ವಾಹನಿಲ್ಲ ರ ನನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಇಂಗ್ಲೆ ಂಡಿಗೆ ತೆರಳಲಿದ್ದ ಅವರ ಅತ್ಯಾ ಗ್ರಹದಿಚ್ಛ ಯನ್ನು ನಾನು ಸಲಿಸ 
ದಿದ ಹ ಸಿಟ್ಟ ನಿಂದೇನು ಮುನ ಎಂಬ ಭೀತಿಯಿಂದ ತಲ್ಲಣಿಸಿ 
ವಿವೇಕಗೆಟ್ಟು ನಡಜಿನಮ್ಮಾ ತಪ್ಪಾಯಿತು, ತಪ್ಪಾಯಿತಮ್ಮಾ ಕ್ಷಮಿಸು. 
ಕಳೆದ ೨ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅವರ ಸಂಸರ್ಕದಲ್ಲೇ ಕಠಿಣ ಮನೋನಿಗ್ರಹೆದಿಂದಿ 
ರಲಿಲ್ಲವೇ ನಾನು? ನವತಾರುಣ್ಯ ಪ್ರೇಮದ ಉತ್ತೇಜಕತೆಯಲ್ಲಿ, ಅವರ ಅಭ 
ಯದ ಒತ್ತಾಯದಲ್ಲಿ, ಹೃದಯವನ್ನೇ ಕಲಕಿ ಕರಗಿಸಿಬಿಡುವ ಪ್ರಣಯ 
ವಾಗ್ಸರಿಯ ಸೆಳೆತದಲ್ಲಿ ಅಚಲ ನಿಗ್ರ ಹದಿಂದಿರುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಯಿತಮಾ, 
ನನಗೆ! ಅದೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಪರಿಸ್ತಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಒಮ್ಮೆ ತನಿ ) ಬಿದ್ದೆ ನು. 
ಇನ್ನು ನನಗೆ ಗತಿಯೇ ಇಲ್ಲವೇ? ನಾನು ಸದಾ ಮರಾಚಾರಿಣಿಯೆಗ ಅಮ್ಮಾ 
ಸಮಾಜದ ಮಾತಂತಿರಲಿ. ಹೆತ್ತ ಕರುಳಲ್ಲವೇ ನಿನ್ನದು? ನೀನೂ ಇಷ್ಟೊಂದು 
ನಿಷ್ಠುರಳಾಗುವುದೇ? 

ತುಳೆಸಿ---" ತುಂಬಿ ಬಂದ ಕಣ್ಣೀರೊರಸಿ) ಮಗೂ, ನಾನು ನಿಷ್ಠುರಳೇ? 
ನೀನೆಷ್ಟು ನಿರ್ದೋಷಿಯೂ, ನಿರ್ಮಲಚರಿತಳೂ ಇರುವೆಯೆಂದು ನಾನರಿಯೆನೆ9 
ಆದರೆ, ಸುಧಾ, ಕಟುಕ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಕನಿಕರದ ಹೃದಯವಾಗಲಿ, ಉದಾರ 


ತ್ತು. ಟ್ರೂ ತಾ 


ಮನಸ್ಸಾಗಲಿ ಇರುವುದೆ? ನೀನಿನ್ನು ಅದರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ಪತಿತ್ಕೆ ದುರಾ 
A ಬಹಿಷ್ಟೃತೆ. 
ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ, ಸಮಾಜದ ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಏನೇ ಆಗಿರಲಿ. ಹೆತ್ತ 


ಮಾತೆ ಮತ್ತು ಕ್ಸ ಹಿಡಿದ ಪಾ sd ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಥಿರ್ಮಲೆಯೆಂಬ 
ಸಮಾಧಾನವು ನನಗಿದ್ದ ರೆ ಸಾಲದ 
ತುಳೆಸಿ--ಸುಧಾ, ನಾನ ನೀನು ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾಕರ, ಈ ಮೂವರೇ ಆಗಿ 
ಇತರರೊಡನೆ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಜೀವಿಸಲಾಗುವುದೆ? ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ವಿಷಯಕ್ಕೂ ನಾವು ಸಮಾಜದ ಮೇಲೆ ತದದ ಮೇಲೆ 
ನಾವು ಅದರ ಕಟ್ಟು ಕಟ್ಟ ಳಗನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕಲ್ಲವೇ? 
ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ , ಅವರು ಬಾರ್‌-ಎಟ್‌-ರೋ ಕಲಿತು ಬಂದೊಡನೆಯೇ 
ನಾವು ಮೂವರೂ ಈ ಊರನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ದೂರ ಹೋಗಿ ವಾಸಿ 
ಸುವ. ಅವರು ವಕಾಲತಿನಿಂದ ನಮ್ಮ. ಜೀವನ ನಿರ್ವಾಹಕ್ಕೆ ಬೇಕಷ್ಟು ಹಣ 
ಸಂಪಾದಿಸೆದಿರರು. 
ತುಳೆಸಿ--ಅದೇನಾದರೂ ಮಾಡಬಹುದು ಸುಧಾ. ಆದರೆ ಆ ಮೊದಲೀಗ 
ಏನು ಮಾಡುವುದು? 
ಸುಧಾ--ಯಾವುದಕ್ಕಮ್ಮಾ? 
ತುಳೆಸಿ--ಜನ ಥಿಂದೆಯನ್ನು ನಾವು whe BE ಹೇಗೆ? 
ನಮ್ಮ ಕೆಲಸದ i ಏನೋ ಒಂದು ಉಪಾಯ ಹೇಳಿದನು 
ಸುಧೂ- ಆ ಪ್ರಸ್ತಾ ಪ ನನ್ನೊ ಡನೆತ್ತ ಬಾರದಮ್ಮಾ. ನನ ಜನ್ನ ದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣ ಹೋದರೂ. ಆ "ರಾಕ್ಷಸೀ ಕ ತ್ಯ ಕ್ಸೆ ನಾನೆಂದಿಗೂ ಒಪ್ಪಲಾರೆನು. “ಅದ 
ರಿಂದ ಫ ಪ್ರ ಯೋಜನವಾದರೂ ಏನಮ್ಮಾ? 
PES ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬಹಿಷ ಪ್ರರಹಾಕದಂತಾಗುವುದು. 
ಸುಧಾ--ಅದು ಹೇಗೆ? ಈಗಲೇ ಜನರಲ್ಲ ಲ್ಲ ಸುದ್ದಿ ಹಬ್ಬಿರುವುದೆಂದಿ 
ಯಲ್ಲ ನೀನು? 
ತುಳಿಸಿ--ಜನಶೇಸೆಂದರೂ ಬಹಿಷ್ಛಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ರುಜುವಾತು ಬೇಕಲ್ಲವೇ? 
ಸುಧಾ--ಬೇಡ ಬೇಡ, ಆತ್ಮದ್ರೊ "ಔಮಾಡಿ, “ಸಮಾಜದ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಮಣ್ಣು 
ಹಾಕಿ, ಜಾತಿ ಬಹಿಸ್ಮಾರದಿಂದ 5೬ “ತಪ್ಪಿಸಿ ಪಡೆವ ಜಾತಿಯೂ. ಮಾನವೂ 
ನಮಗೆ ಬೇಡ. 


OD ಇಸಾ“ 


ತುಳಸಿ-- ಹಾಗಾದರೆ ನಮಗೆ ಜಾತಿ ಬಹಿಷ್ಟಾರ ನಿಶ್ಚಯ ಸುಧಾ. 

ಸುಧಾ--ನನ್ನೆ ಜಾತಿ. ನೀತಿ, ಮಾನ, ಪ್ರಾಣವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಸತಿ. ಸಮಾ 
ಜನ್ರ ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಲಿ, ಜನರು ಏನೇ ಆಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ, ನನಗೇನು? 

ತುಳಸಿ--ನಿನ್ನ ಸತಿಗಾಗಿಯೇ ನೀನಾ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಸುಧಾ--ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ ಅವರು ಸರ್ವಥಾ ಹಾಗೆ ಹೇಳಲಾರರು. 

ತುಳೆಸಿ--ಅವನು ಹೇಳಿರುವನೆಂದುದಲ್ಲ ಸುಧಾ. ನಿನ್ನಮೇಲೆ ಸಮಾಜವು 
ಬಹಿಷ್ಟಾರ ಹಾಕಿ ನೀನು ಜಾತಿ ಭ್ರಷ್ಟಳೆಂದಾದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗ 
ದಂತೆ ಪ್ರಭಾಕರನಿಗೆ ಮುಕುಂದ ರಾಯರು ದೊಡ್ಡ ಆತಂಕವನ್ನೊಡ್ಳುವರು. 
ಆಗ ಅವನು ಉಭಯ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನಿನುಮಾಡುವನೆಂದು ಹೇಳಬರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನಾ ಕೆಲಸಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಾನು 
ಸೂಚಿಸುವುದು. 

ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ , ನಾನು ಅವರಿಗಾಗಿ ಯಾನ ತ್ಯಾಗನನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಲು 
ಸಿದ್ಧಳಿರುವಾಗ, ಅವರು ನನಗಾಗಿ ಎಂತಹ ತ್ಯಾಗಕ್ಳಾದರೂ ತಯಾರಾಗ 
ದಿರುವರೆಲಿ 

ತುಳಸಿ--ಸ್ತ್ರೀಯರಷ್ಟು ತ್ಯಾಗಶೀಲರು ಪುರುಷರಲ್ಲ ಸುಧಾ. 

ಸುಧಾ--ಅವರು ಎಲ್ಲ ಪುರುಷರಂತಲ್ಲಮ್ಮಾ. 

ತುಳಸಿ--ಪ್ರತಿಯೋರ್ವ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಣಯಿಯು 
ಇತರರಂತಲ್ಲ ೦ಬ ವಿಶ್ರಾಸ ಕಟ್ಟ ಕೊಳ್ಳು ವಳು. ಆದರೆ ಪುರುಷರು ಅದಕೃನು 
ಸಾರವಾಗಿರುವುದು ಬಹಳ ಅಪರೂಪ. 

ಸುಧಾ--ಅವರು ಈ ಅಪರೂಪಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರೇಕಾಗಬಾರದಮ್ಮಾ? 

ತುಳಸಿ---ಅದೇ ನನಗೇಕೋ ಬಲು ಸಂದೇಹ. 

ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾನಾನೇನೆಂದರೂ ನಿನ್ನ ಸಂದೇಹವೇ ತೊಲಗದು. ಸಂಗತಿ 
ಯನೈಲ್ಲಾ ಅವರಿಗೇನೇ ತಿಳಿಸಿ, ಅನರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆಯೇ ನಡೆಯಲು 
ನೀನೊಪ್ಪು ವೆಯಲ್ಲ? 

ತುಳಸಿ--ಒಂದೊಮ್ಮೆ ಅವನೇ ಆ ಸೂಚನೆ ಮಾಡಿದರೆ ನೀನದಕೊಪ್ಪು 
ವೆಯಲ್ಲನೇಳೆ 


ಚ 
ಮಾಡದೆ ತ್ಯಾಗವಾದರೂ ಯಾವುದಿದೆ? ನಾನೀಗಲೆ ಅವರಿಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆಯೆಲೆ€ 
ತುಳಸಿ- ಆಯ್ದು ಸ 


ಮಾ ಅಧಾ ನಾನಾ 
ಳಾ 


೬ನೇ ದೃಶ್ಯ ಬೀದಿ 
[ಮುಕುಂದ ರಾಯನು ಮಂಗಳೂರಿನ ಉರ್ವ ಮೈಹಾನಿನಲ್ಲೊಂದೆಡೆ ಅಮೃತ 
ರಾಯನನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಾ ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿರುವನು,] 
ಮುಕುಂದ--ಎಲ್ಲಿ ಹೋದನಪ್ಪ ಆ ಅಮೃ ತರಾಯ! ನಾನು "ಎಡ್ವಾನ್ಸಾಗಿ' 
ಹಣಕೊಟ್ಟದ್ದೇ ತಪ್ಪಾಯಿತು. ಈಗಿನ ಯಾವ ಏಜೆಂಟರನ್ನಾದರೂ ನಂಬು 
ವುದೇ ಕಷ್ಟವನಾಯಿತಲ್ಲ! ಆದರೆ ಇವ ಹಾಗೆ ಮೋಸಮಾಡಿ ಕೈಲ್ಲೆಂದು ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಅದು ಹೊರತು ನಾನೂ ಅವನಿಗೆ ಮುಂಗೈಗೆ ಬಬ್ಬ ತಾಗಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 
ಕೆಲಸಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ರೂ. 500 ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಆಶೆ 
ಗಾಗಿಯಾದರೂ ಬಾರದಿರಲಿರ್ವಲ್ಲ ನೋಡುವ. (ಪುನಃ ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗಾಡುವಾಗ 
ಅಮ್ಪ ತರ? ಯನು ಬರುವನು) 
ಮುಕುಂದ--ಅಮೃ್ಭ ತ್ರ ಏನಾಯಿತು? ಕೆಲಸವಾಯಿತೆ? 
ಅಮೃತೆ-ಅನಳು ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಬಂದರಲ್ಲವೆ ಕಲಸವಾಗುವುದು? 
ಮಕುಂದ- "ನಾನು ಪ್ರಭಾಕರನ ಆಪ್ತಮಿತ್ರ. ತುಂಬಿದ ಗರ್ಭಿಣಿ ಪ್ರಿಯ 
ಮೆಯ ಭಾವಚಿತ್ರವೊಂದನ್ನು ತೆಗಿಸಿ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಆತ” ಎಂದು ನೀನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ? 
ಅಮೃತ--ಹೇಳಿದೆ. ಏನು ಹೇಳಿದರೂ ಅವಳು ಕೇಳಬೇಕಲ್ಲವೆಳ 
ಮುಕುಂದ--ತುಳಸಿಯೊಡನೆ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲವೇ? 
ಅನ್ಭ್ಫುತ--ಅವಳು ಜುಗುಪ್ಸೆಗೊಂಡು ಸುಧೆಯನ್ನು ಅವಳಷ್ಟ ಕೈೇನೇ 
ಬಿಟ್ಟಂತೆ ತೋರುತ್ನದ. ನಾನು ಹತ್ತು ಮಾತಾಡಿದರೆ ಅನಳಿಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಒಂದು ಶಬ್ದ ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ. 


ತ್ತ ಕಚ್‌ ಜಡ 


ಮುಕುಂದ--ಹಾಗಾದರೆ ಸುಧೆಯ ಭಾವಚಿತ್ರ ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಇಲ್ಲವೇ? 

ಅಮೃತ--ಇಷ್ಟರವರೆಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನೆಯ ವರೆಗೆ ಆನಿಷಯ 
ದೆಲ್ಲಿ ನಿರಾಶಿಗೊಂಡಿಬ್ಬ. ಆದರೆ ಕಿಗೆ ಸೆ ಲ್ಯ ಲ್ಲ ಆಕೆಯುಂಬಾಗಿದೆ. 

“ಮುಕುಂದ--ಅದು ಹೇಗೆ ರಾ ಯರೆ? 

ಅನ್ಭುತ-ಸುಧೆಯು ಈಗ ಮನೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

ಮುಕುಂದ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿದ್ದಾ ೪? 

ಸವ ಭಜ ಆಸ್ಪ ತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದಾ ಛೆ 

ಮುಕುಂದ--ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಆ (ಜ| ಹ್ಯಾ ಗೆ) 

ಅಮೃತ-ನೀವು ಅವ ಸ ಮಾಡಬಾರದು. ದತ ಕಾಯಬೇಕು. 
ಕೂಡ್ಲೆ ಕೊಡ್ತೆ ಕೆಲಸವಾಗುವುದೆಂದರೆ ಹ್ಯಾಗೆ? 

ಮುಕುಂದ--ಎಷ್ಟು ದಿನ “ಸುಥೆಯು ಡುರಾಚಾರಿಣಿ, 
ಈಗ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ವೃಭಿಚಾರಿಣಿಯೆಂದು ನಿರ್ಧಾರವಾಗಿ ಅವಳೆ 
ಕುಟುಂಬದ ಮೇಲೆಯೇ ಜಾತಿ ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಹಾಕಲಾಗಿದೆ... ತುಳಸಿಯ 
ಮನೆಯು ಅನೇಕ ದುರಾಚಾರಿ ತರುಣರ ಆಶ್ರಯವಾಗಿದೆ” ಎಂದು ನಾನು 
ಎಷ್ಟು ಬರೆದರೂ ಪ್ರಭಾಕರನು ನಂಬುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಉಪಾಯ 
ದಿಂದಾದರೂ ಆತನನ್ನು ನಂಬುವಂತೆ ಮಾಡಲಾಗುವುದೋ ಎಂದು ನೋಡುವ 
ಆತುರ ಹಿಡಿದಿದೆ ನನಗೆ. 

ಅನ್ಭುತ--ಅವನೇನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ನಿಮಗೆ? 

ಮುಕುಂದ ಸುಧಯು ಎಂಥವಳೇ ಇರಲಿ, ನಾನವಳ ಹೊರತು ಇತರ 
ರಾರನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಟೂ ಮದುವೆಯಾಗುವ ಹುಗಿಲ್ಲ' ಎಂದು ನಿರ್ಧಾರ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬರೆದಿರುತ್ತಾನೆ. 

ಅಮೃತ--ಹಾಗಾದರೆ ನೀವೀ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಾಡು 
ವುದೇನು? 

ಮುಕುಂದ--ಭಾನಚಿತ್ರದಿಂದ ನನ್ನ ಕೆಲಸವಾಗುವುದೆಂಬ ವಿಶ್ವಾಸವು 
ನನಗಿದೆ. 

ಅಮೃ ತ--ಹೇಗೆ? 


ಮುಕುಂದ--ನೀವು ಕೆಲವು ತರುಣರು ಸುಧೆಯ ಒಟ್ಟರುವ ಭಾವಚಿತ್ರ 
ವೊಂದು ನನಗೆ ಹೇಗಾದರೂ ದೊರೆವಂತಾದರೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸವಾಗುವುದು, 

ಅಮೃತ--ಅದಕ್ಟೀಗ ಅಷ್ಟೊಂದು ಅನಸರವೇನು? ಸುಥೆಯು ಆಸ್ಪತ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತಮೇಲೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ ನೋಡಬಹುದು. 

ಮುಕುಂದ--ಅವಸರವಿದೆ. ಹ್ಳಾ ಕೋರ್ಟು ಜಡ್ಡ ಯಶವಂತರಾಯರು 
ಪ್ರಭಾಕರನಿಗೆ ಅವರ ಮಗಳನ್ನು ಮಾತಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಬೇಗನೆ 
ಉತ್ತರ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರವರು. ಅದು ಹೊರತು 
ಅಂತಹ ನೆಂಟಿಸ್ಮಿಕೆ ನಮಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸಿಗಲಾರದು. 

ಅಮೃ್ಭೃತ---ಯಶವಂತರಾಯರ ಪುತ್ರಿ ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನೇಳಿ 

ಮುಕುಂದ--ಹೌದು, ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು ಅವಳ ಹೆಸರು? 

ಅನ್ಭುತ--ಅವಳು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಎಫ್‌. ಎ. ವರೆಗೆ ಕಲಿತನಳಲ್ಲನೇ? ಬಹಳ 
ಹೆಸರು ಹೋದವಳು. 

ಮುಕುಂದ-- ಹಾಗೆಂದರೆ? 

ಅಮೃತ--ಹ್ಳಾ ಕೋರ್ಟು ಜಡ್ಡರ ಮಗಳಲ್ಲವೇ? ಮೋಟರ್‌ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅದೇ ಗೊತ್ತು ನನಗೆ. ಆದಂತಿರಲಿ 
ಮುಕುಂದರಾಯರೇ, ಅವಳಿಗಿಂತ ಪ್ರಭಾಕರನಿಗೆ ಸುಧೆಯನ್ಸೇ, ಪಾಸ, ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿದರಾಗದೇ? ಪ್ರಭಾಕರನಿಗೂ ಅವಳಿಗೂ ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಸ್ಮೇಹಾಚಾರ 
ವಿದ್ದು, ಅವನು ಅವಳ ಹೊರತು ಇನ್ನಾರನ್ನೂ ಮದುವೆಯಾಗೆನೆಂದಿರುವಾಗ 
ನಿಮಗೇನಪ್ಸ ಅದರಲ್ಲಿ? 

ಮುಕುಂದ--ಹುಂ, ನನಗೇನಪ್ಸ ಅದರಲ್ಲಿ! ನನ್ನ ಮಗ ಆ ದುರಾಜಾರಿಣಿ 
ಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದೇ? 

ಅಮೃತ--ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಭಾಕರನೇ ಕಾರಣನಲ್ಲವೇ? 

ಮುಕುಂದ--ಏನು ಪ್ರಭಾಕರನು ಕಾರಣನೇ? ಸಾಕು ಸಾಕು, ನನ್ನೊಡನೆ 
ಆ ಮಾತೆಲ್ಲಾ ಬೇಡ! ಸುಲಭವಾಗಿ ಬಂಗಾರದಂತಹ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬನ ತಲೆ 
ಕೆಡಿಸಿ ಬಗಲೊಳಗೆ ಹಾಕಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಆ ತುಳಸಿ ಹೂಡಿದ ತಂತ್ರ ಈಗ 
ಅವಳಿಗೇನೇ ಬಡಿಯಿತು. ಈಗ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಲಿ ಅದರ ಫಲ! 

ಅಮೃತ ಹಾಗಾದರೆ ಪ್ರಭಾಕರನು ಆ ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನೇ ಮದುವೆ 
ಯಾಗಬೇಕೆಂದೇನು? ಬೇರೆ ಹುಡುಗಿಯರಿಲ್ಲವೇ? 


ಮಮ ಸ: , ಸೂ 


ಮುಕುಂದ--ಲೀಲಾವತಿಯಲ್ಲಿ ಕೊರತೆಯೇನು? ಬಹಳ ರೂಪವತ್ತಿ 
ಬಿ.ಎ. ಕಲಿತವಳು. ಅದು ಹೊರತು ಯಶವಂತರಾಯರು, ರೂ. ೧೦,೦೦೦ 
ವರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಪ್ರಭಾಕರನು "ಬಾರ್‌-ಎಟ್‌-ಲೋ' ಕಲ್ಲುಬಂದೊಡ 
ನೆಯೇ ಸಬ್‌ಜಡ್ಡ್‌ ಕೆಲಸ ಕೂಡಾ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
ಇದಕ್ಕಿಂತ ಒಳ್ಳೇ ನೆಂಟಿಸ್ತಿಕೆ ಇನ್ನಾವುದು? 

ಅಮೃತ--ನೆಂಟಸ್ತಿಕೆಯೇನೋ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೇದು. ಎ 

ಮುಕುಂದ--ಸಾಕು ಸಾಕು! ಆ ವಿಚಾರ ಕೇಳಲು ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 
ಕರೆಯಿಸಿದುದಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಕೊಡುವಿಯೊ ಇಲ್ಲವೊ? 

ಅಮೃತ--ಪಾಪ, ನಿರ್ದೋಷಿ ಹುಡುಗಿಯೊಬ್ಬಳ ಜೀವನವನ್ನೇ ಕೆಡಿಸುವ 
ಸಂಗತಿಯಲ್ಲವೇ ಮುಕುಂದರಾಯರೇ? 

ಮುಕುಂದ--ಸಾಕು ನಿಮ್ಮ ಸಂಭಾನವಿತತನವೆಲ್ಲ! ಇನ್ನೇನು ಕೆಡಿಸುವುದು 
ಕೆಟ್ಟು ಮೂರು ದಿನವಾದ ಮೇಲೆ? 

ಅಮೃ ತ--ಅಲ್ಲ, ಒಂದು ವೇಳೆ ನಿಮ್ಮ ಮಗನು ಅವಳನ್ನೇ ಮದುವೆಯಾ 
ದರೆ ಅವಳ ಸುಖಕ್ಕೇನೂ ಕೊರತೆ ಬಾರದಲ್ಲವೇ? ಮತ್ತೇನಾಗಬೇಕವಳಿಗೆ? 
ಜಾತಿಗೆ ಬೆಂಕಿಹಾಕಲಿ. ಈಗ ಯಾರಿಗಿದೆ ಜಾತಿ? 

ಮುಕುಂದ--ಏನು, ನನ್ನ ಮಗ ಆ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗುವುದೇ? ನಾನು ಪ್ರಾಣ ಮಾತ್ರದಿಂದಿರುವ ವರೆಗೆ ಅದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಆ ತುಳಸಿ, ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ತಿನ್ನಬೇಕು! ಅವಳ ಮಗಳು 
ಬೀದಿ ಬೀದಿ ಅಲೆದು "ಬಿಕ್ಕೆ' ಬೇಡುವಂತಾಗಬೇಕು! 

ಅನ್ಫುತ--ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತುಳಸಿಬಾಯಿಯವರು....... 

ಮುಕುಂದ ನೀನೀಗ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸಮಾಡಿ ಕೊಡುವಿಯೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ಖಂಡಿತ ಹೇಳು! ಈ ಒಣರಗಳೆಯೆಲ್ಲಾ ಯಾಕೆ ನಿನಗೆ? ನಿನ್ನಿಂದಾಗ 
ದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಬೇರೆ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಹಿಡಿಯಬೇಕು. 

ಅಮೃತ--ಈಗವಳು ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಕೆಲಸವೇನೊ ಸುಲಭದಲ್ಲಿ 
ಆಗಬಹುದೆಂದು ಹೇಳುವ. ಆದರೆ ಯಾಕೆ ಪಾಪ ಅಂತ. 

ಮುಕುಂದ--ಅಮೃತ, ನೀನೇ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರೆ ನಿನಗೆ ರೂಪಾಯಿ 
ಐನೂರು ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಮರೆತೆಯಾ? 


ಅನ್ಭೃತ--( ಕೂಡಲೇ ಉತ್ಸಾಹಗೊಂಡು) ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕೊಡುವಿರಾ? 

ಮುಕುಂದ--ನೀನು ಕೆಲಮಂದಿ ತರುಣರೊಂದಿಗಿರುವಂತೆ ಸುಧೆಯ ಭಾನ 
ಚಿತ್ರ ತಂದುಕೊಟ್ಟರೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ೫೦೦ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ರೂಪಾಯಿ ೫೦೦ ಸಿಗದೆ ನೀನು ಭಾವಚಿತ್ರ ಕೊಡುವುದೇ ಬೇಡ. 

ಅನ್ಫುತ-- ಹಾಗಾದರೆ ಭಾವಚಿತ್ರ ತಂದುಕೊಡುವುದು ನನಗೆ ಸಂದಿತು. 
ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸರಿಚಯಸ್ಸರಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ನರ್ಸೂಬ್ಬಳಿಗೂ ನನಗೂ 
ನ್ನೇಹಾಚಾರವೂ ಇದೆ. ಆದರೆ ಸುಧೆಯು ಇಂದು ನಾಳೆ ಹೆರಬಹುದಂತೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನು ೧೫ ದಿವಸ ಯಾನ ಕೆಲಸವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಮುಕುಂದ--೧೫ ದಿವಸಗಳ ಮೇಲೆಯಾದರೂ ಭಾವಚಿತ್ರ ತೆಗಿಸಿಕೊಡು 
ವುದು ನಿಶ್ಚಯವೇ? 

ಅಮೃತ--ಅದು ನಿಶ್ಚಯ. ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಸಂದೇಹವೇ ಬೇಡ. 
ಈಗ ಒಂದು ೧೫ ರೂಪಾಯಿಯಾದರೂ ಖರ್ಚಿಗೆ ಬೇಕು. 

ಮುಕುಂದ--ಹದಿನೈ ದಬ್ಲ, ಇಪ್ಪತ್ತು ತೆಗೆದುಕೋ, ನಿನ್ನ ನಂಬಿಗೆ 
ನನಗಿದೆ. ಆದರೆ ನೀನು ಹೇಗೆ ಭಾವಚಿತ್ರ ತೆಗಿಸುನಿ? 

ಅನ್ಭುತ--ಯಾವ ನೆವದಿಂದಾದರೂ ಕಡೆಗೆ ದಾಕ್ತರಳಿಗೆ ಲಂಚಕೊಟ್ಟು 
ದರೂ, ನಾನೂ ನನ್ನ ಮಿತ್ರ ನವೀನನೂ, ಸುಭೆಯ ಸನೊಸನಿಂತು, ನಾನು 

ನಿಗಿ ಕಿತ್ತ ಭ್ರ ಹಣ್ಣು ಕೊಡುವಂತೆಯೂೂ, ನವೀನನು ಅವಳ ಮಗುವನ್ನು 
ಗಳತ ನಟಿಸಿ ಭಾವಚಿತ್ರ ತೆಗಿಸಿತರುವ ಕಲಸ ನನ್ನದು. ಆ 
ಕುರಿತು ಇನ್ನು ನಿಮಗೆ ಯಾನ ಯೋಚನೆಯೊ ಬೇಡ. 

ಮುಕುಂದ ನೀನು ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿ ಯೆಂದರೆ ತಪ್ಪುವುದಿದೆಯೇ? ಇಗೋ 
ಹಣ ತೆಗೆದುಕೊ (ರೂ, 30 ಕೊಟ್ಟು) ಆದರೆ ಆದಷ್ಟು ಬೇಗ ಕೆಲಸಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಭಾವಚಿತ್ರ ಹಿಡಕೊಂಡು RR ಬಾ. 

ಅನಮ್ಭೃತ--ಆಯ್ತು ನಾನೀಗ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 





೭ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಮನೆ 


[ಸುಧೆಯು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಕೂತು, ಮುಕುಂದರಾಯನು ಬಗೆದ ಕಾಗದವನ್ನು 
ಪ್ರಭಾಕರನ ಪತ್ರನೆಂದು ಅವಸರದಿಂದ ಒಸೆಡೋದಿ ಕ್ರೋಧ ಸಂತಾಪಭರದಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಚೂರು ಚೊರಾಗಿ ಹರಿದು ಬಿಸಾಡುವಳು. ಅನಂತರ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಎಡ 
ಮುಂಗೈಯಿಟ್ಟು ಅಂಗೈಯ ಹೆಬ್ಬೆಟ್ಟು ಮತ್ತು ತೋರ್ಜಿಟ್ಟುಗಳೆಡೆಯಿಂದ ಹಣೆಯ 
ನ್ನೊತ್ತಿ ಹಿಡಿದು, ಸೆರಗಿಂದೊರಸಿದನ್ನೂ ಹರಿದುಬರುವ ಕಣ್ಣೀರ ಧಾರೆಯನ್ನು 
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ತುಳೆಸಿ--ಸುಧಾ, ನಿನಗೆ ಕಣ್ಣೀರಿಡುವುಮೊಂದೇ ಕೆಲಸವೇ? ಮಗು 
ಕೂಗಲಾರಂಭಿಸಿ ಅರ್ಧ ಗಂಟೆಯಾಯಿತು! ನೀನೇನು ಮಗುವನ್ನು ಮೊಲೆ 
ಕೊಡದೆ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದಿರುವೆಯಾ? 

ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ ಕ್ಷಮಿಸು, ನನಗೆ ಮಗು ಅಳುವುದು ಕೇಳಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. 

ತುಳೆಸಿ- ಕೇಳುವುದೆಂದರೆ ಹೇಗೆ? ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಕೂತು ಕಣ್ಣೀರು 
ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವುದೊಂದೇ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಸುಧಾ, ಸೀನು ಇದೇ ರೀತಿ ನಡೆ 
ದರೆ ಬದುಕುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 

ಸುಧಾ--(ಒಮ್ಮೆಯೇ ಉಕ್ಕಿ ಹರಿದ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸೆರಗಿಂಡೊರಸಿ ಗದ್ಗದ ಕಂಠ 
ಛಾಗಿ) ಅಮ್ಮಾ ನಾನಿನ್ನೂ ಬದುಕೆಕೊಂಡಿರಬೇಕೇ? (ಬಾಯ್ಬಿಟ್ಟು ಅಳುವಳು) 

ತುಳೆಸಿ--(ಕಡೆಗಣ್ಣಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಬಂದ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಫಕ್ಕನೆ ಒರಸಿ) ಸುಧಾ... 
(ರುದ್ದಕಂಠಬಾಗಿ ಸುಮ್ಮನಾಗುವಳು.) 

ಸುಧಾ--(ಹಠಾತ್ಕಾಗಿ ತುಳಸಿಯ ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಪಾದಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಹಿಡಿದು) ಅಮ್ಮಾ , ನನಗಿನ್ನು ಗತಿಯಿಲ್ಲ! ನೂನಿನ್ಸು ಭಿಕಾರಿಣಿ! ದುರಾಚಾರಿಣಿ!! 
ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ!!! ನೀನು ನನ್ನ ಯೋಚನೆ ಬಟ್ಟು ಮಾವನೊಂದಿಗೆ ಸುಖವಾ 
ಗಿರಮ್ಮಾ! ಈ ಪಾಪಿನಿಗೆ ಜನ್ಮನಿತ್ತು ನೀನು ಸಟ್ಟ ಸುಖ ಸಾಕು! ಇನ್ನಾದರೂ 
ನನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ನೀನು ನಿನ್ನೆ ಪಾಡು ನೋಡಮ್ಮಾ! 

ತುಳಸಿ ಸುಧೆಯನ್ನೆತ್ತಿ) ಸುಧಾ, ನೀನೇನು ಚಿಕ್ಕ ಮಗುವೆ 
ವುದಕ್ಕೆ? ನಿನಗಿಂಜೇನಾಯಿತು? ಎಂತಹ ವಿಪತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಧೈರ್ಯ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ನೀನೇ ಇಂದೀಗ ಧೃತಿಗೆಟ್ಟು ಈ ರೀತಿ ಹಲುಬಲು ಕಾರಣವೇನು? 
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ಸುಧಾ--ಕಾರಣವೇನೆನ್ನಲಮ್ಮಾ! ನನ್ನ ಜೀವನದ ಆಶಾತಂತುವು 
ಕಡಿಯಿತು. ಅಮ್ಮಾ ಇನ್ನು ನೀನು ನನ್ನ ಆಶೆಬಿಡು. ನಿನಗೆ ಮಗಳೇ 
ಹುಟ್ಟಿ ಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೋ. ಮಾವನೊಂದಿಗೆ ಸುಖವಾಗಿರು. 

ತುಳೆಸಿ-ಎಏನೆಲ್ಲಾ ಮಾತಾಡುವೆ ಸುಧಾ? ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗು 
ವುದೇ? ನಿನ್ನ ಗತಿಯೇನು? ನಿನ್ನ ಎಳೆಗೂಸಿನ ಪಾಡೇನು? 

ಸುಧಾ--ನಾನು ಪಾಪಿನಿ, ಕಳಂಕಿನಿ, ಹತಭಾಗಿನಿ. ನನ್ನ ಗತಿ ಇನ್ನೇ 
ನಾದರೇನು? ಪಾಪಿನಿಯ ಪಾಪಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಪಾಪಕ್ಕೊಳಗಾಗಿರುವ 
ನನ್ನ್ನ ಕೂಸಿನ ಪಾಡೇನಾದರೇನು? 

ತುಳಸಿ--ಸುಧ್ಕಾ ಇದೇನು? ನೀನಿಂದು ಇಷ್ಟೊಂದು ನಿರಾಶೆಸಡಲು 
ಕಾರಣವೇನು? 

ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ, ಇನ್ಫೇನದರಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚುಮರೆ? ಅವರಿಗೆ ಇನ್ನೋರ್ವ 
ಹುಡುಗಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿದೆಯಂತೆ. ಅನರು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಿಂದ ಬಂದೊಡನೆಯೇ 
ನಿವಾಹವಾಗುವುದೆಂತೆ. 

ತುಳೆಸಿ--ಸುಧಾ! ಸುಧಾ!! (ಅವೇಗದಿಂದ ಮಾತಾಡಲಾರದೆ ಸುಮ್ಮನಾಗುವಳು) 

ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ, ಇಂದಿನವರೆಗೆ, ಎಷ್ಟೊಂದು ಹರಿದರೂ ಮತ್ತೂ 
ಒಸರುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ ನನ್ನ ಕಣ್ಣೀರ ಬುಗ್ಗೆಯು ಈಗ ಒಮ್ಮೆಯೇ ಬತ್ತಿಹೋಗಿರು 
ವುದು. ನನಗಿನ್ನು ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ, ವ್ಯಥೆಯಿಲ್ಲ, ಸಂತಾಪವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಠೀನೂ 
ದುಃಖಪಡಬಾರದಮ್ಮಾ ! 

ತುಳಸಿ--ಸುಧಾ, ನೀನಿನ್ನೇನು ಮಾಡುವೆ? ನಿನ್ನ ಮಗುವಿನ ಗತಿಯೇನು? 
(ಕಣ್ಣೀರಿಡುವಳು.) 

ಸುಧಾ--(ಸೆರಗಿಂದ ತುಳಸಿಯ ಕಣ್ಣೀರೊರಸಿ) ಅಮ್ಮಾ, ಇನ್ನು ನೀನು ನನ್ನ 
ಮತ್ತು ಮಗುವಿನ ಯೋಚನೆಬಿಡು. ನೀನು ಮಾವನೊಂದಿಗೆ ಸುಖವಾಗಿರು. 

ತುಳೆಸಿ--(ಸೆರಗಿಂದ ಕಣ್ಣೇರೊರಸಿಕೊಂಡು) ನಾನಿನ್ನು ಸುಖವಾಗಿರುವುದೇ? 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದೇ? ಕುಟುಂಬಿಕರು ದೂರೀಕರಿಸಿದರೂ, 
ಸಮಾಜವು ಬಹಿಸ್ಟರಿಸಿದರೂ, ಜನರು ನಾನಾಪರಿ ನಿಂದಿಸಿ ಭಂಗಿಸಿದರ್ಕೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲೊಪ್ಪದ ಮಾತೃಹೃದಯವು ಇನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದೆ 
ಮಗು? ಹೆತ್ತ ಕರುಳಲ್ಲವೆ ಅದು? ಒಮ್ಮೆಗೆ ಇಡೀ ಲೋಕವೇ ಮುನಿದು 
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ಬಿದ್ದರೂ, ಘೋರ ನರಕವೇ ದೊರೆಯುವುದಾದರೂ ಮಕ್ಕಳನ್ನದು ಕ್ಸೈಬಿಡ 
ಬಲ್ಲುದೆ ಸುಧಾ? 

ಸುಧಾ--ಕ್ಷಮಿಸಮ್ಮಾ ಕ್ಷಮಿಸು! ( ಪುನಃ ಕಾಲ್ಲೆರಗಿ) ನಿನ್ನ ಹೈದಯದ ಪರಿ 
ಯನ್ನರಿಯದೆ, ಆಗಾಗಿನ ನಿನ್ನ ನಿಷ್ಕುರವಚನಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಕುರಿತು ನಾನಾ 
ದುರಾಲೋಚನೆ ಮಾಡಿದ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕಮ್ಮಾ! ನಿನ್ನ ಮಾತು 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ಈ ಅನರ್ಥವುಂಬಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

ತುಳೆಸಿ(ಪುನಃ ಹಿಡಿದಿತ್ತ) ನಿನ್ನದೇನೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ ಸುಧಾ. ನಿನ್ನಂತಹ 
ತರುಣಿಯರಾರಾದರೂ ಇದೇ ರೀತಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ತಪ್ಪು ನನ್ನದು. ಆ 
ಪ್ರಭಾಕರನ ಮಾತಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ ಅವನನ್ನು ನಿನ್ನ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದಿರಬಿಟ್ಟುದೇ 
ನಾನು ಮಾಡಿದ ದೊಡ್ಡ ಅನಿನೇಕ. 

ಸುಧಾ--ಅದಾರ ಅವಿವೇಕವೇ ಇರಲಮ್ಮಾ. ಆ ಕುರಿತಿನ್ನು ಮಾತಾಡಿ 
ಫಲವೇನು? 

ತುಳೆಸಿ--ಸುಧಾ, ಪ್ರಭಾಕರನು ವಿಲಾಯಿತಿಯಿಂದ ಯಾವಾಗ ಬರುವನು? 
ಅವನು ಊರಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೇ? 

ಸುಧಾ--ಅವರು ಯಾವಾಗ ಬಂದರೆ ನಮಗೇನಮ್ಮಾ? ಅವರಿನ್ನು ಊರಿಗೆ 
ಬಂದರೇನು ಬಾರದಿದ್ದರೇನು? 

ತುಳೆಸಿ--ಸುಧಾ, ಇದೆಲ್ಲಾ ಮುಕುಂದರಾಯರ ಕೆಲಸ. ಅವರು ಮೊದಲೇ 
ನಿನ್ನ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾಕರನ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಬದ್ಧ ವಿರೋಧಿಯಿದ್ದರು. ನಮ್ಮನ್ನು 
ನಾನಾ ರೀತಿ ನಿಂದಿಸಿ ಹೀನೈ ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ನೀನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಭಾಕರನಿಗೆ 
ಪತ್ರಬರೆದು ನೋಡು. ಅವನು ಮುಕುಂದರಾಯರಂಥಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೇ ಹುಡುಗ. 

ಸುಧಾ--ಅವರು ಒಳ್ಳೆ ಯವರಾಗಲಿ ಕೆಟ್ಟ ನರಾಗಲಿ ನಾನಿನ್ಸನರಿಗೆ ಕಾಗದ 
ಬರೆಯಲಾಕೆನು. 

ತುಳೆಸಿ-ಅದೇನು ಸುಧಾ? 

ಸುಧಾ--ಅದೇನೆಂದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದೇ? ನಾನು ಕಳೆದ ೬ ತಿಂಗಳಿಂದ 
ಬರೆದ ಕಾಗದ ಎಷ್ಟಾ ದೀತಮ್ಮ್ಮಾ? ಅದಕ್ಕೊಂದಕ್ಪಾದರೂ ಅವರ ಉತ್ತರ 
ವಿಜೆಯೆಳೆ ಇನ್ನೂ ನಾನವರಿಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆಯುವುದೇ? ಎಂಥವಳಿಗಾದರೂ 
ಒಂದು ಅಭಿಮಾನವೆಂಬುದಿಲ್ಲವೇ? 


ತುಳಸಿ--ಕದೆಯ ಸಲ ಒಮ್ಮೆ ಬರೆದು ನೋಡು ಸುಧಾ. ಈಗ ವಿಪಪ್ತಿ 
ಗೊಳಗಾಗಿರುವವರು ನಾವಲ್ಲವೇ? ನಮ್ಮ ಕೆಲನವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಎಂತಹ 
ತಿರಸ್ಟಾರ್ಯ ಆ ಆಸಮಾನಗಳನ್ನಾದರೂ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುವುದು. 

ಸುಧಾ--ನಾನಿನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ತೆ ತ್ರಕ್ಟೂ ಕಾಗದ ಬರೆಯಲಾಕೆನು 

ತುಳೆಸಿ--ನೀನು ಬರೆಯೆದಿದರೆ ನೆನ್ನೆ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ಬರೆ. ಹೊಗತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 


ವಿ 
ಕ 


ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಸು. ಮಗುವಿನ ವಿಷಯವನ್ನೂ 1 ಬರ. 


ಸುಧಾ--ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಂದಲ್ಲ ೧೦ ಸಲ ಬರೆದಿರುವಾಗ ಇನ್ನೊ ಇನ್ನೂ 
ಬರೆಯುವುದರಿಂದೇನು. ಫಲವಮ್ಮಾ? ಮಗುವಿನ "ಫೋಟೋ' ಕೂಡಾ 
ಕಳುಪಿನಿದುಡಲ್ಲವೆಲಿ 

ತುಳಸಿ--ಅವನು ಯಾವಾಗ ಊರಿಗೆ ಬರುವನಂತೆ ಸುಧಾ? ಮುಕುಂದ 
ರಾಯರು ಏನೆಲ್ಲಾ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ? ಎಲ್ಲಿದೆ ಅವರ ಕಾಗದ ನೋಡುವ? 

ಸುಧಾ ಬೇಡಮ್ಮಾ, ಇಕಿವುವರ ಕಾಗದವನ್ನೋದುವುದು ಬೇಡ. 
ಭು ಸಾಕು. ನಾನದನ್ನು ಆಕ್ಷಣ ಹರಿದು ಬಿಸಾಡಿರುವೆನು. 

ತುಳಸಿ ಆ ದರಲ್ಲವರು ಏನೇನು ಕ ಹೇಳಬಾರದಿ 
i 

ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ, ಹೇಳಲೇ ಬೇಕೆ? ನೀನದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿ ತಾಳಿಕೂಳ್ಳ 
ಬಲ್ಲಿ ಯಾ? 

ತುಳೆಸಿ--ನಏನು ಹೇಳುವೆ ಸುಧಾ? ನೀನು ತಾಳಿ ಕೊಂಡಿರುವಾಗ ನಾನು 
ತಾಂಕೊಳ್ಳಿ ಲಾರೆನೆ? ನಿನ ಹೃದಯಕ್ಕೆಂತಲೂ ಮದುವಾದುದಿ 


ಆಲ) ಎ) 
A ೧ ಸ್ರ ಬ! 
ಹ ವಯ? 
0) 
ಸುಧಾ---ಅಮ್ಮಾಾ, ನನ್ನ ಕ್ಸ್‌ ವಯಕ್ಸಿನ್ನು ಅಸಹನೀಯವಾದ ಯಾತನಯು 
ಲೋಕದಲಾ ವುದೂ ಇರಲಾರಮಿ. ಮಗುವೂಂದಲ್ಲದಿರು ದರೆ ತ 
ತೈಳಸಿ- -ನಾತ್ಕು ಸಾಕಾ ಮಾತು ಸುಧಾ. ಆ ನೀಚ ಮುಕುಂದನು 


ಬರೆದಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ, ಅವರು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಿಂದ ಊರಿಗೇನೇ ಬಾರದೆ, ನೆಟ್ಟ ಗೆ 
ಮದ್ರುಸಿಗೇನೇ ಹೋಗುನರಂತೆ. ಅಲ್ಲಿ, ಯಶವಂತರಾಯರ ಪುತ್ರಿ ಲೀಲಾ 


ಡು ತ್‌ ಗ್ರ ಉಡ —— a ಜ್ಯ ಲಿ ಟಿ 
ವತಿಗೂ ಅವರಿಗೂ ಇವೇ ಬರುವ ರಸ್‌ ಸಸ ಪಯ ಮದುವೆಯಾಗುವು 
ಕ 


1 


ದಂತೆ. ಮಾನಗೆಟ್ಟು , ಸಮಾಜ ಬಹಿಷ್ಟ ತರಾ ಗಿರುವ ನಾವು ಇನ್ನೂ ಇನ್ನೂ 
ಅವರ ಮಗನನ್ನು NN ವಶವ ಸಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಶೆ ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡಿ 
ದ್ರ ರೆಆ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಇನ್ನಾದರೂ ಬಿಟ್ಟಿ ಬಿಡಬೇಕಂತೆ. ಬುದ್ಧಿ ಹೀನ 
ತರುಣರ ಶಲೆಗೆಡಿಸಿ ಮೋಸದಿಂದ ಅವರನ್ನು ತಮ, ಬಲೆಗೆಳೆವ ಕ 
ಮರ್ಯಾದೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸ್ರಿ ಸ್ತೀಯರ ಪಾಡೇನೆಂಬುದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನಗಂಡು 
ಕೊಳ ಬೇಕಂತೆ. 

ತುಳೆಸಿ--ಹು ನೀಚಾ! ನರಸಿಶುಚಿ! ಎಂತಹ ಹ್ರದಯ ನಿನ್ನದು ದುರುತ್ಮಾ! 
ಹಾ ಸುಧಾ! (ದೀರ್ಫ್ಥ ಶ್ವಾಸಬಿಟ್ಟು) ಸುಢಾ!! ಸುಧಾ!!! (ಬಿದ್ದು ಬಿಡುವಳು) 

ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ! ಅಮ್ಮಾ?! (ತುಳಸಿಯ ಮೈಹಿಡಿದು ಕುಲುಕುವಳು. 
ತುಳಸಿಯು ನಿಕ್ತೆ (ತನ 7ಾಗಿರುವಳು) ಅಯ್ಯೋ! ಅಮ್ಮಾ! ಅಮ್ಮಾ!! (ಪುನಃ ಮೈ 
ಕುಲುಕಿ ತುಳಸಿಯು ಮತ್ತೂ ನಿಶ್ಶೇತನಳಾಗಿಯೆ ಇರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು) 
ಕೊರಗ! ಕೊರಗ!! ಕೊರಗ!!! ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರು ತಾ. ಬೇಗ ತಾ. (ಕೊರಗನು 
ಗಡಿಬಿಡಿಯಿಂದ ಒಂದು ಲೋಟೆಯಲ್ಲಿ ನೀರುತಕ್ಕೊಂಡು ಓಡಿಬರುವನು. ಸುಧೆಯೆತಿ 
ತುಳಸಿಯ ಮುಖಕ್ಕೆ ನೀರುಚುಮುಕಿಗಿ ಸೆರಗಿಂದ ಒರಸುವಳು ತುಳಸಿಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಕಣ್ಣು ತೆರೆಯುವಳು.) 

ತುಳೆಸಿ--(ಮೆಲ್ಹಗೆ) ಸುಧಾ! 

ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ, ಮಾತಾಡಬೇಡ, ಸುಮ್ಮನಿರು. ಕೂರಗೈ ಬ್ರಾ ಇಲ್ಲಿ ಬಾ 
ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಅಮ್ಮನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸುವ (ಇಬ್ಬರೂ ತುಳಸಿ 
ಯನ್ನೆ ತ್ತಿ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸುವರು. ಸುಧೆ ಮು ಸೆರೆಗಿಂದ ಕುಳಸಿಯ ಮುಖಕ್ಕೆ 
ಗಾಳಿ ಹಾಕುತ್ತಾ) ಕೊರಗ, ಈಕ್ಷಣ ಓಡಿಹೋಗಿ ಡಾ ಕ್ರ” ನರ್ಸಿಂಗರಾಯರನ್ನು, 
ಕರಕೊಂಡು ಬಾ. ಅಮ್ಮ ಒಮ್ಮೆಯೇ ಬೋಧತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದು ನಿಶ್ಚೇತನಳಾಗಿರು 
ವಳೆಂದು ತಿಳಿಸು, ಹೋಗು. ಕೂಡಲೇ ಕರಕೊಂಡು ಬ್ಯಾ (ಕೊರಗನು ಓಡಿ 
ಹೋಗುವನು, ಸುದೆಯು ಉಕ್ಕಿ ಬರುವ ಕಣ್ಣೀರೊಗಸಿಕೊಂಡು ಹಲಿಗೆಯ ಮೇಲಿ 
ರುವ ಲವಂಚದ ಬೀಸಣಗೆಯಿಂದ ಕುಳಸಿಗೆ ಗಾಳಿಹಾಕುವಳು.) 


Eh I ಸಂದ 


೮ನೇ ದೃಶ್ಯ ಬೀದಿ 

[ಮದ್ರಾಸಿನ ರೈಟ್ಟಿ ಸ್ಪೇಶನಿನ ಬಳಿ ತಮ್ಮ ಮೋಟಾರು ಕಾರು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಯಶವಂತ 
ರಾವ್‌, ಮುಕುಂದ ರಾವ್‌, ಲೀಲಾ ಮತ್ತು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರಮಾನಾಥನ”" ಇವರು ನಿಲ್ದಾ 
ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರಭಾಕರನನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಕೊಂಡಿರುವರು, ಆಗೆ ಚೊಂಬಾಯೀಯ 
ಮೆಯಿಲ್‌ ಬರುವುದು ಪ್ರಭಾಕರನು ಆಂಗ್ಲೇಯ ವೇಪಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಕೈಯಲ್ಲೊಂದು 
ಚಿತ್ತ ಮತ್ತು ಬ್ಯಾಗ್‌ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸೆಕೆಂಡ್‌ ಕ್ಲಾಸ್‌ ಕಂಪಾರೀಮೆಂಟಿನಿಂದ 
ಹೊರಬರುವನು. ಲೀಲಾವತಿಯು ಅವನ ಕೊರಳಿಗೆ ಹೂಮಾಲೆ ಹಾಕಿ ಶೇಕ್‌ 
ಹ್ಯಾಂಡ್‌ಮಾಡುವೆಳು ] 


ಯಶವಂತರಾನ್‌- ಇವಳೇ ನಿಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಸತ್ತಿ, ಲೀಲಾ, ಕಮೊನ್‌ 
ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರಮಾನಾಥನ್‌! ಇವರು ಲೀಲೆಯ ಆಸ್ಮಮಿತ್ರರು. (ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರಮಾ 
ನಾಥನರೂ ಪ್ರಭಾಕರನಿಗೆ ಹೂಮಾಲೆ ಹಾಕಿ ಶೇಕ್‌ ಹೇಂಡ್‌ ಮಾಡುವರು.) 

ಮುಕುಂದ--( ಅನಂದಾತಿಶಯದಿಂದ ನಿಂತಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ) ಮಗು! ಪ್ರಭಾಕರ, 
ಎಲ್ಲಾ ಕ್ಷೇಮವಲ್ಲ? ಕೈ ಲೇನು ಇಷ್ಟೊಂದು ತಡವಾದುದು? ನಾವೆಷ್ಟು ಕಾದುದು? 
ನೋಡು, ಇವರೇ ನಿನ್ನ ಮುಂದಿನ ಮಾವ ಸರ್‌ ಯಶವಂತರಾಯರು. 
ಮದ್ರಾಸ್‌ ಹೈ ಕೋರ್ಟನ ಜಡ್ಡರು. 


ಪ್ರಭಾಕರ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಏನು ಮಾತೆನಾಡುವದೆಂಡು ತಿಳಿಯೆದೆ ಸುಮ್ಮೆನೆ 
ನಿಲ್ಲುವನು.) 


ಯಶವಂತರಾವ್‌---ನೀವು ಬಹಳ ದಣಿದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಪ್ರಭಾಕರ (ಒಣ ನಗೆ ಬೀರಿ) ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ. ನಾನೇನೂ ದಣಿದಿಲ್ಲ. 

ಮುಕುಂದ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನಾಚಿಕೆ ಹೆಚ್ಚು. ಯಶ 
ವಂತರಾಯರೆ! ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋದರೂ ನಾಚಿಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲವೆಂತಕಾಣುತ್ತದೆ, 

ಲೀಲಾ-(ಸ್ಪಗತ) ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋದವರಿಗೆ ನಾಚಿಕೆಯೆ? ಇದೆಲ್ಲಾ 
ನಟನೆ! ಅಲ್ಲಿಯ ಲೇಡಿಗಳಿದಿರಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಾಚಿಕೆಯಾದರೂ ಉಳಿಯುವು 
ದುಂಟಿಲಿ 

ಯಶವಂತ--ನಾವು ಸುಮ್ಮನೇಕೆ ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮಾತನಾಡುವುದು? 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ ಮುಕುಂದರಾಯರೇ. 

ಮುಕುಂದ--ಆಯಿತು. ಹೋಗುವ. ಬಾ. ಪ್ರಭಾಕರ. (ಎಲ್ಲರೂ 
ಹೋಗುವರು) 


ಜಾ Pe 3 


೯ನೇ ದೃಶ್ಯ ಉದ್ಯಾನ 
[ಪ್ರಭಾಕರ ಮತ್ತು ಲೀಲಾವತಿಯರು ಕೈ ಕೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 

ಉದ್ಯಾನದ ಸೀಟೊಂದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುನರು, ಆಗ ಲೀಲಾವತಿಯು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ತಕ್ಕೊಂಡ "ಹಿಂದು' ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ತೆಕೆದು] 

ಲೀಲಾ--ನೋಡಿ ನೋಡಿ, ಇವತ್ತಿನೆ "ಹಿಂದು'ನಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ವಿವಾಹೆ ನಿಶ್ಚ 
ಯದ ವರ್ತಮಾನ ಪ್ರಕಟಿವಾಗಿರಬೇಕು. ನೋಡುವ. (ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ತೆರೆದು 
ನೋಡುತ್ತಾ) ನೋಡಿ ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿ, ನಾನು ರೈಲ್ವೇ ಸ್ಪೇಶನಿನಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ 
ಹೂಮಾಲೆ ಹಾಕಿದ “ಫೊಟೊಳಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. (ಪ್ರಭಾಕರನು ನೋಡಿ 
ಕೃತಕ ನಗೆ ಬೀರುವನು. ಲೀಲಾವತಿ ಯು ಫೊಟೋವಿನ್ರು ಮತ್ತೂ ಮತ್ತೂ ನೋಡಿ) 
ನಾನೂ ಪಪ್ಪನೂ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ, ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೇ 
ಫ್ರಾನ್ಸ್‌, ಇಟಿಲಿ ಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಒಂದೆ ಬರಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆವು. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಮತ್ತೇಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ? 

ಲೀಲಾ--ಸಪ್ಪನಿಗೆ ಫಕ್ಸನೆ ರಜೆ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ನೀವು ಹೊರಟ 
ರೆಂದು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯವರು ತಂತಿಬಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಿದರು. ಇನ್ನು ಮುಂದಾದರೂ 
ಒಮ್ಮೆ ನಾವೆಲ್ಲ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋಗಲೇಬೇಕು. ನೀವು ಈಗ ತಾನೆ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿ 
ನಿಂದ ಬಂದವರಾದರೂ ಆ ಕುರಿತು ಒಂದು ಸಂಗತಿ ಕೂಡಾ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ 
ವಲ್ಲ? ನಾನು ಹೋಗಿದ್ದರೆ....... 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಕುರಿತು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿಬಂದಿರುವ ನನಗಿಂತಲೂ 
ಹೋಗದಿರುವ ನಿನಗೇನೇ ಹೆಚ್ಚು ಗೊತ್ತಿರುವಾಗ ನಾರಿನ್ನು ಹೇಳುವುದೇನು? 
(ಮುಗುಳು ನಗೆ ಬೀರುವಸು) 

ಲೀಲಾ--ಸಾಕು ತಮಾಪೆಯೆಲ್ಲ ನಿಮ್ಮದು! ಪ್ರಭಾಕೆರೆನ ಬಲಭುಜಕ್ಕೆ ತಟ್ಟಿ 
ಭರದಿಂದ ದೂಡಿಬಿಡುವಳು.) 

ಪ್ರಭಾಕರೆ--(ಉರುಳಿ ಫಕ್ಕನೆ ಎದ್ದು ದೂರ ಸರಿದು ನಿಂತು ಕರವಸ್ರ್ರದಿಂದ 
ಅಂಗಿ ಇಜಾರುಗಳನ್ನು ಒರಸುತ್ತಾ) ಛೆ! ಇದೇನು ಹುಡುಗಾಟಕೆ ನಿನ್ನದು? 

ಲೀಲಾ--ಹುಡುಗಾಟಕೆಯೇ? (ಜಗ್ಗನೆದ್ದು ಪ್ರಭಾಕರನ ಕುತ್ತಿಗೆ ಹಿಡಿದು 
ಜೋತ:ಡುವಳು' 

ಪ್ರ ಭಾಕೆರೆ--(ನಾಚಿ) ಛಿ! ಛೀ! ಬಿಡುಬಿಡು. (ಕೈಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಲೆತ್ಸಿಸುವನು) 
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ಲೀಲಾಎನು, ಛಿ ಛಿ? (ಹೀಯಾಳಿಸಿ ಬಲಗಲ್ಲ ಹಿಡಿದು ಚಿವುಟಿ) ಹೋಗಿ 
ಅತ್ತ! ನೀವು ಮತ್ತೆ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋದವರಂತೆ! (ಹೆಬ್ಬೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಗಡ್ಡತುದಿಯ 
ನ್ನೊ ತ್ನ ದೂಡಿಬಿಡುವಳು) 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋದರೇನು? 

ಲೀಲಾ--ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋದರೇನು? ಬೇಡ ಬೇಡ ನನ್ನೊಡನೆಲ್ಲ ಆ 
ಕಣ್ಣು ಕಟ್ಟು! ನೀವು ಎಷ್ಟು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಚುಂಬಿಸಿರುವಿರೋ 
ಏನೊ? ( ಒಮ್ಮೆಯೇ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಚುಂಬಿಸಿಬಿಡುವಳು) 

ಪ್ರಭಾಕರ--(ಲೀಲಾನತಿಯ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ತಲೆಕೊಡಹಿ ಕಣ್ಣು 
ಕೆರಳಿಸಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ) ಧಿನಗೊಂದಿಷ್ಟು ಲಜ್ಜೆ ಯಿಲ್ಲವೇ? 

ಲೀಲಾ ಏನು ಲಜ್ಜೆ ಯೇ? ಕತ್ತಲೆಯಾದುದು ಶೋರುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಸಾಕು 
ಸಾಕು ಸಂಭಾವಿತತನದ ನಟನೆಯೆಲ್ಲಾ! ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನಾರೂ ನೋಡುವವರಿಲ್ಲ. 
ಒಂದೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. 

ಪ್ರ ಭಾಕೆರೆ--(ಏನು ಹೇಳುವುದೆಂದು ತೋರೆಡೆ ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿ) ಅದೋ 
ಅಲ್ಲಾರು ಕುಳಿತಿರುವುದು? 

ಲೀಲಾ ಗ ಹಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕು) ಅಲ್ಲಾರು ಕುಳಿತಿರುವುದು! ನಮ್ಮಂತೆಯೇ 
ಇಬ್ಬರು. ಇಲ್ಲಿ ಬರುವವರೆಲ್ಲಾ ಅಂಥವರೇ. ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರಕೊಂಡು 
ಬಂದುದೂ ಅದಕ್ಕೆ. 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--(ನಾಚು ನೋಡಿ) ಘಂಟಿ ಎಂಟಾಗುತ್ತು ಬಂತು, ತಡವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲವೇ? ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ. 

ಲೀಲಾ--(ಪುನಃ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕು) ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದೇ? ಮನೆಗೆಹೋಗಿ 
ಈಗ ಮಾಡುವುದೇನು? ತಂದೆಯವರು ಕ್ಲಬ್ಬಿನಿಂದ ಬರುನುದು ೧೧ ಘಂಟಿಗೆ. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನನ್ನ ತಂದೆಯವರಿಲ್ಲವೇ? 

ಲೀಲಾ--ಅವರೇ? ಒಂದೆಡೆ ಚುಟ್ಟಾ ಎಳೆಯುತ್ತಾ ಪೇಪರ್‌ ಹಿಡಿದು 
ಕೂತುಬಿಟ್ಟಿರೆ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಾದುದೂ ತಿಳಿಯದವರಿಗೆ. ನಿಮಗೇನಿಷ್ಟು 
ಅವಸರ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಮತ್ತಿಲ್ಲೇನು ಮಾಡುವುದು? 

ಲೀಲಾ--ಇಲ್ಲೇನುಮಾಡುವುದೇ? ನೀವೇಕಿಷ್ಟು ಗಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿರುವುದು? 


ಆಟಾ ಸಿಕ್ಕಿ ಇ 


ನಿಮ್ಮ ನಟನೆಗೊಂದು ಪರಿಮಿತಿಯಿಲ್ಲವೇ? ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೇ ಇರು 
ವುದು ಸ್ವಾರಸ್ಯ. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಅದೇನಾ ಸ್ವಾರಸ್ಯ? 

ಲೀಲಾ---(ಪೊಡೆಯ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಚುಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ದಂಸತಿಗಳ ಕಡೆಗೆ ಬೆಟ್ಟು 
ತೋರಿಸಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ) ನೋಡಿ, ನೋಡಿ, ಆಕಡೆ ನೋಡಿ ಸ್ವಾರಸ್ಯ! ವಾಚುನೋಡಿ! 
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ಒಂದಿಷ್ಟು ಚುಂಬಿಸಿ ಸ ಶ್ತ ಗಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಬಿ ರಲ್ಲ? 


ಪ್ರಭಾಕರ ನನಗಾ ಅ ಅಭ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ 

ಬರ ಜ ಅಭ್ಯಾಸವಿಲ್ಲವೆಲಿ ನಿಮ್ಮ ಸಂಭಾವಿತತನದ ತಿರುಳನ್ನು 
ನಾನು ತಿಳಿಯೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದಿರಾ? 

ಸಪ್ರಭಾಕರ--ನಿನು? 

ಲೀಲಾ-- ಆ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ oA ಬೂಸ 

ಪ್ರಭಾಕರ ಒಮ್ಮೆಯೇ ಚಕಿತನಾದವನಂತ`ಗಿ ಏನು ಮಾಡುವುದೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯೆಡೆ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ಬೂಟ್ಲಿನ ತುದಿಯಿಂದ ಹೊಯಿಗೆಯನ್ನ್ತಿ ಗೆರೆಎಳೆಯುತ್ತಾ ನಿಲ್ಲುವನು) 

ಲೀಲಾ--(ಕರವಸ್ರದಿಂದ ಪ್ರಭಾಕರನ ಮುಖ ಒಸಿ ಚುಂಬಿಸಿ) ಆ ಕುರಿತು 
ನೀವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂತಾಪಗೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಪ್ರಿಯ. ಏನೋ ಮನೋಡದೆ್‌ 
ರ್ಬಲ್ಯದಿಂದ ಒಮ್ಮೆ ನೀವು ಆ ದುರಾಚಾರಿಣಿಯ ಬಲೆಗೆ ಬಿದ್ದಿರಬಹುದು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ನನಗೇನೂ ಬೇಸರವಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮಾಣೆ ಬೇಸರವಿಲ್ಲ. (ಪ್ರಭಾಕರನು 
ಮತ್ತೂ ಖನ್ನ ನಾಗಿಯೇ ಇರುವನು) ತಂದೆಯಾಣೆ ಬೇಸರವಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿಯ! ನಾನಾ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪವೆತ್ತಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. ಇನ್ನು ಎಂದಾದರೂ ನಾನು ಆ ಸುದ್ದಿ 
ಯೆತ್ತಿದರೆ ದೇವರ ಆಣೆಯಿದೆ. (ಪ್ರಭ:ಕರನು ಮತ್ತೂ ರಿಶ್ಚಲನಾಗಿಯೇ ನಿಂತು 
ಬಿಡುವನು. ಅತನ ಕಂಗಳಿಂದ ಅಶ್ರುಬಿಂದುಗಳು ಹೊರಬೀಳುವವು.) ಆಯ್ಯೋ, 
ಏನಾಯಿತು ನಿಮಗೆ? ನಾನೇಕೆ ಆ ನೀಚಳ ಮಾಶಿತ್ತಿದೆ! (ಪ್ರಭಾಕರನ ಕಣ್ಣೀರೊರ 
ಸುವಳು,) 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಏನಿಲ್ಲ, ಏನಿಲ್ಲ ನೀನೇನೂ ಕಾತರಗೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿ] 
ಅದೇನೋ ಒಂದು ಯೋಚನೆಯು ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ನನ್ನೆ ಮನಸ್ಸನ್ನಾಕ್ರಮಿ 
ಎದೆ ಕರಗಿಸಿತು. 
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ಲೀಲಾ---(ಮತ್ತಸ್ಟು ಕಾತರಪಟ್ಟು) ಆದಾವ ಯೋಚನೆ ಪ್ರಿಯ? ಆ ಭಿಕಾರಿ 
ಡಿಯ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲವೆಳ ಅವಳೀಗ ಸಂಪೂರ್ಣ "ಬೇವರ್ಸಿ'ಯಾಗಿ ಹೋಗಿರು 
ವಳೆಂದು ಮಾವ ಹೇಳಿದರು. 

ಪ್ರಭಾಕೆರ-- ಆಗಿರಬಹುದು. ಆದರೆ....( ಏಟ್ಟು ಸಿರಿಟ್ಟು ಸುಮ್ಮನಾಗುವನು) 

ಲೀಲಾ--ಆದರೆ ಏನು? ಹೇಳಬಾರದೆ? 

ಪ್ರಭಾಕರ---ಏನು ಹೇಳಲಿ ಪ್ರಿಯೆ? ನಿಮಗೆಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತಿರುವ ವಿಷಯವೇ 
ಅದು. ಸುಭ ಹತಕಗಳುಗಳ ೬% 

ಲೀಲಾ--ಬಿಡಿ, ಆ ಸೂಳೆ ಸುಭಯ ಸುದ್ದಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿ ಇನ್ನು. ಅವಳ 

ಯಿಯೇ ಕಟ್ಟ ಚರ್ಯೆಯವಳಂಶೆ. ತಾಯಿಯಂತೆ ಮಗಳಾದಳು, ಅದರ 

ಲ್ಲೇನು? ನೀವೇನೋ ಸತ್ಯಂಭಟ್ಟಿರಾಗಿ ಅವರ ಬಲೆಗೆ ಬಿದಿ ರಿ. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಹೌದು, ಇನ್ನೇಕಾ ವಿಚಾರ ನನಗೆ! ಅವರು ಹೇಗಿದರೇನು? 
ಏನು ಮಾಡಿದರೇನು? 

ಲೀಲಾ ಪ್ರಿಯ, ಚಂದ್ರೋದಯವಾಗುತ್ತಿರುವುದು.. ಚಂದ್ರಕೆರಣ 
ಚುಂಬನೋಲ್ಲಾ ಸದಿಂದ ನಲಿವ ತರಂಗಗಳ ಮನೋರಂಜನೆಯ ನಿಜವಾ 
ಗಿಯೂ ನಿವರಣಾತೀತವು. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲೀಗ ಅದನ್ನನುಭವಿಸಿ ಉತ್ಸಾಹ 
ಗೊಳ್ಳುವ ಹೃದಯವಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾವೀಗ "ಎಕ್ಟೇರಿಯಮ್‌ 
ರೆಸ್ಬೊರಿಂಟಗೆ' ಹೋಗಿ ಒಂದೊಂದು ಕೆಪ್‌ ಕಾಫಿ ಕುಡಿದು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಅದೇಕೆ ಹಾಗೆನ್ನುವೆ ಪ್ರಿಯೆ? (ಮಂದಹಾಸಬೀರಿ ಲೀಲಾವತಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಚುಂಬಿಸುವನು.) 

ಲೀಲಾ--(ಅತ್ಯುಲ್ಲಾಸಗೊಂಡು) ಗೊತ್ತದು ನನಗೆ ಇದೆಲ್ಲಾ ನಟನೆಯೆಂದು! 
ಚುಂಬನಾಕಲೆಯನ್ನು ಚಿನ್ನುಗಿ ಅಭ್ಭಾ ಸಿಸಿ ನಿಚಕ್ಷಣರಿರುವಿರಿ ನೀವು! 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--(ನಸುನಕ್ಕು) ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಪ್ರೇರಣೆಗೊಂದು ಅಭ್ಯಾಸಬೇಕೇ 
ಪ್ರಿಯೆ? ಹಾಗಾದರೆ ನಿನಗುರು ಕಲಿಸಿದವರು? ಮೊದಲು ನನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ 
ಚುಂಬಿಸಿದವಳು ನೀನಲ್ಲವೆಲಿ 

ಲೀಲಾ-(ಪೆಟ್ಟುಹೊಡೆನಂತೆ ಮೃದು ಹಸ್ತದಿಂದ ಕೆನ್ನೆಯನ್ನು ಸವರಿ) ನೋಡಿ 
ನಿಮಗೆ ತಪ್ಪಿ ಮಾತಾಡಿದರೆ! (ಸಿಟ್ಟಿನ ನಟನೆಯಿಂದ ಜೋಲುಮೋರೆ ಹಾಕಿ ಸ್ವಲ್ಪ 


ದೂರ ಸರಿದು ಕುಳಿತುಬಿಡುವಳು.) 
CN 





ಪ್ರ ಭಾಕೆರ--ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಒಬ್ಬಳೇ ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರು. ನಾನು 
ಹೋಗುವೆನು. (ಹೋಗಲನುನಾಗುವನು) 

ಲೀಲಾ--ಹೋಗಿ ಹೋಗಿ, ನನಗೇನೂ ಹೆದರಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನೇನೂ 
ಪ್ರಥಮ ಸಲ........ (ಫಕ್ಕನೆ ನಿನ್ಲಿಸಿ) ಅಲ್ಲ ನೀವು ಹೋಗುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 
ಮೋಬಿರ್‌ಕಾರು ನಡಿಸುವನವರಾರು? ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋದವರಂತೆ ಮತ್ತೆ! 
(ಎದು ಬಂದು ಪ್ರಭಾಕರನ ರಟ್ಟೆ ಹಿಡಿದು ಕಾರಿನ ಕಡೆಗೆ ಎಳೆದೊಯ್ಯಲೆತ್ಕಿಸುವಳು ) 

ಪ್ರಭಾಕರ--(ಚಲಿಸಡೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಿಂತು) ಏನು? ನೀನು ಈ ಮೊದಲೂ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಹೆಚ್ಚು ರಾತ್ರಿ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೆಯಾ? ಯಾರೊಂದಿಗೆ? 

ಲೀಲಾ--(ಕೃತಕ ನಗೆಬೀರಿ) ಒಹೋ, ಈಗಲೆ ಏಳಲಾರಂಭಿಸಿತೆ ಮತ್ಸರದ 
ಕೆಡಿ? ಇನ್ನೂ ಮದುವೆಯಾಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ! 

ಪ್ರ ಭಾಕೆರೆ--ಮದುನೆಯಾಗವವರು ಇಚ್ಛಾ ನುಸಾರವಿರಬಹುದೆಲಿ 

ಲೀಲಾ--( ಹರಾತ್ತಾಗಿ ಉಗ್ರಕೋಪ ನಟಿಸಿ) ಖಏನೆಂದಿರ? ಇಚ್ಛಾ ನುಸಾರ 
ನಡೆದುದಾಯ? ಏನು, ಗಂಡಸಾದವನಿಗೆ ಹೆಂಗಸಿನ ಕುರಿತು ಏನು 'ಥೇಳುನು 
ದಕ್ಬೂ ಹಕ್ಕಿರುವುಡೆಂದೇ? 

ಪ್ರಭಾಕರ-ಅದೇರಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟು ಗೊಳ್ಳುವೆ? ನೀನು ಇಚ್ಛಾ ನುಸಾರನಿದ್ದವ 
ಳೆಂದು ಯಾರು ಹೇಳಿದರು? 

ಲೀಲಾ-- ಠೀವ್ರ! 

ಪ್ರಭಾಕರ---ನಾನು! ಈ ಮೊದಲೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ರಾತ್ರಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಹೊತ್ತು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ ನೆಂದು ನೀನೇ ಹೇಳಿದ್ದಲ್ಲವೇ? ಯಾರೊಂದಿಗೆಂದು 
ಕೇ5ದ್ದು ನನ್ನದು ತಪ್ಪೆ? ಹಾಗಾದರೆ ಕ ಕಮಿಸು. 

ಲೀಲಾ-ಕ-- ಮುಸು! ಅಹಹ! ಎಷ್ಟು ಚಂದವಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತೀರಿ! 
ಒಮೊ, ನ್ಯ ತಂದೆಯವರು ಕ್ಲಬ್ಬಿ ಗೆ ಹೋ ಗದಿದ್ದಾಗ ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು 

-೧೦ ಘಂಟಿ ರಾತ್ರಿವರೇಗೂ 'ಕೂತುಕೊಳ್ಳು ಫ್ರಿ ದೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಪ್ಟೆ ನಾನು. 

ಗ ಈಗ ಹೇಳುವುದು... 

ಲೀಲಾ--ಈಗಲೂ ಆಗಲೂ ಹೇಳಿದ್ದು ಆದನ್ನೆ. ಸಾಕೆನ್ನಾ ಮಾತು. ಈಗ 
ತಡವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಹೋಗುವ. (ಪುನಃ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಎಳೆದೊಯ್ಯುವಳು.) 


೧೦ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಮನೆ 


[ರಾತ್ರಿ ಸುಮಾರು ೯ ಘಂಟೆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ತುಳಸಿಬಾಯಿಯ ಮನೆಯ ನಡುನಿನ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಸುಧೆಯೂ ಮನೆಗೆಲಸದ ಸರ; ೪೦ ವರ್ಷ ಪ್ರಾಯದ ಕೊರೆ 
ಗೆನೂ ಕುಳಿತು.ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವರು, ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಸುಧೆಯ ಕೂಸು ತೊಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿರುವ ದ್ಗು] 

ಸುಧಾ--( ತಲೆಬಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರಿಯುತ್ತಿದ್ದನಳು. ಒಮ್ಮೆಯೇ ಗಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿ 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಕೊರಗನ ನುಖ ಸೋಡಿ) ಕೊರಗೃ ಅಮ್ಮ ಮೃ ತಳಾದಂದಿನಿಂದ ನೀನೇ 
ನನ್ನ್ನ ತಾಯಿತಂದೆಯಾಗಿ, ರಾತ್ರಿ ಹಗಲು ನನ್ನ ಮತ್ತು ಮಗುವಿನ ಸೇವೆ 
ಮಾಡಿದ ನಿನ್ನ ಬುಣವನ್ನು ಎಂದು ತೀರಿಸಲಿ! (ತುಂಬಿಬಂದ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು 
ಸೆರಗಿಂದೊರಸಿಕೊಳ್ಳುವಳು.) 

ಜೊರೆಗೆ-ಎಂತಹ ಮಣವಮ್ಮಾ ನನ್ನದು? ನಿಮ್ಮ ಚಾಕರಿಯವನಲ್ಲವೇ 
ನಾನು? 

ಸುಧಾ--ನೀನಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಅವಸ್ಥೆಯೇನಾಗುತ್ತಿತ್ತೋ? ನನಗಾ 
ಪುಂಡರ ಎಂತಹ ಪೀಡೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರೋ? ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯಲ್ಲನೇ ನಾನು? 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮಾನವಂತ ಜೀವನ ಸಡಿಸಲು ನನಗಾವ ಹಕ್ಕೆರುವುದು? 

ಕೊರಗ--ಅಮ್ಮಾ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಬೇಡಿ. ನೀವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಮಾನವಂತೆಯಿರುವಿರಿ. ಆ ದುರಾಚಾರಿಗಳು ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಲಿ, 

ನರು ಏನೇ ಹೇಳಲಿ, ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯವು ಪರಿಶ ಶುದ್ಧ ವಿರುವುದಮ್ಮಾ. ನೀವು 
ಹ" ಒಳ್ಳೆ £ಯವರಿರುನಿರಿ. 

ಸುಧ ಧೂ--ಸಾಕು ಕೊರಗ, ನನ್ನ ಹೊಗಳಿಕೆ ಸಾಕು. ನೀನೆಂತಹ ಉಪ 
ಕಾರಮಾಡಿರುವೆಯೆಂದು ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ. ಆ ತ. 
ನನಗಿನ್ನು ನ ಮುಂದಿ ಇಲ್ಲಿರಲು ಸಾಧ್ಯ ನಿಲ್ಲ. ನೀನು ನ ಗಾಗಿ ಎಸ್ಟು ಮಂದಿ 
ಯೊಡನಲ್ಲಾ ನಿಷ್ಠುರ ಕಟ್ಟ ಕೂಳ್ಳ ಬೇಕಾಯಿತು! 

ಕೊರೆಗ--ಹಾಗೆ A ನೀವು. 

ಸುಢಾ--ಆದರೆ ನಾನು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯಲ್ಲವೇ? ಶೂದ್ರ ಚಾಂಡಾಲರಿ 
ಗಿಎಶೆಲೂ ನೀಚಳಲ್ಲವೇ? 
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ಕೊರಗ---ಛೈ, ಛೆ, ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರಮ್ಮ್ಮಾ? ನೀವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಹೀಗೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ತುಚ್ಛೇಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಯಾಕಮ್ಮ? 

ಸುಧಾ--ಕೊರಗ, ನಾನು ನನ್ನನ್ನು ತುಚ್ಛೇಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ? ಸನಾ 
ಜನು ನನ್ನನ್ನು ತುಚ್ಛೇಕರಿಸಿ ದೂರೀಕರಿಸುವುದೇ? ನನಗೆ ಮುಖವೆತ್ತಿ ಹೊರ 
ಹೋಗಲಿದೆಯೆಲಿ "ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ' ಎಂಬ ಲಾಂಛನವನ್ನು ಸಮಾಜವು ನನ್ನ 
ಹಣೆಗೆ ಹಚ್ಚೆ ಮೆರೆದಾಡಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇ? ನನ್ನ ಬಂಧುಬಳಗವು ನನ್ನನ್ನು 
ಕುಷ್ತರೋಗಿಗಿಂತಲೂ ಕಳತೆಯಾಗಿ ಕಂಡು ನನ್ನ ಸಂಪರ್ಕ ಸಂಬಂಧನ 
ನೈಲ್ಲಾ ಕಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವುದಿಲ್ಲವೇ? 

ಕೊರಗ--ಎಂತಹ ಕ್ರೂರ ಮನಸ್ಸಿನವರಪ್ಪಾ ಆ ಮುಕುಂದ ರಾಯೆರು? 
ಪ್ರಭಾಕರರಾಯರು ಇಲ್ಲಿರುವಾಗ ಎಷ್ಟು ...... 

ಸುಧಾ--ಇನ್ನಾ ಮಾತು ಬಿಡು. ನನಗೀಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹೊರತು 
ಇನ್ನಾವ ಬಂಧುಬಳಗವೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನಂತರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ನನ್ನನ್ನು 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕಂಡ ನಿಮ್ಮ ಜಾತಿ ನೀತಿಗೇನೇ ಸೇರಿದವಳು ನಾನು. 
ನಾನಿನ್ನು ಇಲ್ಲಿರಲಾರೆನು. (ಕಣ್ಣೀರಿದುವಳು. ಕೊರಗನೂ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ಕಣ್ಣೀರಿಡು 
ವನು. ಸುಧೆಯಂ ಪುನಃ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು) ಕೊರಗ, ನಾನಿಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗುವ 
ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿರುವೆನು. 

ಕೊರೆಗ-ಕೂಡದಮ್ಮಾ ಕೂಡದು! ನೀನೆಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದು ಒಬ್ಬರೇ? 
ಈ ಚಿಕ್ಕ ಮಗುವನ್ನೇನು ಮಾಡುವಿರಿ? 

ಸುಧಾ--ಮಗುವನ್ನೂ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಒಯ್ಯುವೆನು. 

ಕೊರಗ--ಅಯ್ಯೊ, ಆಗದಮ್ಮಾ ಆಗದು! ಹಸುಗೂಸಿನತ್ತ ನೋಡಿಯಾ 
ದರೂ ನೀವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಎಂದಿಗೂ ಹೋಗಬಾರದು. 

ಸುಧಾ--ಮಗುವಿನ ಹಿತದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ನಾನು ಈ ಊರು ಬಿಟ್ಟು 
ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅದು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯ ಮಗು 
ವಾಗಿಯೇ ಬೆಳೆಯಬೇಕಾಗುವುದು. ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿಯೇ ಈ 
ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿರುವೆನು. 

ಕೊರೆಗೆ--ನೀವು ಹೋಗಬಾರದಮ್ಮ್ಯಾ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು. 

ಸುಧಾ--ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲು ನನಗೂ ಮನಸ್ಸೊಪ್ಸುವುದಿಲ್ಲ. 





ಮಾ ಸ್ರ ಜಾನ್‌ 


ಆದರೆ ರಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲ ಹೋಗದೆ. ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮ 
ನನ್ನು ಮರೆಯಲಾರೆನು. 

ಕೊರಗ--ಅಮ್ಮಾ ಪ್ರಭಾಕರರಾಯರು ವಿಲಾಯಿತಿಯಿಂದ ಬಂದಿರುವ 
ರಂತೆ. ನೆನಗನರ ಸರಿಚಯನಿರುವುದಮ್ಮ್ಮಾ. ಅನರಲ್ಲಿರುವಾಗ ನಾನವರ 
ವಸ್ತ್ರ ಒಗೆದು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಬಿಸಿನೀರು ಕಾಯಿಸಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅವರ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ನಾನೊಮ್ಮೆ ಮಾತಾಡಿ ಬರಲಮ್ಮ್ಮಾ? ಒಳ್ಳೆ ಯರವರು, ನನ್ನ 
ಮಾತು ಕೇಳಿಯಾರು. 

ಸುಧಾ--ವೃಥಾ ನೀನೇಕೆ ಹೋಗುವುದು? ವಿಲಾಯಿತಿಯಿಂದ ಬಂದು 
ಮದುವೆಯೂ ಆಗಿಹೋಗಿದೆ ಅವರಿಗೆ ಮದ್ರಾಸಿನಲ್ಲಿ. ಇನ್ನು ಮಾಡುವುದೇನು? 

ಕೊರೆಗ--ಅಹ! ಮದುವೆಯಾಗಿಯೂ ಹೋಯಿ ತೆಲಿ ಎಂತಹ ಅನ್ಯಾಯ 
ನಿದ? ನಾನೆಂದೂ ನೆನಸಲಿಲ್ಲ ಪ್ರಭಾಕರರಾಯರು ಅಷ್ಟು ಕಟ್ಟಿ ವರೆಂದು. 
ಆದರೆ ಅವರ ತಂದಿ ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟಿವರು. ಎಲ್ಲು ಮಾಡಿದ್ದು ಅವರೇ, 


ಸುಧಾ--ಒಳ್ಳೆಯವರಿರಲಿ ಕೆಟ್ಟ ವರಿರ ನಮಗೇನಿನ್ನು? ಬಿಡು ಆ ಮಾತು. 
ಈ ಮನೆಯ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಹೋಗುವೆನು. 
ನನಗಾವುದೂ ಬೇಡ. 

ಕೊರಗ--ನನಗೇಕಪ್ಪಾ ಈ ಸಾಮಾನುಗಳೆಲ್ಲಾ! ನಾನೇನು ಮಾಡುವುದು 
ಅವನ್ನೆಲ್ಲಾ? ನನಗೇನೂ ಬೇಡಮ್ಮ. ನೀನೇ ಕೊಂಡುಹೋಗಿ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ 
ಯಾರಿಗಾದರೂ ಮಾರಿಬಿಡಿರಿ. 

ಸುಧಾ--ನಾನು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಈ ಊರುಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕಾ 
ಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀನೇ ನಿನ್ನ ಮನೆಗೊ 
ಯ್ಲಿಟ್ಟು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಬೇಕಾದವರಿಗೆ ಮಾರಿಕೊಳ್ಳು. 

ಕೊರೆಗೆ--(ಉದ್ಕೇಗಗೊಂಡು, ಅದೆಂದಿಗೂ ಆಗದಮ್ಮಾ! ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ 
ಯಾವ ಸಾಮಾನೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಾನು ನೀವೆಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಿರೋ 
ಅಲ್ಲಿಗೇನೇ ಬರುವೆನು. ನನಗಿಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾರು ಮಕ್ಕಳುಮರಿಗಳೇನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ಕೂಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿ ಜೀವನ ನಡಿಸುವುದು. ಅಂದಮೇಲೆ 
ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೇನೇ ಬರಲು ನಗಗಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 

ಸುಧಾ-(ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು)ಇದೇನುಮಾತು ಕೊರಗ? ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದು? 


ಜವ, ME, ಯು 


ಕೊರೆಗ--ನೀವು ಹೋಗುನಲ್ಲಿಗೆ. 

ಸುಧಾ--ನಾನೆಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದೆಂದು ನನಗೇನೇ ತಿಳಿಯದು. 

ಕೊರೆಗ--ಅಮ್ಮಾ, ನಿಮಗೆ ಲೋಕಾನುಭವವಿಲ್ಲ. ನಡು ಯೌವನದಲ್ಲಿ 
ಈ ಹೆಸುಗೂಸನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ನೀನು ಹೊರಹೋದಿರೆಂದರೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಬಾ 
ಅಪಾಯ ತಪ್ಪದು ಇವ್ನ ಆದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೇನೇ ನಾನೂ ಬರು 
ವೆನು. ತುಳಸಿಯನ್ಮ ಸಾಯುವಾಗ, “ಕೊರಗ, ನೀನು ಸುಥೆಯನ್ನೆಂದಿಗೂ 
ಬಿಟ್ಟು ಹಾಕಬೇಡ, ಅವಳಿಗಿನ್ನಾರೂ ಗತಿಯಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಕಣ್ಣೀರಿಟ್ಟು ಬಾರಿ 
ಬಾರಿ ಹೇಳಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಗೂ 
ಹೋಗಬಿಡೆನು. 

ಸುಧಾ--ಆಗಲಿ, ನಿನ್ನಿಚ್ಛೆ ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನೀನೇ 
ನನ್ನ ತಂದೆ ತಾಯಿ. ನಾನಿನ್ನು ಮುಂಜಿ ತುಳಸಿಯನ್ಮುನ ಪುತ್ರಿ ಸುಧಯಲ್ಲ; 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ತರುಣಿಯಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಿಯೆಂದು ಸರಿಗಣಿಸಿ, ನನ್ನ ರಹಸ್ಯ 
ವನ್ನು ಒಂದಿಷ್ಟು ಬಯಲುಮಾಡದೆ ನಡೆಯುವಿಯಾದರೆ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬರ 
ಬಹುದು. (ಕೊರಗನು ಮೌನವಾಗಿರುವನು.) ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮನಿರುನಿ? ಒಪ್ಪು 
ನಿಯೊ? ಇಲ್ಲವೊ? ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನೀನೆಂದಿಗೂ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬರಕೂಡದು. 

ಕೊರಗ-(ಕಣ್ಣೀರಿಳಿಸಿ) ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ನಾನು ನಿಮ್ಮಂತಹ ಮಗಳೊಬ್ಬ 
ಳನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತಾಗುವುದು ನನ್ನ ಜನ್ನ ಜನ್ಮಾಂತರದ ಪುಣ್ಯ ನಲನೇ ಸರಿ. 

ಸುಧಾ-- ಹಾಗಾದರೆ ಸುಧ ಇಂದು ಸತ್ತು ನಿನ್ನ bis, ಪುನರುಜ್ವೀನಿ 
ಸಿರುವಳು. ಇನ್ನು ನನ್ನ ರಕ್ಷಕ ತಂದೆತಾಯಿ ನೀನು. ಸತಿಯು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ 
ಯೆಂದು ತ್ಯಜಿಸಿರುವ, ಸಮಾಜವು ಭಿಕಾರಿಣಿಯೆಂದು ಬಹಿಷ್ಟ ರಿಸಿ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ 
ರುವ, ೫.4 ಗವು ಕಳಂಕೆನಿಯೆಂದು 135088. ತಾಯಿಯು 
ಪಾನಿನಿಯೆಂದು ಅಗಲಿ ಹೋಗಿರುವ ಈ ಹತಭುಗ್ಯೈಗೆ ನಿಮ್ಮಂತಹ ತಂದೆ 
ತಾಯಿ ದೊರೆತುದು ದೊಡ್ಡ ಭಾಗ್ಯ ನನಗಿನ್ನೇನೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಯಾರಿಗೂ 
ತಿಳಿಯದಂತೆ ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ನೀನೇ ಮಾಡು. 
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ಲೀಲಾ--ಎಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೂ ನಟಿನೆಯಸಾೂ, ನಿಮ್ಮದು! 
ಸ್ರಭಾಕರ--ಏನು ನಟನ? 
ಲೀಲಾ-ಮತ್ತೇನು? ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋದವರೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ಬುಂತಯೇ ನಷೆ 
ಯುವರಲೆ ನಿಮಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಸು ಮಾತನಾಡಲಿಕ್ತೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ ನನ್ನ 
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ಟ್ಟು ಹೇಳಬೇಕ? ಆ ಸುದೆಯು 


ಇಂ RS ಇಲ್ಲಿ ne Li ರಾ ೯ ತ 
ಲೀ 2--ಓಹೂ! ಮರತೇ ರ್ಟ ತಪ್ಪಾಯಿತು. ಕೆವಿ ಸಿರಿ, (SNP 
ಎ 


ಸ್ಸ 
1) pF ಎ 0 ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಮ ES ಗ ಎಟ md ಜಾರಿ ಇ ಡು 
ಸುಟ, ವ ಸುದಿ ಯುನ ನೌಣತ್ಲುನುದಿಲ. ಅದರ: ಫೀಷ್ಟ ಬಿ ವರ್ತನೆ 
ಯನ್ನು ಬಪಲುಯಿಸಬೇಕು, ನನಗೆ ಸತ್ತ ಹಾಗಾಯಿತು ಅವರ ನಡುವಿನಲ್ಲಿ. 
ಫ್‌ ಗಗ 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನಿನಗಾಗಿನ್ದು ನಾನು ನನ್ನ ಸ್ಹಭಾವನನ್ನು ಬದಲುಮಾಡುವು 


ದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 

ಲೀಲಾ--ನೀವು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಪ್ರಭಾಕರ--ಹೇಗೆ? 

ಲೀಲಾ--ಹೇಗೆಂದು ನಿಮಗೆ ಕ್ರಮೇಣ ತಿಳಿಯುವುದು, ಇನ್ನೊಂದು 
ಹತ್ತು ಟೀಪಾರ್ಟಿಗಳಿಗೆ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ನಾಚಿಕೆಯೆಲ್ಲಾ ಗುಡ್ಡೆ 
ಹತ್ತಿ ನೀವು 'ಅಪ್‌ಟು ಡೇರ್ಟ' ಆಗುವಿರಿ. 
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(ಹೋಗುವದು) 


ಬು ತ್ನ ಹಿ 


೧೨ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಮನೆ 
[ಮದ್ರಾಸಿನ ಮೈಲಾಪುರದ ಸೆರ್‌ ಯಶವಂತಂಾಯರ ಭವ್ಯನಿನಾಸದ 

ಸೋರ್ಟಿಕೋದಲ್ಲಿ ಮುಕುಂದರಾಯರು ಬಹಳ ಹರ್ಪಚಿತ್ತರಾಗಿ ಕುಳಿತು ಹಿಂದು 
ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ಲ್ನೋದುತ್ತಾ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಅತ್ತಿತ್ತ ಕತ್ತುನೀಡಿ ಪ್ರಭಾಕರ ಲೀಲಾನತಿಯರು 
ಯಾವಾಗ ಬರುವಗೆಂದು ಬಹಳ ಆತುರದಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡರುವಾಗ್ಕ ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಕಂಕುಳಲ್ಲಿ ಟೆನ್ನಿಸ್‌ ರೆಕೆಟನ್ನು ತುರುಶಸಿ ಕ್ಕೆ ಕೈ ಹಿಡಕೊಂಡು ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು] 

ಲೀಲಾ ಮುಗುಳ್ನಗೆ ಬೀರುತ್ತಾ) ನಿಮ್ಮ ಮಗ ದಂಡ ಮಾವ, 

ಮುಕುಂದ--ಇಂದೇನು ಇಷ್ಟು ತಡ ಲೀಲಾ? ಯಶವಂತರಾಯರು 
ನಿಮಗಾಗಿ ಕಾದು ಕಾದು ಸಾಕಾಗಿ ಕಡೆಗೆ ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ ಹೋದರು. 

ಲೀಲಾ--ತಡನೇನೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಮಗನೊಡನೆ ಕೇಳಿ. ನಾನೂ ಅವರೂ 
ಪಂಥ ಹಾಕೆ ಸಿಂಗ್‌ಲ್ಸ್‌ ಆಡಿದುದು. ಮೊದಲನೆ ಸರ್ತಿ ಲವ್‌ಸೆಟ್‌, ಎರಡನೇ 
ದರಲ್ಲಿ ೧೧೬, ಮೂರನೆದರಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಲವ್‌ಸೆಟ್‌. 

ಮುಕುಂದ--ಯಾರಿಗೆ ಲೀಲಾ? 

ಲೀಲಾ--ಯಾರಿಗೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಮಗನೊಡನೇ ಕೇಳಿ. ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ 
ಹೋದವರಂತೆ ಮತ್ತೆ! ಯಾಕೆ ಮಣ್ಣಿಗೋ ಏನೊಳೆ ಟೆನ್ನಿಸ್‌ ಕೂಡ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಆಡತಿಳಿಯದಿಂದರೆ! ನನಗೆ ಯಾಕೆ ಇವರೊಡನೆ ಸಂಥಕ್ಕೆ ನಿಂತೆ 
ನೆಂದು ಶೋರಿತು. 

ಮುಕುಂದ--ಅವ ಕಲಿಯುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಚತುರನಿದ್ದನೇ ಹೊರತು ಆಟಕ್ಕೆ 
ಮನಸ್ಸು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ ಲೀಲಾ. ಆದರೆ ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿವರೆಗೆ ನೀನೇನು ಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದುದು ಟೆನ್ನಿಸ್‌ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ? 

ಲೀಲಾ--ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿವರೆಗೆ! ಈಗ ಘಂಟಿ ೯ ಆಯಿತಷ್ಟೆ. ನನ್ನನ್ನು 
ಅಭಿನಂದಿಸಲಂದು ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ ಗೆಳತಿಯರೆಲ್ಲಾ ಒಂದು ಬೀಪಾರ್ಟಿಕೊಟ್ಟ ಗು 
ಭಾಷಣಗಳಾದುವು. ನಿಮ್ಮ ಮಗ ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂದು ಎಷ್ಟೊಂದು ಒತ್ತಾಯ 
ಪಡಿಸಿದರೂ ತುಬಯೆತ್ತದೆ ಮೂಕನಂತಿದ್ದರು. ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿವರು ಎಲ್ಲಿ 
ದ್ಹರೋ ಬು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೋ ಏನೋ! 

ಮುಕುಂದ---ಬಹಳ ಸಾತ್ರಿಕ ಸ್ವಭಾವದ ಹುಡುಗ ಅವ ಲೀಲಾ. ಅದಂತಿ 
ರಲಿ, ನಿಮಗೀಗ ಎರಡು ಸಂತೋಷ ಸಮಾಚಾರ ತಿಳಿಸಲಿದೆ. 


ಲೀಲಾ--ಅದೇನಂತಹ ಸಂತೋಷ ಸಮಾಚಾರ ಮಾವ? 

ಮುಕುಂದ---ಪ್ರಭಾಕರನು ಕೊಯಮುತ್ತೂರಿನ ಸರ್ಬಜಡ್ಡನಾಗಿ ನೇಮಿ 
ಸಲ್ಕಡುವನೆಂತೆ. 

ಲೀಲಾ--ಓಹೋ, ಅಷ್ಟೆಯೋ? ಪಪ್ಪಾ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ಕಡೆಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿದುದು ಸರ್ಬ್‌ಜಡ್ಜ್‌ ಕಲಸವೆಯೋ? 

ಮುಕುಂದ ಅನರು ಚೀಫ್‌ ಜಸ್ಸಿ ಸರೂಡನೆ ಮಾತಾಡಿದರಂತೆ. ಆದರೆ, 

ಅವರು "ಒಮ್ಮೆಯೇ ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಜಡ್ಜ್‌ ಕಲಸಕೊಡಲಾಗವುದಿಲ್ಲ ಸ ಪ್ರಕೃತ ಸಬ್‌ 
ಜಡ್ಜ್‌ ಕಳೆಲಸನೋಡಲ್ಲಿ, ರ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲೇ ಡಿಸ್ಪಿಕ್ಸ್‌ ಜಡ್ಜ್‌ ಕೆಲಸ 
ಕೊಡುವ) ಎಂದು ಭರವಸೆ ಕೊಟ್ಟ ರಂತೆ. 

ಲೀಲಾಎಷ್ಟು ವರ್ಷ ಹೋಗುತ್ತ ದೋ ಡಿಸಿ, ಕ್ಸ್‌ ರ 
ಸಪ್ಸಾ ಬಹಳ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯದವರು. ಅವರಿಂದ ಇಂತಹ ಕೆಲಸವೆಲ್ಲಾ ಆಗುವ 
ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಮಾ ಮಾತಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಚೀಸ್‌, ಜಸ್ಟಿಸರ ಸತ್ತ ಸತಿ ಯ ಹತ್ತಿರ! 

ಮುಕುಂದ--ಒಮ್ಮೆಯೇ ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಜಡ್ಡನ 1 ೫೫೬ ಸ್ವಲ್ಪವಾ 
ದರೂ ಆನುಭವ ಬೇಡವೆ ಲೀಲಾ? 

ಲೀಲಾ--ಹೌಯು ಅನುಭವ! ಜದಾಯಿತಲ್ಲ ಇನ್ನೂಂದು ಸಂತೋಷ 
ಸಂಗತಿಯೇನು? 

ಮುಕುಂದ--ಇನ್ನೊಂದು ಬಹಳ ಸಂಶೋಷ ಸಂಗತಿ. ಇನ್ನು ನೀನೂ 
ಪ್ರಭಾಕರನೂ ಯಾವ ಸಂಕೋಚವೂ ಇಲ್ಲದ ಮಂಗ ಏರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೆಲ 
ದಿನ ಆನಂದದಿಂದ ಕಳೆಯಬಹುದು. (ಪ್ರಭಾಕರನು ಆತುರದಿಂದ ಮುಕುಂದ 
ರಾಯರ ಮುಖ ನೋಡುವನು.) 

ಲೀಲಾ--- ಅಂದರೆ? 

ಮುಕುಂದ---ಅಂದರೈೆ, ನಾವು ಹೇಗಾದರೂ ದೊರಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದ 
ಮಾರಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ದೂರವಾಗಿದೆಯಂತೆ. 

ಲೀಲಾ “ಹಾಗಂದರೇನು? ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಬಾರದೇ 

ಮುಕುಂದ--ಇನ್ಸೇನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುವುದು? ಆ ಭಿಕಾರಿಣಿ ಸುಧೆಯು 
ಮಂಗಳೂರು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೋ ತ ಮಂಗಳೂರಿಂದ ಬಂದೆ 
ನನ್ನಾ ಸ್ತರೊಬ್ಬರು. ನನಗಿಂದು ಸಂಜೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 


ಟ್‌ 


ಲೀಲಾ--ಛಿ! ಭೆ! ಸುಧೆಯ ಮಾತೆತ್ತ ಬೀಡಿ! ಅಸರಿಗೆ ಏನೀನೋ ಆಗಿಬಿಡು 
ತ್ತದೆ 

ಮುಳುಂದ-ವಿನೇನೋ ಆಗೆದಿರುವು..« ಲೀಲ? ಎಷ್ಟಾದರೂ ನುಚಿಕೆ 
ಯಲ್ಲವೇ? 


ಕರಕಷ್ಟ ತ್ತ ನಾಚಿಕೆ? ಅವಳು ಮಾನಮರ್ಯಾದೆಯಿಲ್ಲದೆ 


ಆಲಿ ಎ ಎಂ ಎ ಇರಿ. ಜಾ ತಾ ಎ ಇಷಾ ಬ ಜು ಖಿ 
ವೇನು/ ಲೆ ವ-ಜಿಚಂ ರ೯8ಿಯ ಪ್ರಣ ಸವೆತಿ ಹೊಡ 
© ಎನೊ ಹ 
eS ನಾಕಾ ಫ್ರ ಜತ ಲ ನಲಿದು) ನಿರು 'ಹುಕಲು THOT ನನಾ? 
ಮಾತ REE PRs ಇ ಮಾ ಜ್‌ 
೧೨೨೩ ವಗ) ನಜವ LI 
ತ 
ಷೆ ಎ ಹ cd 
ಪ ಜಣ ರೆ-- ಬಿಟ 9 ನಿನೋ ವವೆಂದರಿ! 
kp A p) 3) 0 
ಜೆ ಹ್‌ i ಅರ Cd ಯ್ಯ ಕಾ ಬಾತ pS ಗ್ರ ಎಟ್ಬಿಲ 
ಲೀಲ ನೋಡಿ ಮಾವ, ಏನರ್ಥ ಈ ವಾಶಿ? ಇವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ 
೧ J I P ಹ ಜಾ ಸ್ಟಾ ಇ ಆಫ್‌ ಡಾ, (SR { § 1? ೧ಳಿ ತ ಗ ಖೇ 
ನಿ 3ಯಂದು ಪಿನ ಯುವುದಿಲನಲೂ? ಬಾಯಿಟ್ಟು ಹೇಳಿರಪ್ಪಾ ಮನಸಿನಲಿ 
bs ೧೧ ೯೧ ¢) (3 ಇ) A 
MS nu | 
ಟ್ಟಿ 21 8 
ನಿಬಿಬ್ಬಿಲ 
ಲಿ ಗೆ ಡು dH ~ ವ ೫: ಸತ 4 
ಮುಸುಂದ--ಅಆವರು ಕಳುವು ಎ ANU ೩ನ್ನೇಕ ಆ ಫಪತಾರಿಯ 
ಎ ವಾ ಎ ಪಾ ಇ ಮಾ ೨ ಇವು” ಹಾ ಬ್ಲ ವಿ - ಎದು ಹ ಲ್ಲ 
ಸಲ), ಜೀ ರಾ ಬಲ ಣು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾಳೆ. 








೧೬ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಬೀದಿ 


[ವಿಸಿಲ ಬೇಗೆಯನ್ಲಿ ಬಲಿ ಟಿವಂಂದ ೧ುಂದಂತಾಗಿ ಕೊ:ಗೆನು ಅರೆವಿಂದನನ್ನು 
ಬಸ್ತಿನೊಂಸು ರಸ್ತೆಯ ಏರೊಂದನ್ನು ಬಲ: *ಪ್ಟೈಣಂದ ಏರಿ ಹೊ!ಗುತ್ತಿರುವನು, 
ಸುಫ ೨೫ ಹಿಂಗಿಗಿ೦ಂದ ಅನಸನ್ಯು ನೋಡುತ್ತಾ ಬಸಳೆ ಕಿಕೆರಗೊಂಡ) ಆಗಂಗ ಸಡ್ಲ 
ರಿಳಿಸಿ ನದು ಬರಂಪಳು.] 

ಸೂರೆಗೆ-- ಹಂಡೆ ತಿರುಗಿನೋಡಿ ಸುಧೆಯ ಕಣ್ಣೀಗಿಚುತುದೆನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳ 


ಡಾ 


ಹ ಚ ಸ ಕ ಸತ 7 
ಸಂ ಇಪ”ಇುಡು) ಅಮ್ಮಾ! ಅವೇಕೆ ಶಣ್ತು (ರಿಡುಣರಿ। 
No, 


ES ತ್ರ ಕಜೆ ಇಗ ತೆ 09 ಎ. ಸು er ಇಎಷ್ಟಫೈ ಬವ ಸ 
ಜರಿ ಲುಂಗಿ Ww ಆ ಸ್ಟ! ಎಲ್ಲ ಸವಿತ Er LNT ) ಬೆಂ 


Pad ಇಎಸಿ ಘನ ಗಂ 22 ಗ್‌ (ದಿ ಡ್‌ 
ಸುಧ್ಯಾ--ಇಲ್ಬ ಕರಗಿ, ಗಿಜಗೇನೂ ಆಗುಸ್ರಓಲ್ಲ, ನೌಣನ್ನಿಸು 


ಸ ಎ! ಷಾನ ಜ್ರ 1 ಸಜಾ EE 
Cae ಗದೆಯುನೆನು. ಬ UT 


ವೃಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರು 





ಕೊರಗ ಈ ಮುದ್ದು ಕುವರನಂತಿರಲಿ. ಮಣಗಟ್ಟೆ ಭಾರಹೊತ್ತು ಒಂದೇ ಸವನೆ 
ಇಂತಹ ಒಂದಲ್ಲ ಹತ್ತು ಏರನ್ನು ಹತ್ತಬಲ್ಲೆನು ನಾನು. 
(ಪುಟ 47) 


A ಜಹವ 


k 


ಕೊರೆಗೆ__ನಿನು ಆದರೆ? ಅವೇಶೆ ಸುಮ್ಚನಿರುವಿರಿ? 
ಸುಧಾ--(ವುಗಃ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸೆರಗಿಂದೊರಸಿ) ಆಸರೆ ಮುಮಕನಾದ ನೀನೀ 


ಎಲಿ ಇ ಇ ಗ್ರ 2) £ ಎ ಖು 
ಕಡುಬಿಸಿಲವಿ ಮೈತುಂಬಾ ಬೆವರಿಸಿ ಹ ಹೂತ್ತು ಕೊಂಡು ಏರು 
೧!) KO) 


ಹತ್ತಿ ಹೋಗುವ ಕಪ್ಟ ನೋಡಿ ನನ್ನ ಹ ಹೃ ಯನು ಕರಗಿ ನೀರಾಯಿತು. 


(ಗೆದ್ದ ದೆಕೆಂರೌಾಗಿ ವಂದೆ ಮಾತನಾ ೨-ರದೆ ಹೆನೀಃ 2೫%) 
ವ SD A BR 
ಹೊರೆಗೆ“«ಸಾ! ನನ m9) ನಿಂಪಿಸುವುದಿಲಿ ಇದಿ 
ವಿ ಇ 


Hp ವ ನ NL pd A (0 J 
ಶೀವ್ರ Ibe ma ಬರದ NTA [Nu ಗೀಮ ಅಭ್ನಾಸವಗಿರುವ 


A ಸ) ಸ) 
ಜೀಕ್‌ವಿದು. ಈ ಮುದು ಕುನರನಂತಿರಲ್ಳಿ ವಣಗಟ್ಟ ಭಾರಖೊತ್ಮು ಒಂದೇ 
LJ £ 
ಸವನೆ ಇಂತಹ ಒಂದಲ್ಲ ಜತ್ತೆ ಏರನ್ನು ಹತ್ತಬಲ್ಲೆ ನಾನು. ನನಗಾಗಿ ನೀವು 

ಒಂದಿ೫ೂ, ಯೊ ಚಿನಬಾರಿದಮಾ,, 
ಸುಣೂ-- ಕೊಲೆಗೆ, ನರಗೀನೇ ಅಮಾನಸವಾಗ,ಪುದು. ತಮೋ ಆ ಮರ 


ಪ್‌ ಗ್ಯ ೬ re ew — ur n MM 2 ತೆ ಜ್‌ ಹ ೧ ಎ 
WSL ಹೂತು U- 4 ರ. ಇಡ ಆಸು Bog ಕ೫ಕದಿ ಹೋಗುವ. 


ಗ 
ಹ ಗ ತೆ — ಭಿ. ಬಿ ೯ 
ಜಕೊರಗೆ-- ಆಯಮ! ಎಂತ ಬಿನಿಲ್ಲ! ನೀವು ಒಡಳ ಸೂಃತುಹೋಗಿರ 


ಮ ನಿ ಖಿ REE ಬಾ ಹ ಯ J ೨ 
ಜಸು. ನಗಿ ಗಂ ರುವುವಿಇಂದೇ ಗೊತ್ತು ಕ ಮಗುವಿನ NB AO 
ee) 


4 
ಸನ ಸಹಸರ ಚಿ RN ಅದಿನ್ನು, ಯ ಯಾರಿಕೆಯಾಗು 
೬ಎ) ಟು 
ಪ್ರಬೋಧ? ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೂಂದು ಮನೆ ಕೋರುತ್ತದನ್ನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹಾಲಿದ್ದರೆ 
ಜ್‌ 1 ಎರಿ ಹ್‌ 
ಬೇಡಿ ತರುತ್ತೇನೆ HS SPE Bi (ಕಂಕುಳಿನ ಗಂಜ ಇಂದೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ದರೋಗಿನ ೫೦೭5ನ 3೭ರರಿಗೆ: ಎಂಬಿಗೆರ್‌ೆ ನಂದನ್ನು ಒಡ ದುಕೊಂದ: ಬೊೂ*ಗುವನು, 
ಧು ರು ವುಗುವನ್ನು ಸೆ pS ತೆ.7:ಡು ಂತಂಮಗ್ರಇಗ.ನಳು, ತುನಿ ಹೊತ್ತಿ 


ಗರಗೆಎು ಹಾಲನ್ಪಾ ಇಂದೆ ವಗವನಿಗೆ ಸೂಡುವನ: ಇಳಿಕೆ ಇಬ ರೂ ಮೆಂಂದರಿ 


ಪ ಟಾ ೧ 
1೧ 

೧1 ಡೆ 
[a 


4 
71 


© 
ಕ್‌ 


೧೪ನೇ ದೃ ಶೃ--ಮನೆ 


[ಬಲ್ಲಾರಿ ಪಟ್ರಣದ ಹೊರವಲಯದ ಭವ್ಯ ಸಿಐಾಸದ ನಡುಕೋಣೆಯೆದ್ದಿ ಬಲಿತ 
ರಿಯ ಡಿಸ್ಟ್ರಿ:ಕೃ ಜಗ್ಮರಿದ ಸ್ರ;ಸಕೆರರಎಂ ಸರು ಅಂಂಮೆ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಬಂತಾಮಗ್ನೈ 
ರ;ಗಿ ಕೆಳಿತಿರುವೆರು, ರತ್ತಿಗದ ನೆ"ಂದರಖದ ಇಉರಂ!) ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಕೌಂಟ್‌ 
ಟೋಲ್‌ ಸ್ಫೋಂರಿುಯುವರ ಕಾದಂ ರಿ ಸೊಂದಿರುನ್ನ[ದು. ೫ನಖೂರು ೧೦ ಘಂಟೆ 


ರಾತ್ರಿಗೆ ಲೀಲಾವತಿಯು ಒಂದು ಟೆನ್ನಿಸ್‌ ರೆಕಟ" ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಒಳಹೊಕ್ಕು 


ರ ಬ್ಲ ಟಿ  ಐಛಡಜ್ಷಾಷ್ರ್ತೀ 


ಉರಟು ಮೇಜಿಯ ಮೇಲಿನ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ತೆಗೆದು ತೆರೆದು ನೋಡಿ ಅದನ್ನು ಡಬ್ಬನೆ 
ಮೇಜಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿಸಾಡಿ] 

ಲೀಲಾ- -ನಾನೊಂದು ದಿನ ಈ ಟೋಲ್‌ ಸ್ಟೋಯಿಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಸುಟ್ಟು ಹಾಕುತ್ತೇನೆ ನೋಡಿ! ನಿಮಗೇನು ಬೇರೆ ಕಾಡಂಬರಿಗಳಿಲ್ಲನೆ ಓದಲಿಕ್ಕೆ? 

ಪ್ರಭಾಕರ- (ಕ್ರೂರ ನೋಟ ಬೀರ) ಬೋಲ್‌ ಸ್ಫೂ ಸ್ಫ್ಸೋಯಿಯ ಪುಚ ಕಗಳ 
ನ್ನೋದಿದರೇನು? 

ಲೀಲಾ--ಏನೆಂದು ನಿಮ್ಮನ್ನೆ ೀ ನೋಡಿದರೆ ತಿಳಿಯವೆ? ನೀವು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನಿನನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿರುವುದು? ನಿಮ್ಮಂತಹ ಜಡ್ಲೆರುಗಳಲ್ಲಾ 
ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡುವರೇ? ಇತ್ತಲಾಗಿ ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ ಹೋಗುವುದನ್ನೂ ಕಡಿಮೆ 
ಮಾಡಿರುವಿರಲ್ಲಾ? ಟಿನ್ನಿರ್ಸ್‌ ಆಡುವುದಂತಿರಲಿ! 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನಿನಗೇನಾಯಿತದರಿಂದ? ನನ್ನೆ ಸರವಾಗಿ ನೀನೇ ಎಲ್ಲಾ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲ? 

ಲೀಲಾ--ಯಾವ ಮೋರೆಯಿಂದ ಹೇಳುವುದು ನೀವೀ ಮಾತನ್ನು? 
ಒಂದಿಷ್ಟು ನಾಚಿಕೆಯಾದರೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? 

ಪ್ರೆಭಾಕರ--ನಾಚಿಕೆಯೇನು? 

ಲೀಲಾ--ನಾಚಿಕೆಯೇನೆಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊರ ಹೋಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ ತಿಳಿ 
ದೀತು! ಜನರು ಏನೆಲ್ಲಾ ಟ್‌ ರುವರು! ನನಗಂತೂ ಕೆನಿ 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಲ. “ಜಡ್ಡರೇನು ಸನ್ಯಾಸ ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವ ರೌ 
ತ ಈ ಕುರ್ಯಗಳಿಕ್ಕ os ನಿಮಗೆ ಬಿಟ್ಟು ತಾನ್ರ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಸರದಿ 
ಸ್ಪ (ಕರಿಸಿರುವರೇ?” ಎಂದು ನಿಮ್ಮ ಮಿತ್ರ ರೇ ಪರಿಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಿ ಕೊಲ್ಲು ತ್ತಾ ರೆ 
ನನ ನ್ನು! 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನೀನಿರುವೆಯಲ್ಲ ನನ್ನ ಪ್ರತಿನಿಧಿ! ಮತ್ತೇನು? 

ಭೀಲಾ--ನೀನ್ಯಾ ಕೆ ಮತ್ತೆ ಗಂಡಸಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು? 

ಕ್ರ ಭಾಕೆಕ--ಗಂಡಸೆನ್ನೂ ಒಂದಿಕ್ಟುವ ಹೆಂಡತಿಯೊಬ್ಬಳು ದೊರೆಯುನ 
ಳೆಂದು! 

ಲೀಲಾ--ಸಾಕು ಸಾಕು ತಮಾಷೆ! ಇವತ್ತಿನ ಟೀಸಾರ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮದೇ 
ಮಾತು. 
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ಪ್ರಭಾಕೆರ- ಯಾರ ಟೀಪಾರ್ಟಿ? ನಿನಗಿಂದು ಬರಲು ಇಷ್ಟು ತಡವೇನು? 

ಲೀಲಾ-ಇಂದು ಕ್ಲಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಕಲೆಕ್ಟ ರರ ಟೀಪಾರ್ಟಿ ಗಾಯನ, ನರ್ತನನಿತ್ತು. 

ಪ ರ್ರೈಭಾಕೆರ--ನೀನು ಯಾರ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದುದು? 

ಚಾ? ಇಚ್ಛೆ ತೋರಿದವರದರಲ್ಲಿ! ಅದೆಲ್ಲಾ ನಿಮಗೇಕೆ? ನೀವು 
ಕಾರು ಕಳುಹಿಸಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ?' 

ಪ್ರ ಭಾಕರ--ನೀನು ಯಾವಾಗ ಬರುನೆಯೆಂದು ನಾನು ಕಳುಹಿಸುವುದು? 

ಜಸ 1301 ಬಾರದೆ ಕ್ಲ ಬ್ಬಿನ ನಲ್ಲಿಯೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ತ? 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನಿನಗೆ ಸಿಕ್ಕಸಿಕ್ಕವರ ಚಾತ್ರ. ಕಾರುಗಳಿರುವಾಗ ನಾನೇಕೆ 
ಕಳು ಬಿಸಬೇಕು? 

ಲೀಲಾ--ಸೀವು ಕಳುಹಿಸದಿದ್ದರೆ ಸಿಕ್ಸಸಿಕ್ತವರ ಕಾರಿನಲ್ಲು ದರೂ ಬಾರದೆ 
ಕೂತುಕೊಳ್ಳ ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ? 

ಪ್ರ ಭಾಕರ--ಒಂದುವೇಳೆ "ಬಾರದಿದ್ದ ರೂ ಏನು? ನಿನಗೆ ಮನೆಗಳಿಗೇನು 
ಕಡಿನುಬಿದ್ದಿ ದಯೋ ಈ ಊರಲ್ಲಿ? 

ಲೀಲಾ--ಸಾಕು ಸಾಕು ನಂಜು ಮಾತೆಲ್ಲ! ಟೋಲ್‌ಸ್ಟೋಯಿ, ಗಾಂಧಿ 
ಮೊದಲಾದ ದೊಡ್ಡೆ ದೊಡ್ತ ತತ್ತ ಜ್ಞಾ ನಿಗಳ ಪುಸ್ತಕ ಓದಿ ಓದಿ ಕಲಿತುದು 
ಇದೆಯೊಲಿ ಗಂಡಸರ ಸ್ಸ _ಭಾವವದು ಯಾನಾಗಲೂ ನ ನಂಜು ಕಾರುತ್ತಿರುವುದು! 
ಮತ್ಸರ ನೆಂದರೆ ಕೊಟ್ಟ ರುಂಟಿವರಿಗೆ. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಹೆಂಗಸರು ಕಟ್ಟ ಚಂಡಿಗಳಾದರೆ ಗಂಡಸರೇನು ಮಾಡು 
ವುದು ಮತ್ತೆ? 

ಲೀಲಾ--ಬೇರೇನು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮಾತಾಡ್ಲಿಕ್ಟೊಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಶಲಿತಿರುವಿರಿ! ನಾನೊಂದು ಸಿಕ್ಕಿದುವಕ್ಕಾ ಯಿತು, ಭಟ ನೊಣ ಹೊಡ 
ಯುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆಯಬೇಕಿ ತ್ತು! 

ಪ್ರಭಾಕರ ಅಂದರೆ? 

ಲೀಲಾ--ಅಂದರೆ ನಿಮ್ಮಿಂದೇನಾಗುವುದು? ನನ್ನನ್ನು ಮುದುನೆಯಾಗದಿ 
ದರೆ ನಿಮಗೆ ಸರ್ಬ್‌ಜ ಜಡ್ಜ್‌ ಕೆಲಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತೇ? ಆ ಮೇಲೆ ನಾನು ಸ ಸ್ವತಹ 
ಹೋಗಿ ಚೀಫ್‌ ಜಸ್ಟಿಸರ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಮಾತಾಡದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಿಮಗೆ ನಟಿ; 
ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಜಡ್ಜ್‌ ಪದವಿ ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತೈ? 


ಪ್ರಭಾಕೆರ-ಆಯ್ದಪ್ಪು, ಎಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಆದುದು! ಇನ್ನಾದರೂ 
ಈ ಪಲ್ಲವಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುನೆಯಾ? ಒಂದಿಷ್ಟು ಬೇಸರವಾದರೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೇ 
ನಿನಗದನ್ನು ಹೇಳಿ ಹೇಳಿ? 

ಲೀಲಾ--ಯಾಕೆ ಬೇಸರವಾಗುವುದು? ಇನ್ನೊ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಮತ್ತೂ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಏನು ಮಾಡುವಿರಿ? ನಾನೇನು ಅಲ್ಲದ ಸಂಗತಿ ಹೇಳುವುದೇ? 
ನೀವೇ ಅಭಿಮಾನಪಡುವ ವಿಷಯವಲ್ಲವೇ ಅದು? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ನನ್ಸಿಂದೇನು ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯನಿದೆ? ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಲ 
ಹೇಳು, ನನಗೇನು? 

ಲೀಲಾ--ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಪಪ್ಪಾ ಒಬ್ಬರು ಕೂಶುಕೊಂಡಿರದಿದ್ದರೆ ನೀವು 
ಮಾಡುನುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿಯೇ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿರೆಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ ನಾನು! 
ನೀವೇನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಿಟ್ಟ ನವರಲ್ಲ! ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲದೆ ಈಗ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನುಂಗಿ 
ನುಂಗಿ ನಂಜುಕಾರುತ್ತಿದ್ದಿ (ರಿ! 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಆಯ್ತು, ಇನ್ನು ಮಾತಾಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ನೀನೇ 
ಕೆಣಕಿ ಕೆಣಕಿ ಮಾತಾಡುವಾಗ ನಾನು ಸುಮ್ಮನಿರುವುದು ಹೇಗೆ? 

ಲೀಲಾ--ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಮಾತಾಡಿ ನನಗೇನಾಗಬೇಕು? ಸಾಕು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾದುದಕ್ಕೆ ನಾನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಸುಖ! 

ಪ್ರಭಾಕೆರ- ನಿನ್ನ ಸುಖಕ್ಕೇನು ಕೊರತೆ ಬಂದಿದೆ ಈಗ? 

ಲೀಲಾ ನನ್ನ್ನ ಸುಖಕ್ಕೇನು ಕೊರತೆಯೇ? ನೀವು ಬೇಗನೆ ವರ್ಗಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ನನಗಿಲ್ಲಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ! ಅಬ್ಬಬ್ಬ, ಇಲ್ಲಿಯ ಹನುಗುಣವೋ, 
ಜನರೋ, ಅವರ ಜೀವನವೋ! ಕಲೆಕ್ಟರರ ಟನ್ಸಿಸ್‌ ಕೋರ್ಟು ಮತ್ತು 
ಕ್ಲ ಬ್ಬೊಂದಲ್ಲದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ 
ನಿಮ್ಮ ಕಾಟ ಬೇರೆ! 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನನ್ನ ಕಾಟ! ನಿನ್ನನ್ನು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ ಬಿಟ್ಟು ದು ತಪ್ಪಾಯಿತೆ? 

ಲೀಲಾ--ನೀವೇನು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ ಬಿಡುವುದು? ನಾನೇನು ನಿಮ್ಮ ಚಾಕರಿ 
ಯವನಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿದಿರಾ? ನನ್ನಿಚ್ಛೆ ಯಂತೆ ನಾನು ನಡೆದರೆ ನೀವು ಇಚ್ಛಾನು 
ಸಾರ ಬಿಡುವುದೇ? ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಿಮ್ಮಿಚ್ಛಾನುಸಾರ ನಾನು ಬಿಟ್ಟಿ ಲ್ಲನೇ? ಮದುವೆ 
ಯಾದಾಕ್ಷಣ ಹೆಂಗಸು ಗಂಡಸಿನ ದಾಸಿಯಾಗಿ ಹೋಗುವಳೇ? 
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ಪ್ರಭಾಕರ--ಇಲ್ಲ, ರಾಣಿಯಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ! 

ಫೀ ರಾಣಿ ಯಾಕಾಗಬಾರದು? ಹೆಂಗಸಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಕಾರ ನಡಿಸುವ ಹಕ್ಕು ಗಂಡಸಿಗಿರುವುದಾದರೆ ಹೆಂಗಸಿಗೂ ಆ ಅಧಿಕಾರ 
ಯಾಕಿರಬಾರದು? | 

ಪ್ರ ಭಾಕರ--ಗಂಡಹೆಂಡಿರಿಬ್ಬ ರು ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರ ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರ ನಡಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದರೆ ಸಂಸಾರ ರತು ನ ಗನ ಗಿ ನಡೆಯುವುದು! 

ಲೀಲಾ--ನಡಿಯದಿದರೆ ಮುರಿದು ಬೀಳಲಿ! ಯಾರಿಗೇನು? ನೀವು ಇವೇ 
ರೀತಿ ನಡೆದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾನಿಲ್ಲಿರಲಾರ! ನೀವೂ ಕೆಲಸವಿಟ್ಟು ಕೂಂಡಿರಲಾರಿರಿ! 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ನಡೆಯಿರಿ! ಕೋಸಬಂದರೆ ನಪ್ಪಾ ಮತ್ತೆ... 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಸಾಕುಸಾಕು ನಾಯಿಮುಚ್ಚು! ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಸಪ್ರನೂ 
ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಮಾಡಿ! ಸಾಕು ನಾನು ಪಟ್ಟಿ ಸುಖಿ ನಿನ್ನಿಂದಾಗಿ! 

ಲೀಲಾ--ಅದಂತಿರಲ್ಲಿ ನಾಡದು ಲೋ ನೆಂಬರರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವರಂತೆ. 
ಅವರು ಪಪ್ಪನ ಸರಮಾಸ್ತರಂತೆ. ಅವರಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಡಿನ್ನೆರ್‌ಪಾರ್ಟಿಕೊಟ್ಟು 

ಸಂತೊ ee ಇವತ್ತು ಪಪ್ಪನೆ ಕಾಗದ ಬಂದಿದೆ ನನಗೆ. 

ಪ್ರಭಾಕೆರೆ--ಹಾಗಾದರೆ ಕೂಡುಪ್ರದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಡಿನ್ನರ”ಸಾರ್ಟ! 

ಲೀಲಾ--ಕೊಡುವುದೆಂದರೆ ಹಣಬೇಕೆಲ್ಲ? 

ಪ್ರ ಭಾಕೆರ--ಸಸ ನಿಗೆ ಬರೆದು ತರಿಸುವುದು! ಮತ್ತೆ ನನ್ನ್ನ ಕೃಯಲ್ಲಲ್ಲ. 
ನೀನು ವಾರಕ್ಕೊಂದು 'ಟೀಪಾರ್ಟಿ, NE ಕೊಟ್ಟು , ತಿಂಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ 
ಮದ್ರಾಸಿಗೆ ಹೋಗಿಬರುತ್ತಾ ಇದ್ದರೆ ನನ್ನ ಕ್ಸ ಯಲ್ಲಿ ಹಣವಲ್ಲಿಂದ ಉಳಯ 
ಬೇಕು? ಸಂಬಳದ ಮುಕ ಕ್ವಾಲಂ ಂಶ ನಿನ್ನ್ನ ನೆಚ್ಚಕ್ತೇನೇ ಬಿ ಬೇಕಾದರೆ ನಾನೇನು 
ಮಾಡುವುದು? ಸಾಲಮಾಡುವುದೆಲೆ 

ಲೀಲಾ--ಸಾಲವಾದರೆ ಸಾಲಮಾಡಿ ಅಗತ್ಯಬೀಕಾದ್ರ ಕ್ಕ ಬರ್ಚುಮಾಡ 
ದಾಗುವುಜಿಳಿ - 

ಪ್ರಭಾಕರ ನನ್ಸಿಂದದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ಲೀಲಾನೀನೀಗ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳಿದಿರುವರೆ ಸಾನಿರಗಟ್ಟ ಹಣ 
ಕೂಡುವವರಿಲ್ಲವೇ? 

ಸ್ರಭಾಕರ---ಯಾರು? 


ಇ 


ಹ 5 p ಬ 


ಲೀಲಾ---ಸದಾ ನಿಮ್ಮ ಆಶ್ರಯಬೇಕಾಗಿರುವ ವಕೀಲರು. 

ಪ್ರಭಾಕರ---ಸರಿಿ, ಸರಿ. ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಒತ್ಡನಾಗಿ ನಾನು ನನ್ನ ಕೋರ್ಟಿಗೆ 
ಬರುವ ವಕೀಲರಿಂದೆ ಹಣ ಸಾಲಪಡೆದರೆ ಒಳ್ಳೇ ಗೌರವದಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡ 
ಬಹುದು! ನ್ಯಾಯನನ್ನೂ ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವಾಗಿ ನಿಷ್ಪಕ್ರಪಾತವಾಗಿ ತೀರ್ಮಾನಿಸ 
ಬಹುದು! 

ಲೀಲಾ ಬೆಂಕೆಬೀಳಲಿ ಯಾವ ಕೆಲಸಕ್ಟೂ ಬಾರದ ನಿಮ್ಮ ಗೌರವಕ್ಕೆ! 
ಮಾನ್ಯ ಮೋಮೆಂಬರರಿಗೆ ಸಂಭ) ವುದ ಡಿನ್ನ KS ಪಾರ್ಬ ಕೊಟ್ಟ ರಿ Ke 
ಗೌರವವೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲಿರಾ? 

ಪ ಕ್ರಿ ಭಾಕರ-- ಸಾಲಮಾಡಿ ಡಿನ್ನರ್‌ಪಾರ್ಟ ಕೊಡುವುದೇಕೆ ಒಳ್ಳೆ ಬುದ್ದಿ 
ಹೇಳುತ್ತೀ ನೀನು! ನನ್ಟಿಂದದು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ಲೀಲಾ--ಹಾಗಾದರೆ ಏನು ಮಾಡುವುದು ಡಿನ್ನರ್‌ ಪಾರ್ಟಿಯ ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ? 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನನ್ನೊಡನೇನು ಕೇಳುವುದು? ಅದು ಕೂಡ ಈಗ ತಿಂಗಳ 
ಅಂತ್ಯ. 

ಲೇಲಾ--ತಿಂಗಳಾರಂಭಕ್ಕೆ ಬಿಡಿಸುವಿರಾದರೆ ನನ್ನ ಸರವನ್ನಾದರೂ ಒತ್ತೆ 
ಯಿಡಿಸಿ ಹಣ ತರಿಸಿ. ಕನಿಷ್ಟಸಕ್ಷ ರೂ. ೮೦೦ ಆದರೂ ಬೇಕು. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಆ00! ಕ ಕ್ಪಾಗಿ? 

ಲೀಲಾ--ಆ00 ಕೂಡ ಸಾಕಾಗುವುದು ಕಷ್ಟ! ಮತ್ತೆ ಡಿನ್ನರ್‌ಪೂರ್ಟ 
ಯೆಂದರೆ ಸುಮ್ಮಗಾಗುವುದೆ?! ಮದ್ರಾಸಿನ "ಹೆರಿಸನ್‌ ಎಂಡ್‌ ಕೊಳೆದಿಂದ 

ಸ್ಪಶ್ಯ ಲಾಗಿ 1.18 ುಗಳನ್ನು ತರಿಸಬೇಕು. ಕನಿಸ್ಟು ಸಕ್ಸ ೩೦೦ ಮಂದಿ 
ಹನ್ನಾ ದೊ ಆಮಂತ್ರಿಸಬೇಕು. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಆಗಲಿ, ಘ ಘಂಟಿ ಹನ್ನೊಂದು ಆಯಿತು. ನಾನು ಮಲಗುತ್ತೇನೆ. 
( ಆರಾಮ ಕೆಚಿಃ ಯಿಂದ ಜಗ್ಗನೆದ್ದು ಮಲಗುವ ಸನ್ನಾಹಮಾಡುವನು,) 

ಲೀಲಾ---ಹನ್ನೊಂದಾದರೇನಾಯಿತು? ಕೂತುಕೊಳ್ಳಪ್ಪ ಕೂತುಕೊಳ್ಳಿ, 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತಾಡುವ. (ಪ್ರಭಾಕೆರರಾಯರ ತೋಳು ಹಿಡಿದೆಳೆಯುವಳು ) 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಭೆ! ಛೆ! ನನಗೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಬೇಗ ಏಳಬೇಕು, ಒಂದು ಜಜ್ಜ್‌ 
ಮೆಂಟ್‌ ಬರಿಯಲಿದೆ. (ಹೋಗುವನು ಲೀಲಿಯೂ ಹೋಗುವಳು.) 


OSS SS 
ಮಾರಾ ನಾರಿ ಮಾರಾ ಶೀಲ 


೧೫ನೇ ದೃಶ್ಯ ಬೀದಿ 


[ಮಂಗಳೂರಿನ ರೈಲೈ ಸ್ಪೇಶಸಿನ ಬಳಿಯ ರಸ್ತೆಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಅಮೃ ತರಾಯನು 

ಕಾಸರಗೋಡಿಗೆ ಹೋಗುವ ಸಂಜೆಯ ಟೈನನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಾ ನಿಂತಿರುವನು] 
ಅನ್ಬು ತರಾಯ-(ಸ್ವಗತ) ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿ ವಂತಿಕೆಯಿದ್ದರೂ 
ಸಾಕಾಗುವುದಿಲ್ಲಪ್ಪ! ನಾನೇ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಬುದ್ದಿವಂತನೆಂದು ಎಣಿಸಿದ್ದೆ. ಈ 
ಮುಕುಂದರಾಯ ಗಾಸಿಕೊಟ್ಟ ನಲ್ಲ ನನಗೆ! ರಿಟಿಯರ್ಮಾ ಸಬ್‌ಜಡ್ಡ್‌, ಗೌರವದ 
ಜನ್ಯ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಮೋಸಮಾಡ್ಲಿ ಕ್ರಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ನಂಬಿ ಕೆಟ್ಟ. ಹಣದ 
ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸಿದ ಅಪ್ಪನನ್ನು ಕೂಡ ನಂಬಜಾರದೆಂಬುದು ವಾಸ್ತವ, 
ವಾಸ್ತವ. ಕಲ್ಮ್ಕೂ ಕಲ್ಲು ಮತ್ತೂ ಹೊಂಡಕ್ಕೆ ಬೀಳುವುವಾಯಿತಬ್ಬ ಇದು! 
ಮುಕುಂದರಾಯರು ರೂ. 500 ಕೊಟ್ಟೊಡನೆ ಈ ತುಚ ಮಾ ದ್ರಿ ಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಚಂದದ ಹುಡುಗಿಯೊಬ್ಬ ನ್ನು ಇಸು ಸಾಂಬ ಬೀಡ ಬೀಡಿ 
ಒಗರು ಟನ ಚಿಕ್ಕ ಅಂಗಡಿಯನ್ನಿ ಟು ಸ ಸ್ನತಂತ್ರವಾಗಿ ಸಂಸ ೨ರ ನಡಿಸಬೇಕೆಂದಿದೆ. 
ಯಾಕಂದ್ರೆ ಈಗ ಬೀಡಾ ಬೀಡಿ ಗರಿ ವ್ಯಾ ಪಾರದಷ ಷ್ಟು 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾ ಹ ಭಂಡವಾಳವೂ ಬೇಡ. ಬೇರೆ ಯಾವ 
ಸಾಡೆ ಸ 


ಒಂದು ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಕೂಡೆ ne ದ್ದು. eg ಈಗ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಮಂಡಿಗೆಯಾಗಿ ಹೋಯಿತಲ್ಲ. ಈಗೇಫು ಮಾಡುವುದು? ಪಾಪ ನಿರ್ದೋಷಿ 
ಯಾದ ಆ ಸುಧೆಯ ಜೀವನೆ ಕೆಡಿಸಿದೆ ಬಂತಲ್ಲ ನನ ಗ ಈ ಮುದುಕನ ಮಾತು 
ಕೇಳಿ? ಅವಳ ಗತಿಯೇನಾಗಿರುವುದೋ ಸಾಪ! (ಯೋಚಿಸಿ) ಇಂದೀಗ ಶಬ್ಗು 
ಬೈಥಿನಲ್ಲಿ ಕಾಸರಗೋಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮುಕುಂದರಾಯನೊಡನೆ ಕೊನೆಯ ನ 
ಒಂದು ಮಾತು ಕೇಳುನೆನು. ಅವನು ಹಣ ಕೊಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ; ಇಲ್ಲವಾದ 

ಸುಧೆಯು ನಿರ್ದೋಷಿ ಮತ್ತು ನಿಷ್ಟಳ ಳಂಕಳೆಂಬುದನ್ನು ಸಿದ್ದ ಗೊಳಿಸಿ ಪ್ರಭಾಕರ 
ರಾಯರಿಗೆ ಕಾಗದಬರಿದು ನಾನು ನಾಡಿದ ಪಾಸದ ಭಾರವನ್ನು ಸ್ನಲ್ಪವಾದರೂ 


೪೨ ೨ 
ಛಿಸಿಕೊಳು,ವೆನು. 
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೧೬ನೇ ದೃಶ್ಯ ಮನೆ 


[ಬಣ್ಳಾರಿ ಪಟ್ಟಣದ ಹೊರವಳ.ುದ ಚಿಕ್ಕ ಮನೆಸೆೊಂದರೆಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಊಟ 
ವಾದ ನಂತರೆ ಸುಧೆಯೂ ಶಕೊರಗನೂ ಮನೆಜಗಲಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಮೂತಾಡು 
ತ್ತಿರುವರು,] 


ಸುಧಾ--ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ದುರಾತ್ಮರು ನಮ್ಮನ್ನು ಸುಖನಾಗಿರ ಬಿಡು 
ವೆಂತಿಲ. ಮೆ ಸೂರಿಗಿಂತಲೂ ಕೆಟ್ಟ ರಾಜ್ಯವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ ಇವು; 


ನನ್ನನ್ನು ನೀವು ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡಿರುವ ವರೆಗೆ ನಿಮಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಸುಖ ದೊರೆ 
ಯಮ. ದಿನೆ ವಿನ ದುಡಿದು ಸುಪನಾಗಿ ಜೀವತಿ ನಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನೀವೇಕೆ 
ಮಂಗಳೂರು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಹೆತಭಾಗೈಯೊಂದಿಗೆ ಬಂದಿರೋ ತಿಳಿಯದು! 
ಜೊರಗ-- ಏನು, ಏನು ಸಂಗತಿ ಹೇಳಿ! 
ಸುಧಾ--ಯಾರೋ ಇಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರ ಮಗನಂತೆ. 
ನ ಹಲಗ ಬಂದ ನಮ್ಮ ಕುರಿತೆಲ್ಲು ವಿಚಾರಿಸಿದ. ಮಗು ಯಾರದೆಂದು 


ಕೊರಗ ಕೋಪೋಡ್ರೇಕಟಂದ) ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕೈಹಾಕಿ ದೊಬ್ಬಬೇಕತ್ತು 
ಅವನನ್ನು ಹೊರಗೆ! ಅವನಿಗೇನು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ? ನಾನಿರಬೇಕಿತ್ತು! 
ಚನ್ನಾಗಿ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸುತ್ತಿದ್ರೆ ಆ ಫಟಿಂಗವಿಗೆ! 

ಸುಧ ಸ್ವಲ್ಪ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಾತಾಡಿ. ಅವನ ಪನ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸಮಾಪ 
ನಿರುವುಪಂತ್ತೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಜನರೆಲ್ಲಾ ಅವನೆಂದರೆ ಗಡಗುಟ್ಟಿ ನಡುಗುತ್ತಾರೆ. 
ಅವನೇಗು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೂ ಒಂಜರಿಯುವವನಲ್ಲವಂತೆ. 

ೂರಗ--ಸಾಕು ಸಾಕು, ಅವನಾರಾದರೆ ನಮಗೇನು? ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲ 

ವನಿಗೆ ಕೇಸವೇನು? 

ಸುಧೂ--ನಾನೂ ಜೋರುಮಾಡಿದೆ; ಕೂಡಲಿ ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕೆಂದೆ, 
ಅವ ಒಳೆಹೋಗ ನೋಡಿದ. 

ಕೊರೆಗ--ಒಳಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಕತ್ತಿ ಇರಲಿಲ್ಲವೋ ಒಳಗೆ? 

ಸುಧಾ---ಎಂಥ ಜನರಪ್ಪಾ ಈ ಊರವರು! ನಾನು ಬೊಬ್ಬೆಹಾಕೆದಾಗ 
ಒ% ರಾದರೂ ಬರಬೇಕೊಳಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಅವನೇ ಅದೇಕೋ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು 





ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಏನಾಗುತ್ತಿತ್ತೊ? ಅವ ಇಲ್ಲಿಯ ದೊಡ್ಡ ವಾ ವ್ಯಾಪಾರಿ 
ಶಾಂತಪ್ಪ ನವರ ಬಬ್ಬ ನೇ ಮಗನಂತೆ. ಪ್ರಥಮವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸಕಿಮನೆಯ 
ರುದ್ರವ್ಹನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ, ನನಗೆ ನಾನಾಬಗೆಯ ಆಶಿತೋರಿಸಿ ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ರೆತ್ಲಿಸಿದ ಆ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಮುನಿಯ ಸುತ್ತಲೆಲ್ಲಾ ಕೆಲಜನರೊಂದಿಗೆ 
ಅಡ್ಡಾ ಡತೊಡಗಿದ. ಮೊನ್ನೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಜಗಲಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಗು 
ವನ್ನು. ಹಿಡಿದು ಅದ (ನೋ ತಿನ್ನಲಿತ್ತು ಅದನ್ನಾಡಿಸಕೊಡಗಿದ, ನಾನು, 
“ನಿಮಗೇನು ಕೆಲಸ dd ಎಂದು ಗದರಿಸಿದಾಗ ನಕ್ಟು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ. 
ಇಂದೀಗ ಅನನೀನಾದರೊ ಬಲಾತ್ಪಾರಮಾಡಿ ಒಳಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಸಟ 

ಕೊರೆಗೆ--ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನ, ಲ್ಲ ನನಗೇಕೆ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲವಮ್ಮಾ? 

ಸುಧಾ--ನಿಮುಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಾಕೆಷ್ಟು ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವು 
ದೆಂದು ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಕೊರಗ--ಶಾಂತಪ್ಪನನರು ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆ ಯವರಂತೆ. ಈ ಊರಿನ ದೊಡ್ಡ 
ಶ್ರೀಮಂತರಲ್ಲೊಬ್ಬರಂತೆ. ಅವರಿಗೊಮ್ಮೆ ಈ ಸಂಗತಿ ತಿಳಿಸಿ ನೋಡಬೇಕು. 

ಸುಧಾ-ಅವ ಯಾರ ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳುವವನಲ್ಲವಂತೆ. ಅವನ ಉಪಟಳ 
ದಿಂದ ಈ ಕೇರಿಯ ರೂಪವಂತ ಬ ಐ ಸ್ತ್ರೀಯರಾರೂ ಮಾನವಿಟ್ಟ ಕೊಂಡಿರ 
ಬ ಬವಂತೆ. ಅನನ ಸುದ್ದಿ ಯೆತ್ತುವುಷಿಂದರೆ ಹೆದರುತ್ತಾರೆ ನಮ್ಮ ನೆರೆ 
ಕರೆಯವರೆಬ್ಲ! 

ಕೊರಗ--ನಾನಿರಬೇಕಿತ್ತು. ಬಡವರು ಮಾನ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ರೀತಿ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ಆ ನೀಚನಿಗೆ! ಧನಮದದಿಂದ ಈ ಮರಾತ್ಮರು 
ಮಾಡುವ ಅನಾಚಾರಗಳನ್ನು ಮೂಕ ಪಶುಗಳಂತೆ ತುಳಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮ 
ನಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಕೊಬ್ಬಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚುಗಿ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಚಾರಿಗಳಾಗಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಾಣದ ಹಂಗುದೊರೆದಾದರೂ ಮಾನವನ್ನು ಕಾಯ್ದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಅಭಿಮಾನವು ಬಡವರಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅವರ ಆಟಿ ನಡೆಯುವ ಚೆಂದ 
ನೋಡಬಹುದಿತ್ತು! 

ಸುಧಾ--ಅಪ್ಪಾ, ನೀವೇಕೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಆಕ್ರೋರಗೊಳ್ಳು ವುದು? ಮಾನ 
ಧನಳಾದ ಅಭಿಮಾನಿನಿಯ ಕ್‌ ಮಾಡಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ. ಆ ವಿಷಯವಂತಿರಲಿ ನನಗೇನಾದರೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಸಿಕೊಡಿರೆಂದು 


ಎಷ್ಟು ಸಲ ಹೇಳಿದೆ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ? ನೀವಾ ಕುರಿತು ಗಮನಕೊಡುವುದೇ 
ಭನಥ ಜಕ್ಸಜವ್ವನೆಯಾದ ನಾನು ಸುಮ್ಮಗೆ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕುಳಿತು 


ಮಯ ಕಳೆಯುವುದು; ಪ್ರಾಯಹೋದ ನೀವು ದಿನ ಇಡೀ ಕಲಸಮಾಡು 
ed ಇದಾವ ನ್ಯಾಯ? 

ಕೊರಗ-- ನಿಮ್ಮಿಂದ ಯಾವ ಕೆಲಸವಾದೀತಮ್ಮ? ಆದು ಹೊರತು, 
ಮನೆಯೊಳಗಿರುವಾಗಲೇ ನಿಮಗೆ ದುರಾತ್ಮರ ಉಪ ಪಟಳ ತಪ್ಪದಿರುವಾಗ ಇನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ಹೋದರೆ ಹೇಗೆ? 

ಸುಧಾ--ಆ ಚಿಂತೆಯೇ ನಿಮಗೆ ಬೇಡ. ಇಸ್ಟರ ನರೆಗೆ ಮಗು ಚಿಕ್ಕ 
ದೆಂದಾಯಿತು. ಇನ್ನೇನೂ ತೊಂದರೆಯಿಲ್ಲ. ನಾನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. 
ಹೊಸತಾಗಿ ಬಂದ ಡಿಸಿ ಕ್‌ ಜಡ ರು ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆ ಯವರಂತೆ. ಅವರ ಮನೆ 

ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹಾ ಸಲಸದರಳ ು ಬೇಕೋ 'ನಿಚಾ ಟೂ 

ಜೊತೆಗ] ಸ್ಟಕ್ಟೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲಮ್ಮಾ. ನನ್ನ ಕೈಕಾಲು ; ಗಟ್ಟಿ ಇರುವ 
ವರೆಗೆ ನೀವು ಯಾರ 11% ೬! ಅನರ್ಯಕತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 

ಸುಧಾ--ಏನು ಮಾತಿದಪ್ಪಾ ನಿನ್ನದು? ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಇರಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿಜಿಯ: ( ನೀವು ಎಷ್ಟ ರವರೆಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಪೋಷಿಸಬಲ್ಲಿರಿ 
ಈಗಲೇ ಮ ಕೆಲಸಮಾಡಿ ಕೂಡಿದಷ್ಟು ಉಳಿಸಿದರೆ ಮುಂದೆ ಮಗು 
ನಿನ ಖರ್ಚಿಗಾದರೂ ಆಗಲಾರದೇ? ದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಕಲಸ ಸಿಕ್ಕೈದರೆ 
ಬಹಳ ಒಳ್ಳೇದು. 

ಕೊರಗೆ----ಈಗಿನ ಜಡ್ಡರೇನೋ ಒಳ್ಳೆ ಯವರಂತೆ. ಎಲ್ಲವರೂ ಹೊಗಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರ ಹೆಂಡತಿ ಬಹಳ ಜೋರಿನವರಂತೆ. ಬಂದೀಗ ಒಂದು 
ತಿಂಗಳಾಗಲಿಲ್ಲ,--ಇಬ್ಬ ರು ಹೆಂಗಸರಾಯಿತಂತೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ. ಪೇದೆಗಳಲ್ಲಾ 
ಬೊಬ್ಬೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಾ ಕ ಗಂಡನನ್ನು ಒಂಟಗಾಲಲ್ಲಿ ಸಿಬಿಸುತ್ತಾ ರಂತೆ ಕೋಪ 
ಸ ಈಗ ಲ ಅಂತಹ ಆವಶ್ಯ ನೇನೂ ಬಂದಿಲ್ಲ. ನೀನೆಂದಿಗೂ ಕೆಲಸ ಸಕ್ಸೆ 
ಹೋಗಬಾರದವ ಮ್ಮಾ, ನಾನು i ಸಾತ ಮಗುವಿನ ಹಜಾದಿತ್ತ 
ವೆಚ ಕ್ಕ ನಿಮ್ಮ ಹಣ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ. 

ಸುಧಾ--ಏನು! ನನ್ನ ಹಣ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆಯೆ? ನಾನದನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಇಡಕೂಟ್ಟುದೇ? ಅಹ, ನೀವು ದಿನ ಇಡೀ ದುಡಿದು ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಿಸ 


ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರು 





ಬಸಪ್ಪ ಆವೃ ತರಾವ್‌ ಕೊರಗ 


ಬೇಕೆಳಿ ನಾನು ಕಡ್ಡಿ ಮುರಿಯಜೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರ 
ಬೇಕೆ? 

ಕೊರೆಗ--ಏನು ಮಾತಿದಮ್ಮಾ? ನಮ್ಮ ಹಣ ನಿಮ್ಮ ಹಣವೆಂದು ಭೇದ 
ನಿದೆಯೇ? ನನ್ನನ್ನು ನೀವು “ಅಪ್ಪು' ಎಂದು ಕರೆಯುವುದು ಬರಿಯ ನಟನೆಯೇ? 

ಸುಧಾ--ಅಸ್ಸು, ಹಾಗೆಣಿಸಬೇಡಿ, ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. (ಕಣ್ಣೀರಿಡುವಳು) 

ಹೊರಗ ಕಣ್ಣೀರು ತುಂಬಿಬರಲು ಫಕ್ಕನೆ ತಡೆಗಟ್ಟಿ) ಅಮ್ಮಾ ದುಖಿಸಬೇಡಿ 
ದುಃಖಿಸಬೇಡಿ, ಹೋಗಿ ಮಲಗಿರಿ. ರಾತ್ರಿ ಬಹೆಳವಾಯಿತು. ಇಬ್ಬರೂ 
ದೀಪ ನಂದಿಸಿ ಮಲಗುವರು. (ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಗಿಂದ ಡಬ್ಬನೆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ 
ಹೊಡೆಯುವ ಶಬ್ರವಾಗುವುದು, ಕೊರೆಗಸು ಖಚ್ಯತ್ತು) 

ಕೊರಗ--“ಯಾರದು?” (ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ, ಎದ್ದು ಬೆಂಕಿಕಡ್ಡಿ ಕೀರಿ ದೀಪ 
ಹೆಚ್ಚುವನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸುಧೆ ಯು ಎಚ್ಚತ್ತು ದಿಗಿಲುಗೊಂಡು) 

ಸುಧಾ--“ಏನು? ಏನು?” 

ಕೊರಗ--“ಏಶಿಲ್ಲ, ನೀವು ಸ್ವಸ್ತ ಮಲಗಿ” (ಎನ್ನುವಪ್ಪರಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಬಾಗಿಲೇ 
ಒಡೆಯುವೆದೋ ಎಂಬಪ್ಪು ಜೋರಿನಿಂದ ಬಡಬಡ ಬಡಿದು ಬಾಗಿಲು ದೂಡಲ್ಪಡು 
ವುದು. ಆಗ ಸುಭೆಯ ಮಗುವ ಐಖಚ್ಛತ್ತು ಕೂಗುವುದು. ಸಿಧೆಯು ಅದನ್ನು ಸಂತೈಸು 
ವಳು. ಕೊರಗನು ಚಿಮುಣಿ ಹಿಡಕೊಂಡು ಮಲಗುವೆ ಕೋಣೆಗೆ ತಾಗಿಯೇ ಇರುವ 
ಅಡಿಗಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕತ್ನ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ಹಿಡಕೊಂಡು ಒಡನೆಯೇ ಬಾಗಿಲುತೆರೆದು 
ಕೋಪೊ”ದ್ರೇಕದಿಂದ ಗಡಗಡ ನಡುಗುತ್ತಾ ' ಹೊಸ್ತಿಲಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡ ನಿಲ್ಲುವನು, ಆಗ 
ಸಿದ್ದಪ್ಪ ಮತ್ತು ಅವನ ಸಂಗಾತಿಗಳಿಬ್ಬರು ಮುಂಡೊತ್ತಿ ಬರುವರು' ಕೊರಗನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುವರು.,) 

ಕೊರಗ--ಮುಂದೆ ಬಂದರೆ ಜಾಗ್ರತೆ, ಕಡಿದುಹಾಕುವೆನು! ಏನಿದು ನಿಮ್ಮ 
ಲೂಟಿ? ನಿಮ್ಮನ್ನಾರೂ ಕೇಳುವವರಿಲ್ಲವೇ? 

ಸಿದ್ಧ ಪ್ಪ ಹುಂ, ನಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳುವನರು ಈ ಊರಲ್ಲೂ ರೂ ಇಲ. 
ನಮ್ಮ ದೇ ರಾಜ್ಯ ಇಲ್ಲಿ, ಒಳ್ಳೇ ಮಾತಿನಿಂದ ಸುಭೆಯನ್ನು ನಮಗೊಪ್ಪಿ ಸಿದೆ 
ಬ ಡಿ ಯಿತು! ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದೊಯ್ಯುವೆವು! 

ಬಸಪ್ಪ---ಎಲೋ ಮುದುಕ, ಯಾಕೆ ಸಾಯುತ್ತಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಮ್ಮ ಕೈ 
ಸಿಕ್ಕಿ? ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ನೆಮ್ಮೊಡೆಯನಿಗೊಪ್ಪಿ ಇದಿ ನಿನಗೆ ಬೇಕಷ ಷ್ಟು FA 

ತ ಆ ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಸುಖಕ್ಕೇನೂ ಕೊರತೆ ಇಟ 


ಕೊರಗೆ--ಆ ಸುಖ ನಿಮ್ಮಂಥನರಿಗೇನೇ ಇರಲಿ. ನನಗೆ ಬೇಡ. ನಿಮ್ಮೊ 
ಡೆಯ ದೊಡ್ಡ ವರಾದರೆ ಅವರಿಗಾಯಿತು. ಇಲ್ಲೇನಾದರೂ ತಪ್ಪಿ ನಡೆದರೆ 
ಪರಿಣಾಮ ಕೆಟ್ಟಿ ದಾದೀತು; ಜಾಗ್ರತೆ! 

ಬಸಪ್ಪ--ನಮ್ಮೊಡೆಯನಿಗೆ ಎದುರುಥಿಂತು ಬದುಕಿದವರು ಈ ಊರ 
ಲ್ಲಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಬೇಕಾದರೆ ನಿನ್ನ ನೆರೆಕರೆಯನರೊಡನೆಲ್ಲಾ ವಿಚಾರಿಸಿಕೋ. 
ಸುಮ್ಮನೆ ಛಲ ಹಿಡಿದರೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಸಂಚಕಾರ ಬಂದೀತು ನೋಡಿಕೊ. 

ಸಿದ್ಧ ಪ್ಪ--ಸುಭಯನ್ನೀಗ ಒಪ್ಪಿಸುವೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ? 

ಕೊರಗ--ಒಪ್ಸಿಸುವುದಂತಿರಲಿ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನಿರುವನಕ ದುರಾತ್ಮರಾದೆ 
ನಿಮಗೆ ಅವರ ಸನೊಸ ಕೂಡ ಹೋಗಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. 

ಸಿದ್ಧ ಪ್ಪ--ಒಹೊ, ದೊಡ್ಡ ಅಮ್ಮ ನಿನ್ನ ಮಗಳು ಮೂರು ಕಾನಿನವಳು! 

ಹೊರಗ--ನೀಚಾ, ಮನಸ್ಸೀ ಬಗುಳಬೇಡ. ನಿನ್ನೆ ನಾಲಿಗೆಯನ್ಸೀಗ 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕುವನು; 

ಸಿದ ಪ್ರ--ಏನು, ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕುವೆಯಾ? (ಕೊರೆಗನ 
ಮೇಲೆ ಬೀಳಲು ಧಾವಿಸಿ ಬರುವನು, ಅನನ ಸಂಗಾತಿಗಳು ಹಿಂಜರಿದ: ಹಿಂದೆ ನಿಲ್ಲು 
ವರು. ಕೊರೆಗನು ಕ್ರೋಧೋನ್ಮಕತ್ತೆನಾಗಿ ಕತ್ತಿ ಬೀಸುವನು. ಕತ್ತಿಯ ಪೆಟ್ಟು ಸ 
ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ತಾಗಿ ಕುತ್ತಿಗೆ ಕೊಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟು ಸಿದ್ದಪ್ಪನು ದೊಪ್ಪನೆ ನೆಲಕ್ಕುರುಳುವನು. 
ಆತನ ಸಂಗಾತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಕೂಡಲೆ ಓಡಿಯೋಗುವೆರ್ಲು) 

ಕೊರೆಗೆ--ದುರಾಚಾರಿಗಳ ಗತಿಯೇ ಇದು! (ಒಳಹೊಕ್ಕು ಕತ್ತಿಯನ್ನೊಂದೆಣೆ 
ಬಿಸಾಡಿ) ಸುಧಾ, ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರು ಕೊಡು. ಜೀವಸಂಕಟವಾಗುವುದು. 
(ಗೋಡೆಗೊರಗಿ ಕೊತುಕೊಳ್ಳು ನನು) 

ಸುಧಾ ೪೮ ಹಿಡಿದು ಕೂಗುವ ಮಗುವನ್ನು ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ ಬಂದು 
ಕೊರೆಗನ ತೋಳು ಹಿಡಿದು) ಅಪ್ಪಾ! ಏನಾಯಿತು! ಅಹ! ಈ ಪಾನಿ ದೇಹವನ್ನೇಕೆ 
ದೇವರಿನ್ನೂ ಇಟ್ಟಿ ರುವನು! ಅಪ್ಪಾ! ಅಪ್ಸು! ಅಪ್ಪಾ! (ಭ:ಎಗಿಡಿದು ಕುಲುಕು 
ವಳು, ಕೊರೆಗನಿಗೆ ಬೋಧತಸ್ಪಿ ಹೋಗಿದಿ ತು) ಅಹ! ಏನಾಯಿತು ಅಪ್ಪನಿಗೆ! 
ಅಯ್ಯೋ! (ಚಾಪೆಯನ್ನೆಳೆದು ಕೊರಗನನ್ನು ಅದಗ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿ ಓಂ ಹೋಗಿ 
ನೀರು ತಂದು ಕೊಟ್ಟು ಕೆಣ್ಣೀರಿಳಿಸುತ್ತು ಸೆರೆಗಿಂದ ಗಾಳಿ ಕಾಕುವಳು ಕೊರಗನ 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಸೀರು ಚುಮುಕಿಸಿ ಸೆರಗಿಂದ.ಒರಸಿ ಪುನಃ ಗಾಳಿ ಹಾಕುವಳು. ಕೊರಗ 


ನಿಗೆ ಸ್ಮ ತಿಬಂದು ಅನನ. ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಲೋಬೆ ನೀರುತು ಹಡಿದೆ ಏಳಲೆತ್ನಿ ಉವಸು. 
ಸುಭೆಯು ಏಳಬಿಡದೆ) 





ಸುಧಾ-- ಅಪ್ಪಾ, ನೀವು ಸಮಾಧಾನಚಿತ್ತರಾಗಿ ಮಲಗಿರಿ. 
ಕೊರಗೆ- ಸಿದ ಸ್ಥ ಸರಿಗೆ ನನ್ನ ಕತ್ತಿ ಯ ಪೆಟ್ಟಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಆಂಗಳ ದಲ್ಲಿ 


ಬಿದ್ದಿ ರುವನು. 'ೂರಹೋಗಿ ಆವರಿಗೆಳ್ಳಿ ಪಟ್ಟಾಗಿದೆಯೆಂದು ನೋಡು. 


(ಸುಧೆಯು ಚಿಮಿಣಿ ಹಿಡಕೊಂಡು ಹೊನಹೋಗಿ ಸಿದ್ದಪ್ರನ ಕಂತ್ರಿಗೆ ಕೊಯ ಲ್ರ 
ತುಂಬಾ ರಕ್ತ ಹರಿದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಚಕಿತಗಾಗಿ ಬಂದೇಸವನೆ ಡದ 4 
ಬಾಗಿಲು ಹಾಕೆವಳು) 

ಕೊರಗ--ಏನಾಯಿತು! ಮಗು! ಆ ಮರಾಚಾ ಲಿಯು ನತ್ತು ಹೋಗಿರಿವನೇ?ಿ 

ಸುಧಾ--ಹೌದು, ಹೌದು! ಅವನ ಕುತ್ತಿಗೆಯೇ ಕ 
ಅಂಗಳನೆಲ್ಲಾ ರಕ್ತಮಯವಾಗಿರುವುದು. ನಿಮ್ಮ ಗತಿ 

ಕೊರಗ ಸುಮ್ಮಗಿರು! ಹವ ನರ ಗಏ? ನಾವೇನನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿರು 
ವೆವು? ಅವನ ದು ುಷ್ಟೃತ್ಯ ದಿಂದ ಅವನೇ ಹೋದ್ರ ನಾನೀನು ಮಾಡುವುವದಕ್ಕ? 
ಅವನೂಮ್ಮೆಯೇ ಕತ್ತಿ ಪೆಟ್ಟಿ ಇಂದ ಬಿದ್ದುಬಟ್ಟು ದರಿಂದ ಅವರ ಜಾ ಪೋರ 
ಸಂಗಾತಿಗಳು ಭೀತಿಗೊಂಡು ಓಡಿಹೋದರು. ಇಬವಾದರೆ ಮೂವರೂ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ(! 

ಸುಧಾ ಸಿದ್ಧಪ್ಪ ನೆಂದರೆ ಗಡಗುಟ್ಟಿ ನಡುಗುತ್ತುರಿ. ಇಲ್ಲಯವರೆಲ್ಲ. 
ರುದ್ರವ್ವ ನಿನ್ನ ನಗುತ್ತಿದ್ದರು, ಅವನು ಮಹಾಪುಂಡುಗಾರನಂತೆ. ತಂದೆ 
ಮೊದಲೇ ಅವನಿಗೆ ಪಾಲುಕೊಟ್ಟು ಹೊರಹಾಕಿರುವರಂತೆ. ನಂವೀಗ 
ಹೆಣವನ್ನಿಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಡುವುದೇ? ಅಬ್ಬಬ್ಬ ರಕ್ಕವೆೆೆ ನನ್ನ ಮೈ ಈಗಲೂ 
ಬುಮ್ಮೆನ್ನುವುದು! 

ಹೊರಗ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಪೋಲೀಸರು ಬಂದು *ಹಣವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋದಾರು. ಮತ್ತೆ ನಾವೇನು ಮಾಡುವುದೀಗ? 


(ಲ 


ಜಾಗೆ 


ಸುಧಾ--ಪೋಲೀಸಿನವರು ನಮ್ಮನ್ನು ಜ್ರ ಲಿಗೊಯ್ತ ರೆ! ನವ ಗಾರಿದ್ದಾರೆ 
ಇಲ್ಲ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವವರು? 

ಕೊರಗ--ನಮ್ಮನ್ನೇಕ ಜೈಲಿಗೊಯ್ಯುವುದು? ನಾವು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪೆ ನು? 
ಪುಂಡರೊಂದಿಗೆ ಅಮ್ಮನ ಮಾನಾಸಹಾರ ಮಾಡಬಂದಾಗ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 
ಕತ್ತಿ ಬೀಸಿದಾಗ ಕತ್ತಿಯ ಪೆಟ್ಟು ಅಕಷ್ನೂತ್ತುಗಿ ಸಿದ ಸೃನ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ 
ಬಿತ್ತೆಣದು ಸತ್ತ ಸಂಗತಿಯನ್ನೇ 3 ಮ ಸಗ್ರಿ 
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ಶ್ವ; 
ಸಿ 3೭ಸಿದೆಗೆ ಸರಿ 


ಜಾ ಸಾ 


ಸುಧಾ--ಅಪ್ಟ್ಸು ಅದು ಹೌದು. ನಾವೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಪೋಲೀಸರಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಬೇಕು ಈಗಲೇ ನೀವು ಹೋಗಿ ತಿಳಿಸಿಬಂದರೇನು? ಒಹೊ! ನಾನೇ 
ನನ್ನುನುದು? ಆ ಸಿದ್ಧ ಪೃನ ಕೆಡೆಯವರಿಲ್ಲಿಯಾದರೂ ತಂಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರೆ! 

ಕೊರಗ--ಪ್ರಾಣನಿದ್ದರೆ ಬದುಕಿಕೊಂಡೇವೆಂದು ಅವರೆಲ್ಲಿ ಓಡಿಹೋಗಿರು 
ವರೋ ಏನೋ! ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾನೀಗಲೇ ಹೋಗಿ ಪೋಲೀಸ್‌ ಸ್ವೇಶ 
ಐಗೆ ತಿಳಿಸಿಬರುವೆನು. ನೋಡುವ ಎಲ್ಲುಂಟಾ ಗಾಡಿ ಲಾಟಿನು? (ಲಾಟನನ್ನು 
ತಂದು ಹಚ್ಚಿ) ನಾನೀಗ ಬರುವೆನು. ಪೋಲೀಸ್‌ ಸ್ಪೇಶನು ಹತ್ತಿರವೇ ಇದೆ 
ನಾನು ಕಡಿದ ಕತ್ತಿ ಎಲ್ಲುಂಟು? ಇಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಬಿಸಾಡಿದೆ ನಾನು. 

ಸುಧಾ--(ಹುಡುಕಿ) ಇಲ್ಲುಂಟು. ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದು ಹೋಗಿದೆ. 
ಅಬ್ಬಬ್ಬ, ನೀವು ಕೋಪಬಂದರೆ ಕಟುಕರೇ ಸರಿ! 

ಕೊರಗ--ನಾನು ಕಟುಕನಾಗದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಆ ನೀಚರೆಂತಹ ಅತ್ಯಾಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೋ? ಅದಂತಿರಲಿ ನೀವು ಬಾಗಿಲು ಹಾಕೆ ಮಲಗಿ. ನಾನು 
ಬೇಗ ಬರುವೆನು. 

ಸುಧಾ--ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟಿ ವರಪ್ಪಾ ಈ ಊರವರು! ಹೋಗಿ, ಬೇಗಹೋಗಿ 
ಹಾಗಾದರೆ. (ಕೊರಗನು ಲಾಖಾನು ಹಿಡಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು. ಸುಧೆಯ 
ದೀಪದ ಬೆಳಕಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊರ ಇಣಿಕಿ ಹೆಣವೆ ತೋರಿಬಂದೊಡನೆಯೇ ಡಬ್ಬನೆ 
ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿ) ಏನು ಥೈರ್ಯವಪ್ಪಾ ಇವರದು! ನನಗಾದರೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಜು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಏನೆಲ್ಲು ಆಗುವುದೋ ಇದರಿಂದ? ಸೋಲೀಸರೇನು. ಮಾಡು 
ವಕ ಹಣಕೂಟ್ಟರ ಏನೇನು ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಾರಂತೆ ಅವರು! ಅಯ್ಯೊ! 
ನನ್ನ ದುರ್ವಿಧಿಗೊಂದು *ಕೊನೆಯೆಂದಿಲ್ಲವೆಳಿ ನನ್ನಂತಹ ಪಾಪಿನಿಯು 
ಲೋಕದಲ್ಲಾರೂ ಇರಲಾರರು. ನಿರ್ದುಷ್ಟರಾದ ಇವರು ಈ ಪಾತಕಿಯನ್ನೇಕೆ 
ಒಂಬಾಲಿಸಿದರೊ? ಅಹೈ ನನ್ನಿಂದಾಗಿ....(ಉಕ್ಕೇರಿ ಬವ ಆವೇಗವನ್ನು ಸಹಿಸ 
ಲಾರದೆ) ಅಯ್ಯೋ! ( ಬಾಯ್ಬಿಟ್ಟು ಮರುಗುವಳು, ಆಗ ಮಗುವು ಪುನಃ ಎಚ್ಚರವಾಗಿ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗುವದು) 


ರಾ 
ಕಾರಾ ಕಾದ ಕಾ ಕೂ ತಪಸಾ ಯ ತ ಪೂನಾ ನಾನಾ 


೧೭ನೇ ದೃಶ್ಯ ಬೀದಿ 


(ದಪೆಹಾರ ಅಬು ೮" ಖಾದರ್‌ ಸಾಹೇಬನು, ಪಿ೦ಜರಿಯನ್ಲಿ ಸುಧೆಯನ್ನು ಕೆಂಡೊ 
ಹನೆಯೇ ಜೋಧತಸ್ಪಿ ಬಿದ್ದ ಪ್ರಭಾಕರ ರಾಯನನ್ನು ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೊಯನ್ಪು ಹಿಂದಿರುಗು 
ವಾಗ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಬಸಪ್ಪನು ಅವನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ ಇಬ್ಬರೂ ಸ್ರಭಾಕರ ರಾಯನ ಕುರಿತು 
ಮಾಕಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು] 

ಬಸೆಪ್ಸ--ದಪೇದಾರ್ರೇ ಹ್ಯಾಗಿದ್ದಾರೆ ಜಡ್ಡರು! 

ದಸೆದಾರ--ಇನ್ನೂ ಸೌಖ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ ಪಾಸ. ನಾನು ಹಲವು ಮಂದಿ 
ಜಡ್ಡ ರನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಅನೇಕರ ಕಿ ಕೆಳಗೆ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ್ದೇನ. ಆದ್ರೆ 
ಇವರಷ್ಟು ಸಾತ್ತಿ ಕಸ ್ರಿಭಾವದನರನೆ ಟ್‌ ಯಾಭರಿತರನ್ನು ನಿಂದೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

ಬಸಸ್ಪ--ಆದಂತಿರಲಿ, ಅವರಿಂದು ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬೋಧತಪ್ಪಿ ಬೀಳಲು 
ಕಾರಣವೇನು? “ಸುಧಾ! ಸುಧಾ! ಸುಧಾ!” ಎಂದು ಮೂರುಸಲ ಕರೆದು ಸ್ಮೃತಿ 
ತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದುದಂತೆ ನಿಜವೇ? 

'ಡಪೆದಾರೆ-ಅಜೀನೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಏನೋ ತಲೆತಿರುಗಿ ಬೋಧ 
ತಪ್ಪಿರಬೇಕು. ಅವರಿಗೆ ಈಗ ಕೆಲ ಸಮಯದಿಂದ ಆರೋಗ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
1001 ಮೌನವಾಗಿದ್ದು ಚೆಂತಾಭರಿತರಾಗಿದ್ದರು. 

ಬಸಪ್ಪ--ಜಡ್ಡರೂ ಮಂಗಳೂರನರಂತೆ, ಸುಧೆಯೂ ಮಂಗಳೂರವಳಂತೆ. 
ಅವರಿಬ್ಬರೂಳಗೆ ಏನೋ ಸಂಗತಿ ನಡೆದಿರಬೇಕು ಎಂದು ಊರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಾನಾ 
ರೀತಿಯ ಸುದ್ದಿ ಹಬ್ಬಿದೆ. ನಮ್ಮ ನಂಬ್ರ ಒಂದು ಹೋದ ಹಾಗೆಯೇ ಏನು? 

ದಪೆದಾರ---ನನಗಾವುದೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ... ದೀವರ ದಯದಿಂದ ಜಡ್ಡರಿ 
ಗೊಮ್ಮೆ ಸೌಖ್ಯವಾದರೆ ಸಾಕು. 

ಬಸಪ್ಪ --ಅವರು ಚಟ ಲ್ಲಿಯೂ "ಸುಧಾ! ಬುಸು! ಕ್ಷಮಿಸು! 
ನಾನು ನ 5ಸರಾಧ ಕ್ಷಮಿಸು!” ps ಎನೇನೋ ೫ಂಬಲಿಸುತಿದ್ದಾ 
ರಂತಲ್ಲ! ಸುಧಗೂ ಅವರಿಗೂ ಪ್ರೇಮವಿದ್ದಿರಬೇಕೆಂದೂ ಅದೇನೋ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಆ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ನಿಫ್ನುಬಂದು ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ನಿರಾಶಿಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ 
ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ನಿಜವೇ? 

ದೆೆದಾರ-ನಿಜನೆ? ನಿಜನೆ? ಎಂದು ನೀವು ನನ್ನೊ ಡನೇನು ಕೇಳುವುದು? 
ನಾನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲ ನನಗೇನೂ ಗೊತ್ತಿಬ್ಲವೆಂದು. ನಿಮಗೇನೂ 
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ಸಜಾ. ಗಿರಿ ಸ್ಯಾ 


ಬೇರೆ ಕಲಸವಿಲ್ಲವೇ? ಸುಧೆಯೆಲ್ಲಿ! ಜಡ್ಡ ರೆಲ್ಲಿ! ಏನಾದರೂ ಹೇಳುವುದಕ್ಕ್ಟೊಂದು 
ಅರ್ಥವಿರಬೀಕಲ್ಲ. 

ಬಸಪ್ಪ---ಆರ್ಥವುಂಟೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಇನ್ನು ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಯುವುದು. ಹ ಫ್ರಿಗೂ ನಮ್ಮ ಕೇಸೊಂದು ಹೋದ ಹಾಗೆಂತ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ದನೆದಾರ ಹೋದೇನು? ಸಿದ್ಧಪ್ಪ ಸ Le ಇಡೀ ಊರಿಗೇನೇ 
ಒಳ್ಳೆ "ದಾಯ್ದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇನ್ನೆಷ್ಟು ಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಾನಹಾನಿ 
ಗ ! ನಾನು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ನಿಜವಾದ `ೊರನೆಂದರೆ ಕೊರಗ! 
ಅನ ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪೇನು? ನೀವೆಲ್ಲಾ ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಲಂಚಕೊಟ್ಟು ಅವರ 
ಮೇಲೆ ಕೊಲೆಯ ಚಾರ್ಜಮಾಡಿಸಿರುವಿರೆಂದೊಲಿ ನೀವು ಏನೂ ಮಾಡುವಿರಿ! 

ಬಸಪ್ಪ--ನಾವು ಏನೂ ಮಾಡುತ್ತೇವೆನ್ನುವ, ಶಾಂತಪ್ರನವರು ಸುಳ್ಳು 
ಬಟ್ಟಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಕೊಟ್ಟಾ ರೇ) 

ದೆಸೆವಾರೆ ಶಾಂತಪ್ಪ ನಸಂಗೇನು ಗೊತ್ತು- ಯಾವುದು ಸುಳ್ಳು ಯಾವುದು 


ಎ 
೨ 


ಸತ್ಯವೆಂದು? ದೇವತಾ ಮನುಷ್ಯ ಅವರು. ನೀವು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನಂಬಿದ 
ರಷ್ಕೆ. ನಡೆಮೆದೊಂದು, ನೀವು ಅವರೊಡನೆ ಹೇಳಿದುಹೊಂದು. ನಮಗೆಲ್ಲಾ 
ಗೊತ್ತುಂಟು ನಿಮ್ಮ ಗುಟ್ಟು. 

ಬಸಪ್ಪ--ಏನಾಯಿತು ಗುಟ್ಟು ಗೆ-ತ್ತಿದರೆ? ಕೋರ್ಟುಗಳಲ ನಡೆಯುವುದೇ 
ಹೆಚ್ಚುಗಿ ಸುಳ್ಳಲ್ಲವೇ? 

ದಪೆದಾರ---ಸಾಕು, ನಿಮ್ಮ ಮಾತೆಲ್ಲ. ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 
(ಹೊಗವನ್ನು) 





ಬಸಪ್ರ- ಯೊ ಚಿಸಿ ಈಗ ಈ ಪ್ರಭಾಕರರಾಯ ಮತ್ತು ಸುಭಯರ 
ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿಯುವ ಬಗೆ ಹ್ಯಾಗಪ್ಪ! ಅವರ ಹೆಂಡ್ತಿಯನ್ನೇ 
ಹಿಡಿಯಬೇಕು. ರಾಯರಿಗೂ ಅವರಿಗೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸರಿಹೋಗುವುದೇ 
ಇಲ್ಲವಂತೆ. ಅವರು ಎಲ್ಲಾ ಗುಟ್ಟು ಹೇಳ್ಯಾರು. ಛೆ! ತಪ್ಪುಗಿಹೋಯ್ತು! 


ದನೆದಾರನೊಡನೆ ನಾನು ಸ ಸ್ವಲ್ಪ 2180. ಮಾತಾಡಿಬಿಟ್ಟ. ಅವನಿಗೇನೇ 
ನಿನಾಣರೂ ತಾಗಿಸಿ ಜಡ್ರ ರ “ಹೆಂಡ್ತಿ ಯಿಂದ ಅವರ ಗುಟ ನಲ್ಲಾ ಸಡೆಯುವ 
ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಬೇಕು. ' (ದಪೇಹಾಗವನನ್ನು Be ಹೋಗುವನು) 


ಘಾ ಹಾಡ್‌ ಯೂ ದಾರದ ಹಾಹಾ ಇರಾ ee 





ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರು 


























ಪ್ರಭಾಕರ ಪ್ರಿಯೆ, ನನ್ನ ಅಸರಾಧವೇನೋ ಅಕ್ಷಮೃವಿರುವುದು. ನಿನ್ನನ್ನು ಸಜೀ 
ವವಾಗಿ ಕೊಂದ ಕೊಲೆಪಾತಕಿ ನಾನು, 


(ಪುಟ 68) 


೧೮ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಜೈಲು 


[ನಡುರಾತ್ರಿ ಸಮಖ. ಜಡ್ಡ ಸ್ರಭಾಕರರಾಯರು ಜೈಲಿನ ಕಾವಲುಗಾರನೊಬ್ಬ 
ನಿಂದ ಸ:ಧೆಯಿರುವ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಿಸಿ ಅನನ ಹಸ್ತವಿದ್ದ ಕೈಲಾಟನನ್ನು 
ತೆಗೆದುಸೊಂಚ. ಅವನನರ್ನಿ ದೂರಹೋಗ ಕೇಳಿ3 ನೆೊಬ್ಬನೇ ಕೋಗೆಗೆಪ್ರವೇಶಿಸುವನು] 
ಸುಧಾ--(ನುಖಗಿದ್ದವಳು ಫಕ್ಕನೆಚ್ಚತ್ತ) ಅದಾರು!(ಜಗ್ಗನೆ ಎದ್ದುನಿಲ್ಲುನಳು) 
ಪ್ರಭಾಕರ--( ಲ೬ಟಿನನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೆಳಗಿರಿಸಿ) ನಾನು, (ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡಲಾ 
ರದೆ ಸುಮ್ಮನಾಗುವನು.) 
ಸುಧಾ: ಪೃಭಾಕರನನ್ನೊಮ್ಮೆ ಬಟ್ಟಿ ಸಿನೋಡಿ ಆಮೇಲೆ ಫಕ್ಕನೆ ಮುಖತಿರುಗಿಸಿ) 
ಈ ನಡುರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಇಲ್ಲೇನು ಕೆಲಸ? ನಡೆಯಿರಿ ಹೊರಗೆ. 
ಪ್ರಭಾಕರ--ಸುಧಾ! ಸುಧಾ! ಸುಧಾ!!! (ಕಾಲಿಗರೆಗ ನನು. ಸುಧೆ ಯು 
ತುಸುದೂರ ಸರಿದು ವೆ..ದಲಿನಂತೆ ಮುಖತಿರುಗಿಓ ನಿಂತುಬಿಡುನಳು ಸಪ್ರನಾಕರನು 
ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಎದ್ದುಸಿಂತು) ಸುಧಾ ಕ್ಷಮಿಸು! ಕ್ಷಮಿಸು! (ಪುನಃ ನೊಣ 
ಕಾಲೂರಿ ಬೇಡುವನು) 


ಸುಧಾ--ಸರಿಯಿರತ್ತ! ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವ ಅವಶ್ಯ ನನಗಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಭಾಕೆರ- ಸುಧಾ, ನನ್ನ ಶಸರಾಧವೇನೋ ಅಕ್ಷಮೃ ವಿರುವುದು 


ನಿನ್ನನ್ನು ಸಜೀವವಾಗಿ ಕೊಂದ ಕೊಲೆಪುಶಕೆ ನಾನು, 

ಸುಢಾ--ನೀವು ಕೊಲೆಪಾತಕಿಯೇ? ಅಹಹ! ನೀವು ಡಿಸ್ಪಿಕ್ಸ್‌ ಜಡ್ತೆರು! 
ಸಮಾಜದ ಸನ್ಮಾನ್ಯ ಸದ ಹಸ್ತರು! ವೃಭಿಚಾರಿಣಿಯಾಗಿ ಸಮಾಜ ಬಹಿಷ್ಕೃತ 
ಳಾದವಳು ನಾನು! ಕೊಲೆಪಾತಕೆಯಾಗಿ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಿರುವ 
ಮಹಾಪಾತಕಿಯು! ನನ್ನ ಗೊಡವೆ ನಿಮಗೇಕೆ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಸುಧ್ಯಾ ಮಹಾಪಾವನೆ ನೀನು. ವಿಶ್ವಘಾತಕಿ ನಾನು. ಆ 
ಖೂಳ ಅಮೃ ತರಾಯನು ಹಣದಾಸೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದೆ ಪಾಸಕೃತ್ಯವನೈೆಲ್ಲಾ 
ತಿಳಿಸಿ, ನೀನು ನಿರ್ದೋಷಿಯೆಂದು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿ, ತನ್ನ ದುಷ್ಕೃತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ತೀವ್ರ 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಟ್ಟು ನನಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆದಿರುವನು. ಸುಧಾ! ಸುಧಾ! ನಿನ್ನ 
ಹೊರತು ನನಗಿನ್ನು ಅನ್ಯಥಾ ಗತಿಯೆಂದರೆ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ! ನಿನ್ನ ಕಮೆಯೊಂದರ 
ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಜೀವನದ ಆಶಾತಂತುವಿನ ಅನಲಂಬನೆಯಿದೆ. ಅದು ಕಡಿದು 
ಹೋಯಿತೆಂದರೆ ಮತ್ತದು ಉಳಿವಂತಿಲ್ಲ. ಸುಧಾ, ಕ್ಷಮಿಸುವೆಯೋ ಹೇಳು, 
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ಸುಧಾ--ಇನ್ನು ನನ್ನ ಕಮೆಯಿಂದೇನು? ನಿಮ್ಮ ಪರಿಹಾಸ್ಯ ಬಿಟ್ಟು 
ನನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಕೂಡಲೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿರಿ. 

ಸ್ರಭಾಕರ--ಸುಧಾ, ಏನು ಪರಿಹಾಸ್ಯ ವೇ? ಇನ್ನೂ ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ನಿನಗೆ ನಂಬಿಗೆ ಬಾರದೆ? ಘೋರ ಬೆಂಕಿಯೇ ಎದ್ದು ಧಗಧಗನೆ ಉರಿಯುತ್ತಿರು 
ವಾಗ ಅದನ್ನೊ ಡನೆಯೇ ತಣ್ಣಿ ಕೆರೆದು ತಣಿಸದಿ ಮತ್ತೂ ಮತ್ತೂ ಉರಿಮಸಗಿ 
ಸುವೆಯಾ ಸುಧಾ? 

ಸುಧಾ--ನಾನು ತಣ್ಣೀರೆರೆದು ತಣಿಸುವುದೇ? ಸಿಡಿಮದ್ದು ಹಾಕಲ್ಪ ಟ್ಟು 
ತಣ್ಣೀರ ಬುಗ್ಗೆಯೇ ಸಿಡಿದು ಸೀಕರಿಯಾಗಿರುವಾಗ ತಣ್ಣೀರ ಜೂ] 
ಹೊರಡುವುದೆಕ್ಲಿಂದ? 
ಪ್ರಭಾಕರ--ಹೌದು, ಸುಧಾ, ಹೌದು. ನಿನ್ನ ಜೀವನವನ್ನೇ ಹಾಳು 
ಗೆಡಹಿದ ಘೋರ ಪಾಹಿ ನಾನು. ಹಿಂದು ಮುಂದು ಯೋಚಿಸದೆ ತಂಜಿಯೆ 
ಮಾತನ್ನು ನಂಬಿ ನಿನ್ನ ಜೀವನ ಸುಖವನ್ನು ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸಿದ ಘಾತುಕ 
ನಾನು! ಸುಧಾ ಎಲ್ಲಿ, ಆ ಮಗುನೆಲ್ಲಿ? 

ಸುಧಾ ಒಡನೆಯೇ ಮತ್ತಸ್ಟು ಸಿಟ್ಟೇರಿ) ಯಾವ ಮಗು? ಯಾರಿಗೋ 
ಹುಟ್ಟದ ಮಗುವಿನಿಂದೇನು ನಿಮಗೆ? 

ಪ್ರಭಾಕರ ಛೆ! ಛೆ! ಸುಧಾ ಹಾಗೇಕೆನ್ನುವೆ? ಅದು ನನ್ನ ಮಗು! ಎಲ್ಲಿದೆ 
ಸುಧಾ, ಮಗುನೆಲ್ಲಿದ್ಗೆ ಆ ಮಗುವನ್ನಾದರೂ ಒಂದೊಮ್ಮೆ ಕಂಡು ಆನಂದಿಸ 
ಗೊಡಲಾರೆಯಾ? ಒಮ್ಮೆ ಮಾತ್ರ ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡರೆ ಸಾಕು ಸುಧಾ! 

ಸುಧಾ--ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯ ಮಗುವನ್ನು ಸದಾಚಾರಿಯಾದ ನೀವೆಂದಿಗೂ 
ನೋಡಬಾರದು. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಸುಧಾ, ಇನ್ನೂ ನನ್ನ ಕುರಿತು ನಿನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟು 
ಕನಿಕರ ಹುಟ್ಟಿ ಲಾರದೇ? ಶವವನ್ನು ತಿವಿದಂತೆ, ಸುಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಹೃದಯ 
ವನ್ನು ಬಿರುನುಡಿಗಳಿಂದೇಕೆ ಚುಚ್ಚುನೆ ಸುಧಾ? 

ಸುಧೂ--ನನಗೆಲ್ಲಿಯ ಹೃ ದಯ? ಎಂತಹ ಕನಿಕರ? ಅಸ್ಪಿಸಂಜರಕ್ಕೆ 
ಹೈ ದಯಭಾನವವಿರುವುಷೀಳಿ 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--(ಆನೇಗಭರದಿಂದ ಪುನಃ ಸುಧೆಯ ಕಾಲಿಗೆಬಿದ್ದು) ಸುಧಾ! ಸುಧಾ! 
ಈ ನರಸಿಶಾಚಿಯನ್ನು ನೀನೆಂದಿಗೂ ಕ್ರಮಿಸಲಾರೆಯಾ? ಹೇಳು, ಬೇಗಹೇಳು. 


(ಕಾಲುಹಿಡಿದು ಕುಲುಕಿ) ಇದೀಗ ನನ್ನ ಕೊನೆಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. ಕ್ಷಮಿಸದಿದ್ದರೆ 
ಇದೇ ನಮ್ಮ ಕೊನೆಯ ಮಿಲನ. ಕ್ಷಮಿಸು, ಒಮ್ಮೆ ದಯಮಾಡಿ ಕ್ಷಮಿಸು 
ಸುಧಾ! 

ಸುಧಾ -ಕ್ಷಮಿಸುವುದೆ?( ಉನ್ಮತ್ತಳಂತೆ) ಹ-ಹ-ಹ! ಹೆ-ಹೆ-ಹ-ಹೆ!! ಹ-ಹ-ಹ- 
ಹ-ಹ-ಹ-ಹ!!! ನಾನು ಮ ಯಾರನ್ನು? ಹ-ಹ-ಹ-ಹ-ಹ-ಹ! 
ನಾನು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ! ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ!! ಹ-ಹ-ಹ-ಹ! ಕ್ಷಮಿಸುವುದೇ? ಮಗು! 
ಮಗು! ಎಲ್ಲಿ ಮಗುನೆಲ್ಲಿ? ನನ್ನ ಮಗುವೆಲ್ಲಿ? ಅಪ್ಪಾ! ಅಪ್ಪು!! ಅಲ್ಲ! ಅಲ್ಲ!! 
ಅಪ್ಪ ನೆಲ್ಲ ಕೊಂದುದು ನಾನು! ನಾನು ಕೊಂದುದು! ನನ ನ್ನು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸಿರಿ! 
ಅಸ್ಪನನ್ನು ಬಿಡಿರಿ! ಅಪ್ಪನನ್ನು ಬಿಡಿರಿ! ಹೆ-ಹ-ಹೆ! ಹ-ಹ-ಹ-ಸ-ಹ-ಹೆ-ಹ!! 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--( ಎದ್ದು. ಚು ಭುಃಗಳೆರಡನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಕುಳುಕಿ) ಸುಧಾ! 
ಸುಧಾ!! ಇದೇನನ್ನುವೆ? ಏನಾಯಿತು ನಿನಗೆ? ಬೇಡ್ಕ ಬೇಡ, ಈ ಪಾನಿಯನ್ನು 
ನೀನು ಕ್ಷಮಿಸುವುದು ಬೇಡ! ನಾನು ಹೋಗುವೆನು. ನೀನು ಸ ಸ್ವಸ್ಥ ಚಿತ್ಕಳಾಗು. 

ಸುಧಾ--(ಗಂಭೀರ ಮುಖಮುದ್ರೆಯಿಂದ ಪ್ರಭಾಕ ರನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿ ೩) `ಮಿಸು 
ವೆನ್ಕುಕ್ಷಮಿಸುವೆನು. ಅದರೆ--ಆದರೆ-- 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಏನು? ಆದರೆ ಏನು ಸುಧಾ? 

ಸುಧಾ--ಆದರೆ ನನ್ನಪ್ಪನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು. ಅವರ ಬದಲಿಗೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸಬೇಕು. ಆಗ ಮಾತ್ರ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕ್ರಮಿಸುನೆನು. 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--(ವಿಸ್ಮಯಗೊಂತು) ಯಾರು? ನಿನ್ನಸ್ಸನಾರು, ಸುಧಾ? 

ಸುಧಾ--ಮೊದಲು ನೀವು ಅವರನ್ನು ಬಿಡುವಿರಾ ಹೇಳಿ. 

ಪ್ರ ಭಾಕರ--ಅನರೆಲ್ಲಿರುವರು? 

ಸುಧಾ-- ಈ ಜೈಲಲ್ಲೇ ಇರುವರು. 

ಪ add nge ಕೊರಗನೆಳಿ 

et ಹೌದು. ಅವರೇ ನನ್ನ ತಂದ್ಯ ತಾಯಿ, ಬಂಧುಬಳಗ, 
ನನ್ನ ಜೀವದ ನಟನ ಪ್ರಾಣದ ಪ್ರಾಣ. 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಆಯ್ತು, ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಬಿಡುವೆನು. ಅವರೊಂದಿಗೆ 
ನಿನ್ನನ್ನೂ ಬಿಡುವೆನು. ನನ್ನನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕ್ಲಮಿಸು ಸುಧಾ! ನನ್ನ ಅಕ್ಷಮ್ಯ 
ಪಾಪದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ನಿನ್ನ ಸದತಲದಲ್ಲರ್ಸಿಸು 
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ವೆನು. ' ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಅದರ ಅಳಿವು ಉಳಿವುಗಳ ಸುಖದುೇಖದ ಭಾರವೆಲ್ಲ 
ನಿನ್ನದು. 

ಸುಧಾ--ಆದಂತಿರಲಿ, ಅಪ್ಪನ ಬದಲಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸುವ ಮಾತು 
ಕೊಡಬೇಕು. ಸಿದೆ ಪ್ಪನನ್ನು ನಾನು ಕೊಂದುದೆಂದಾಗಬೇಕು. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಅದೆಷ್ಟಕ್ಟೂ ನನ್ನಿಂದಾಗದು ಸುಧಾ! ನಾನಾಮಾತು ಕೊಡ 
ಲಾರೆನು. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ನಾನು ಬಿಡುವೆನು. ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಕೆಲಸವೇ 
ಹೋಗುವಂತಾದರೂ ನಾನು ಗಣ್ಯ ಮಾಡನು. ನಾನೀಗಲೇ ಹೋಗಿ ಕೊರಗ 
ನೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವೆನು. 

ಸುಧಾ--ಹೋಗಿರಿ, ಬೇಗನೆಹೋಗಿ ಮಾತಾಡಿರಿ. ಅಹ! ನನಗಾಗಿ ಆವರು 
ಪಟ್ಟ ಕಸ್ಸವೇ! ಈಗ ಅವರ ತಲೆಗೆಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವಂತಿದೆ. (ಕಣ್ಣೀರಿಡುವಳ.) 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಈಗಲೇ ಹೋಗುವೆನು. (ಮತ್ಕೊ ಸಂಡೇಹಗೊಂಡು ನಿಂತು 
ಕೊ -್ಬವನು) 

ಸುಧಾ-- ಹೋಗಿರಿ, ಮತ್ತೇಕೆ ನಂತಿರುವಿರಿ? 

ಪ್ರಭಾಕರ ಸುಧಾ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಲಮಿಸುವೆಯಲ್ಲನೇ? 

ಸುಧಾ--ಹೌದು ಕೃಮಿಸುವೆನು. ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿರಿ ಇಲ್ಬಿಂದೊಮ್ಮೆ. 
(ವನಖತಿರ:ಗಿಬುವಳು) 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಇಲ್ಲ ಸುಧಾ, ಇಲ್ಲ. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹೃ 
ಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಸುಧಾ-ಕೃತ್ಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಮಿಸಿರುವನು. ಹೋಗಿರಿ, ಅಪ್ಪನ 
ಅವಸ್ಪಯೇನಾಗಿರುವುದಂದು ನೋಡಿರಿ. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಈಗ ಹೋಗುವೆನು ಸುಧಾ. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಬರುವೆನು. 

ಸುಧಾ--ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಯಾಕೆ ಬರುವುದು? ನೀವು ಮಾತುಕೊಟ್ಟಂತೆ ನಡೆ 
ದರೆ ಸಾಕು. ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕ್ಷಮಿಸಿರುವೆನು. | ಪ್ರಭ. ಕರನು 
ತ್ಪಪ್ತನಾಗದಿದ್ದರೂ ಕೊರಗನನ್ನು ನೊಡುವ ಆತುರದಿಂದ ಲಾಟನ್‌ ಹಿಡಕೊಂಡು 
ಸ:ಧೆಯ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಬರುನನ್ನು ಕಾವಳುಗ£ರನು ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿ ಪ್ರಭಾ 
ಕರನನ್ನು ಕೊರಗಸಿರುವ ಕಟ್ಟಡಕ್ಕೆ ಕೆಸದೊ ಯ್ಯ್ಯುವನು,) 


ಹ ಮ್ತ 





ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರು 





ರಮಾನಾಥನ್‌ ನೀನಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಜೀವನವೇ ನಿಸ್ಲಾರ ಲೀಲಾ! ನೀನೀಗ ಬಂದೊಡ 
ನೆಯೇ ನನ್ನ ನರನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಒಮ್ಮೆಯೇ ಬಿಸಿರಕ್ತ ಪ್ರವಹಿಸಿ 
ನವ ಉತ್ಸಾಹವುಂಬಾಗಿರುವುದು. 

ಲೀಲಾ ನನಗೂ ಆ ಮೊದ್ದು ಜಂತುನಿನೊಂದಿಗೆ ಜೀವನವೇ ಅಸಹನೀಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

ಪುಟ 67) 


= SOE ಹಾಸ 


೧೯ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಉದ್ಯಾವನ 


[ಡುಕ್ಟರ” ರಮಾನಾಥನನು ಸಂಜೆ ಮದ್ರಾಷ್‌ ಸಮುದ್ರತೀರದ ಏಕಾಂತ 
ಪ್ರದೇಶವೊಂದ "ಲ್ಲಿ ತುಪು ಹೊತ್ತು ಶಿಳ್ಳುಕಾಕುತ್ತಾ ಕುಳಿತು ಆಈ ಮೇಲೆ ಕಿಸೆಯಿಂದ 
ಲೀಲಾನೆತಿಯು ಸತ ಸ ತೆಗೆಡು ನೋಡಿ ಅನುದಶರ ವ6ನಂಗಿ ಹಾಡುವನು] 
ಲೀಲಾ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ತುಸು ಹೊತ್ತು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರಮಾನ:ಥನನ ಹಿಂದೆಯೇ 


ಕಾಂತಂ ಆ ಮೇಲೆ ಫಕ್ಕನೆ ಹೋಗಿ ಎರಡೂ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿಖು ನ್ನು" 
ತಾನಾಥನ್‌ -- ಯಾರದು? ಸ್ಪೀರಿ ತಿ ರಿಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿ ನಾನ ಗಹರಿಕ ಭಿ: 


ಯಾರೋ ಗಂಡಸರು! 
ಲೀಲಾ--(ಗೆಹಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕೆ) ಹುಂ, ಗಂಡಸು, ಗಂಡಸಿನ ಹೆಸರೇನು! 
ರನಾನಾಥನ್‌--ಒಹೂ ನೀನೆ! ಬಿಡುಬಿಡು (ಕೈ ಬಿಇಸಿಕೊಂಡು) ಏನೊ 


A 


ಡನೆ ನಾನು ಮಾತನಾಡಲಾರ. ನೀನು ನನ್ನ ಒಳಗನ್ನು ಬರಬಾರದು. 


ಲೀಲಾ--ಅದೇಕಷ್ಟು ಕೋಪ ಮಿಸ್ಸರ್‌ ರಮಾನಾಥನ್‌? ಆ ಪ್ರಾಣಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಬರಲೇ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ರಹಸೃವನ್ನು ತವರ ಕವಿಗಾರೋ 
ಹಾಕೆರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ರನಾನಾಥನ"--ಲೀಲಾ, ಎಷ್ಟು ಓ 
ನೀನು ಬರುವೆಯೆಂದು ಹ ರೈ ಸಿಕೊಂಡಿರು; ು? ಕಡೆಗೆಇಂದೂ ಬರುವೆಯೂ 

ಇಲ್ಲವೂ ಎಂದು ಬಹಳ ಸಂದೇಹಗೊಂಡಿ ನೀರಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಜೀವನವೇ 
ನಿಸ್ಸಾರ ಲೀಲಾ! ಇಸ್ಟೊಂದು ಮನೋ ನನ್ನಲ್ಲ ಒಂದಿಷ್ಟು 
ಉಲ್ಲಾಸವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಚ 
ನರನಾಡಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಒಮ್ಮೆಯೇ ಬಿಸಿರಕ್ನ 
ಗಿರುವುದು. 

ಲೀಲಾ--ನನಗೂ ಆ ಮಾದು ಬಂತುನಿನೊಂದಿಗೆ 2 ಜೀವನವೇ ಆಸಹ) ಛೆ ಶು 
ವಾಗಿರುವುದು. ನಿಮ್ಮನ್ನಾ ವಾಗ ಕ: ಣುವುದೆಂದು ದಿನಗಳನ್ನು ಎಡೆಕೆಹ ಇಕುತ್ತಾ 
ವರ್ಷಗಳಂತೆ ದೂಡುತ್ತಿರುವೆನು ಒಂದೊಮ್ಮೆ ವ ಮುದ ಸಿಗ ಒರುಪ್ರದಿಂದರೆ 
ಹೊಸ ಪ್ರಾಣವೇ ಬಂದಂತಾಗುವುದು. 

ರಮಾನಾಥನ್‌---ಬಳ್ಳುರಿ ಬಲು ದೂರ ಲೀಲಾ. ಶೀನಿಲ್ಷಗುದ 
ನುದ್ರಾಸಿನ ಹತ್ತಿ ರಕ್ಕೆ (ನೇ ನಿನ. ಗಂಡಸಿಗೆ ವರ್ಗನತಾಗಿ ಸಕ ಣಇಡರೆ ಏರ್‌ಳ 


rat 
ಹ 
df 
೧ 
el 


ನಾನಿಲ್ಲ ಕುಃತು ಕುಳಿತು 


ಸ್ತ 
CL ಷ್ಟ ಟಿ 


(೭೬ CL 


ಮನೀಗೆ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ನನ್ನ 


ಹಾಳ ಎಲೆ ಆಡ 
ವಹಿಸಿ ಜಂ ಉತ ಹವುಂಟಾ 


Po Ne) 


CL 
) 


ಓಟ 


ಚೆ 


A ಟಿಸಿ 


ಒಳ್ಳೇದಾದೀತು. ನಾನೂ ಆಗಾಗ ಬರಬಹುದು. ಫಥಿನಗೂ ಬರಲನುಕೂಲ 
ವಾಗುವುದು. ನಿನ್ನ ತಂದೆಯೊಡನೆ ಈ ಸಲ ಭಲಹಿಡಿದು ಕೇಳಬೇಕು ನೀನು. 
ಲೀಲಾ-- ಅವರು ಈಗೀಗ ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಕಿವಿಕೊಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅವರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಯಾರೋ ಕೆಡಿಸಿರುವಂತಿದೆ. ನಾನೇನು ಹೇಳಿದರೂ "ಹುಂ' 
ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಗುವರು. 
ರಮಾನಾಥನ್‌--ಲೀಲಾ! ಅದೆಷ್ಟು ಮನೋಜ್ಞ ವಾಗಿರುವುದೀಸಂಧ್ಯಾರಾಗ! 
ಲೀಲಾ-- ಹೌದು! ಮಿಸ್ಟರ್‌ ರಮಾನಾಥನ. ಅದೆಷ್ಟು ಉಲ್ಲೂಸಕರವಿರು 
ವುದೀ ಸಂಜೆಯ ಸೊಬಗು. ಆ ಸುಟ್ಟಿ ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇಕೆಂದರೆ 
ಒಂದು ಚಂದದ ನೋಟವಿಲ್ಲ, ಎಲ್ಲವೂ ಒರಟು, ವಿಕಟ! ಭೀಭತ್ಸ! ಅಲ್ಲಿರು 
ವ್ರದೆಂದರೆ ನನಗೊಂದು ಕಠಿಣಶಿಕ್ರೆ! ಆದರೆ ಮಾಡುವುದೇನು! ಮಿಸ್ಟರ್‌ ರಮಾ 
ನಾಥನ್‌! ನಮಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೇನಿದೆ? ಗಂಡನೆಂತಹ ಭಂಡ 
ನಾದರೂ ಅವನೊಂದಿಗೇನೇ ನರಳಿಕೊಂಡಿರಬೇಕಲ್ಲವೇ? 
ರಮಾನಾಥನ್‌--ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಸಮ್ಮಿಲನವಾಗುವುದೆ ಅಸರೂಪ! ಅಪರೂಪ 
ವಾಗಿ ದೊರೆಯುವ ಈ ಅಲ್ಪ ಸಮಯವನ್ನಾದರೂ ನಾವು ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯ 
ಬೇಕೆ? ಬಾ ಲೀಲಾ ಬಾ. ಅದೋ ಆ ಸ್ಪಳವು ಬಹಳ ಏಕಾಂತವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗುವ! (ಕೈಹಿಸಿದೆಳದೊಯ್ಯುವನು, ಪುಭಾಕರನ ಮಿತ್ರ ಮೋಹನನು ಇನ್ನಿಬ್ಬರು 
ತನ್ನ ಮಿತ್ರರೊಂದಿಗೆ ಹೇಂಡ' ಕೆಮರಾ ಹಿಡಿದು ಅವರನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವನು.) 
ಲೀಲಾ---ಅದೋ ಮಿಸ್ಟರ್‌ ರಮಾನಾಥನ್‌! ಅದಾರು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಹೊಂಚುಹಾಕುತ್ತಿರುವುದು? ಅವರೇನೋ ದುರುದ್ದೇಶದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನನು 
ಸರಿಸುವಂತಿದೆ. ನಾವು ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದಿರಬೇಕು. 
ರಮಾನಾಥನ್‌--ಸತ್ತರವರು, ಫಟಂಗರು! ನಮ್ಮ ಸಮೂಪಕ್ಕ ಬಂದರೆ 
ತಲೆಯೊಡೆದು ಹಾಕುವೆನು. ಠಿನಗಾವ ಭೀತಿಯೂ ಬೇಡ. ಬಾ ಲೀಲಾ! ಬಾ. 
(ಐಳದೊಯ್ಯ್ಯುವನು.) 


ಯಡಿ 609 ಮತಾ 


೨೦ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಮನೆ 


[ಸಂಚರು, ಕೊರೆಗ, ಸುಧ ಮರು ಅಪರಾಧಿಗಳೆಂದು ಒಮ್ಮತದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವಿತ್ರರೂ ಜಡ್ಡ ಪ್ರಭಾಕರ೦ಾಯನು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕೂಲನೂಗಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ನಿರಪರಾಧಿ 
ಗಳೆಂದು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವನು. ಜನತೆಯಲ್ದೆಲ್ಲೂ ಈ ಕುರಿತು ವಿಸ್ಮಯನ್ರುಂಟಾಗುವುದು, 
ಪ್ರಭಾಕರರಾ ಮುನು ತೆಂತಿ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಜಡ್ಕ ಪಡನಿಗೆ ರಾಜಿನಾಮೆ ಕೆಳುಹಿಸಿೇ 
ಮೊದಲೇ ಮಾತಿತ್ತ ಮೇರೆಗೆ ಅಂದು ಬಂ೦" ಐಸೋಸಿಯೇಶನಿನನರು, ಬಳ್ಳಾರಿಯಿಂದ 
ವರ್ಗವಾಗಿ ಹೋಗುವ ಸಬ್‌ ಜಡ್ಡರಿಗೆ ನಿದಂಯನೀಸೆ.ಲು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ ಸಭೆಗೆ ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ನಾಗುವನು. ಈ ಸಭೆ ಮುಗಿ ಯುನಾಗ ರಾತ್ರಿ ೯ ಘಂಟೆ ಹಾಟಿದುದರಿಂದ ಪ್ರಭಾಕರ 
ರಾಯನು ಬಹಳ ಅನಸಹಿಷ್ಣುತೆರಿ)ಿಂದಲೂ ಅನಸರದಿಂದಲೂ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ದಪೆ 
ಥಾರನನ್ನು ಮನೆಯ ವರೆಂಡಕ್ಕೆ ಕರೆದು ಒಂದೆಡೆ ಗುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ, ಕೊರಗ ಮತ್ತು ಸುಭಯರಿ 
ರುವ ಮನೆ ಎಲ್ಲಿಯೆಂದು ಕೂಡಲೆ ತಿಳಿಮುಬರೆಬೇಕೆಂದು ಕಳುಹಿಸಿ ಮನೆಯೊಳಗೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವಾಗ ಲೀಲಾವತಿಯಂ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಗಳ ನೊದಲು ತನು ತಂಕಿಕೊಟ್ಟ ಮೇರೆಗೆ 
ಬಂದಿದ ಮುಕುಂದರಾಯನೊಡನೆ ಪ್ರಭಾಕೆರರಾಯನನ್ನು ದೂರಿದೂಪಿಸುತ್ತಿರುವಳು] 

ಪ್ರಭಾಕರ ಒಹೋ, ತಂದೆಯವರು! ಯಾವಾಗ ಬಂದುದು? 

ಲೀಲಾ--ಅವರು ಯಾವಾಗ ಬಂದರೆ ನಿಮಗೇನು? ನೀವಾ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯ 
ಮನೆಗೇನೇ ಹೋಗದೆ ಇಲ್ಲೇಕೆ ಬಂದುದು? 

ಮುಕುಂದ ಈಸಿಚೇಯರಿನಿಂದ ಎದ್ದುನಿಂತು ಮುಂದೆ ಬಂದು) ಸ್ರಭ್ಯಾ ಏನು 
ಮಾಡಿದೆ? ಘೋರ ಕೊಲೆಪಾತಕೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವುದಿಂದರೆ ಅರ್ಥವೇನು? 
ಅದು ಕೂಡಾ, ಸಂಚರೆಲ್ಲಾ ಒನ್ಮುತದಿಂದ ಆಸರಾಧಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಿರುವಾಗ, 
ಅಸರಾಧಿಗಳೇ ತಾವು ಕೊಲೆ ಮಾಡಿದವರೆಂದು ಒಪ್ಪುವಾಗ, ಅವರನ್ನು ನಿರಪ 
ರಾಧಿಗಳೆಂದು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವುದೆಂದರೆ ಏನನರ್ಥವಿದು! ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ 
ಕಲಸ ಉಳವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ನಿನ್ನ ಕೆಲಸ ಕಾಯಮ್‌ ಸಹ ಆಗಲ! 

ಲೀಲಾ--ಅವರಿಗೇನು? ಪಪ್ಪಾ ಇದ್ದಾರಲ್ಲ ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಸರಿ 
ಮಾಡ್ಲಿಕ್ಸಲ್ಲಿ? ಇವರಿಗೊಂದು ಕೆಲಸಕೊಡಿಸಿ ಪಪ್ಪಾ ಪಟ್ಟಿ ಪಂಡುಸಾಕು! 
ಇವರಿಂದೆ ಅವರ ಗೌರವಕ್ಕಷ್ಟು ಕುಂದುಂಬಾಗಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಿ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವಿಲ್ಲ! 

ಪ್ರಭಾಕರ--(ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು ಧುರಧುರೆನೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿ) ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಿನ್ನ 
ಸಪ್ಸನೂ ನೀನೂ ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿರಬಹುದು! 


ಮುಕುಂದ-- ತು 

ಪ್ರ ಭಾಕೆರ---ಆ ೦ದರೆ ನಾನಿಂದೇ ಜಡ್ರ ಪದವಿಗೆ ರಾಜಿನಾಮೆಯಿತ್ತಿ ರುವನು, 

ಬಟ ಏನು ಮಾಡಿವೆ ಪ್ರ ಭಕರ? ಹೇಳು, ಏನು ಮಾಡಿದೆ ಹೇಳು! 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಒಮ್ಮೆ ಹೆಳಿದುದಲ್ಲವೇ 

ಮುಕುಂದ--ಏನು ಒಮ್ಮೆ ಹೇಳಿದುದು? 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನಾನು ಇಂದೇ ತಂತಿಮೂಲಕ ನನ್ನ ರಾಜಿನಾಮೆ ಕಳುಹಿ 
ಸಿರುವೆನೆಂದು. 

ಮುಕುಂದ---ಅಯ್ಯೋಮಗ ನಿನ್ನೆ ಬುದ್ಧಿಯೇ! ( ತಲೆಗೆ ಬಡಕೊಂಡು ಕಣ್ಣು 
ಕತ್ತ ೨ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕೂತ ಕೊಳ್ಳುವನು.) 


ಲೀಲಾ--ಇವರು ಎಸ್ಟಕ್ಟೂ ಕೆಲಸ ಇಟ್ಟುಕೂ ಎಳ್ಳ ಲಕ್ಷ್ಮಿಲ್ಲಂದು ಪಸ್ಸಾ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂತೆಯೇ ಆಯಿತು. ಇನ್ನು ಬಿಕೆ ಬೇಡಿದರೆ ಸರಿ! 


(ದನದ ರನು ಅವಸರದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) "ರಾಯರೇ! ರಾಯರೇ!!” (ಲೀಲಾವತಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಸುಮ್ಮನಾಗುವನು.) 

ಪ್ರಭಾಕೆರ---ಏನು ಅವರು ಸಿಕ್ಕೆ ದರೇ? 

ದಹೆದಾರ--ಇಲ್ಲ ರಾಯರೇ 

ಪ್ರಭಾಕರ ಇಲ್ಲ! ನೀನು ಯಾವ ಕೆಲಸಕೆ ಹೋದರೂ ಹಾಗೆ! 

ದಪೆದಾರ--ಆವರು ಬಳ್ಳಾರಿ ಪಟ್ಟ ಇವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದಾರಂತೆ 
ರಾಯನೆ. ಜನರೆಲ್ಲಾ ಅವರ ತ ಕಜ ರುವರು. 

ಭಾಕೆರ-- ಬಹಳ ಅಸಹಿಸ್ಣುತೆಯಿಂದ) ಯಾವಾಗ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದುದಂತೆ? 

ದಸೆದಾರ--ನೀವು ಅವರನ್ನು ನಿರಪರಾಧಿಗಳೆಂದು ಬಿಟಿ ಬಿಟ್ಟೂ ಡನೆಯೇ 
ಜನರು ಕೂಡಲೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕತ್ತಲ 5ಯಾಗುವುದರೊಳ ಸನ್ನ ಒಂದು 
ಟೀಕ್ಲಿ ಮಾಡಿ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿ ರುವರಂತೆ. 

ಭಾಕರ--ಎಲ್ಲಿ ಕೋಗಿರುವರಂತು 

ದಪೆದ6--ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರುವರೆಂದು ಒಬ್ಬರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು ರಾಯರೆ. 
ಭಾಕರ--ಆಯು ಸೈ) ಸರಿ ಅತ್ತ (ಡಬ ನೆ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕುವನು) 
ಮುಕುಂದ. ಕಟಕಟನೆ ಸಲ್ಲು ಕಡಿಯುತ್ತಾ Sg ಇಸ್ಟಕ್ಕಲ 


ಬರ್ತಾರ 
ಕಾರಣಳು ಆ ವೃಭಿಚಾರಿಣಿ, ಕೂಲೆಪಾಶಕಿ ಸುಧಾ! ಆ ದುರಾಚಾರಿಣಿಗೆ Je 
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ಕೂಡಾ ಬರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ಅಹ! ಎಂತಹ ದುರದೃಷ್ಟ! ಆ ಭಿಕಾರಿಣಿಯೂ ಇ 
ಗೇನೇ ಬಂದು ನಾಸಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೇ? 

ಪ್ರಭಾಕರ ಕೋಪ ಸಂಕಾಪೂಶಿಶಯದಿಂದ *ಉನ್ಮತ್ತನಂತಾಗಿ ಮುಕುಂದ 
ರಾಯರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅನರೆ Wa ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು ತನಗವ-೨ ಆಂಡ 
ನಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ ಸುಧೆಯ ಮತ್ತು ಇಸಿ ್ಬರ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನಿ ಕಿಸೆಯಿಂದ ತೆಗೆದು) 
ಅಪ್ಪಾ, ಸತ್ಯ ಹೇಳಿ, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಜಾಗ್ರ ತೆ! 

ಜೆ 8೫) ನಮಗೇನು. ಹುಚ್ಚು Fla ಆಹೆ! ಆ 
ಭಕಾರಿಣಿಯು ಎಂತಹ ಮಾಟ ಮಾಡಿರುವಳೋ! ಡಿರಿ, ಮಾವನ ಕೆ ಬಿಡಿರಿ. 
(ಕೈ ಬಿಡಸಲೆತ್ತಿ ಸುವಳು) 

ಪ್ರಭಾಕರ ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕೈಕಾಶಿ ದೂಡಿಬಿಡುನನು, ಅವಳು 
ಥೋ ನೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿ-ಉುವಳು,) ಇನ್ನು ಹತ್ತಿರ ಬಂದರೆ ಮೊದಲು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕತ್ತು ಹಿಸುಕಿ ಕೊಲ್ಲುವೆನು! (ಬೆದರಿಸುನನು) 

ಲೀಲಾ--ಅಯ್ಯೊ ತೆ ಹುಚ್ಚು! ಹುಚ್ಚು! | ದಹೆದಾರ್‌! ದಪೆದಾರ್‌'!!( ಕೂಗು 
ವಳು. ದಖೆಹಾಗ ನು ಕು ಗಿಲು ಜಟ 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಯಾರದು ಬಾಗಿಲು ಬಡಿಯುವುದು? (ಮುಕುಂದಂಾಯರ ಕೈ 
ಬಿಟ್ಟು ಲೀಲಾವತಿಯ ಎನಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಹಿಒದು ತಿರುನಿ ಒಂದು ಈಸಿಚೇಇರಿಗೆ 
ದೂಡಿ) ಸುಮ್ಮನೆ ಸುಯ್ಲೆತ್ತದೆ ಕುಳತೆಯಾದರಾಯಿತು! ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ನೀಚಳೇ, ವೃಭಿಚಾರಿಣಿ ಸುಧೆಯೋ ನೀನೋ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಈಗಲೇ ತಿಳಿಯುವೆ! 

ಮುಕುಂದ--.( ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿ ಓಡಿಬಂದು) ಪ್ರಭಾ! ಪ್ರಭಾ! ನಿನಿದು? ಏನಾಗಿದೆ 
ನಿನಗಿಂದು? (ಏರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ರಭಾಕೆ"ನ ಭುಇಹಿಡಿದೆಳೆ ಸುವನು.) 

ಪ್ರಭಾಕರ ನನ್ನ ಮ್ಳ ಮುಟ್ಟಿ ಬೇಡಿ, ದೂರ ಸರಿಯಿರಿ! ಇಸ್ಪಕ್ಕೆಲ್ಲಾ 
ಮೂಲಕಾರಣ ನೀವೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅಸ್ಪನೆಂದು ಕರೆಯಲೂ ಹೇಯವೆನಿಸು 
ವುದು ನನಗೆ. 

ಮುಕುಂದ--ನಾನೇನು ಮಾಡಿದೆ? (ಜ:ಯ್ಬಿಟ್ಟು ಅಳುತ್ತಾ) ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆಂತಲೂ.... 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಸಾಕು ಸಾಕಾ ನಟಿನೆಯೆಲ್ಲು! ಈ "ಫೊಟೋ' ಯಾರದೆಂದು 
ಮೊದಲು ಹೇಳಿ. 


ಮುಕುಂದೆ--(ಫೊಟೋನನ್ನು ಪ್ರಭಾಕರನಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ) 
ಇದಾ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯ ಸೊಟೋ. 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಅವಳ ಸೆನೊಸ ನಿಂತನರಾರು? 

ಮುಕುಂದ--ಮತ್ತಾರು? ಅವಳ ಮಿಂಡಂದಿರು, (ಫೊಟೋವನ್ನು ಹರಿಯಲೆ 
ತ್ನಿಸುವನು. 

ಪ್ರಭಾಕರ (ಮುಕುಂದನ ಕೈಯಿಂದ ಫೊಟೋನನ್ನು ಕೆಸಕೆೊಂಡ:) ಇಷ್ಟು 
ಪ್ರಾಯವಾದುದೇಕೆ ನಿಮಗೆ? (ಔಡುಗಚ್ಛಿ) ನೀವು ಸತ್ಯ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳು 
ನಿರೋ ಇಲ್ಲವೋ? (ಮುಂದರಿಯುವನು) 

ಮುಕುಂದ--(ಬೆದಂ ಹಿಂದೆಸರಿದು) ಇನ್ನೇನು ಸತ್ಯಸಂಗತಿ? ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲವೆ? 

ಪ್ರಭಾಕರ ಎನು, ಸುಧೆಯು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯೇ? ದುರಾಚಾರಿಣಿಯೆೇ? 
ಭಿಕಾರಿಣಿಯೆಲೆ ಕೊಲೆಪಾತಕಿಯೆಲಿ ನೀನಿಬ್ಬರು ಸುಬಗರೆಲಿ ಸದಾಚಾರಿಗಳೆಲಿ 
ಹ-ಹೆ-ಹೆ! (ಕಟಕಟನೆ ಹಲ್ಲು ಕಡಿಯುತ್ತಾ ಮುಕುಂದರಾಯನಕೆತ್ತುಹಿಸುಕೆಲೆಂಬಂತೆ 
ನಿಕಾರ ಮುಖ ಮುದ್ರೆಯಿಂದ ಮತ್ತೂ ಮುಂದುವರಿ ಬುವನು ) 

ಮುಕುಂದ--(ದಿಗಿಲುಗೊಂಡು ಗೊ:ಡೆಯ ಮೂಲೆಗೆ ಸರಿದುನಿಂತು) ಪ್ರಭಾ 
ಕರ, ಇದೇನು ಮಾಡುವೆ? ನಾನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಲ್ಲವೆ? ನಾನೇನು ಮಾಡಿದೆ 
ನಿನಗೆ? 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಹ-ಹ-ಹ-ಹ! ನೀವೇನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲವೆ? ಸಿತೃ ಹೇಳದಿದ್ದರೆ, 
ಪಿತೃ ಹತ್ಯೆ ಗೂ ಒಂದಿಷ್ಟು ಗಣ್ಯಮಾಡದೆ ಕತ್ತು ಹಿಸುಕುವೆನು, ಜಾಗ್ರತೆ! 
ಸುಮ್ಮನೆ ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಪ್ರಾಣ ಕಳಕೊಳ್ಳ ಬೇಡಿ, ಒಳ್ಳೇ ಮಾತಿನಿಂದ 
ನಿಜ ಸಂಗತಿಯನೈಲ್ಲಾ ತಿಳಿಸಿರಿ. (ಮತ್ಕೂ ಮುಂಡೊತ್ತುವೆನು) 

ಮುಕುಂದ--(ಭೀತಿಗೊಂಡು ನಡುಗುತ್ತಾ) ಪ್ರಭಾ, ಕ್ಷಮಿಸು ಕ್ಷಮಿಸು! ದೂರ 
ಹೋಗ್ಕು ಹೇಳುವೆನು. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಹೇಳುವಿರಾ? ಹ- ಹ-ಹ! ಹೇಳುವಿರಾದರೆ ಹೋಗುನೆನು, 
ಎಷ್ಟು ದೂರ ಬೇಕಾದರೂ ಹೋಗುವೆನು. ಹ-ಹೆ-ಹ-ಹೆ! (ಮುಕುಂದರಾಖು 
ನಿಂದ ತುಸು ದೂರ ಸರಿದುನಿಂತು) ಹೇಳಿ ಬೇಗ ಹೇಳಿ! ಇದಾರು ಸುಧೆಯ 
ಮಂಚದ ಬಳಿ ನಿಂತವರು? 

ಮುಕುಂದ--ಒಬ್ಬ ಅಮೃ ತರಾಯ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಯಾರೋ ಅನನ ಸ್ನೇಹಿತೆ 


ಸವ ಟಾ ಜಗ್‌ 


ಪ್ರಭಾಕೆರ-ಹ-ಹ-ಹ! ಅಮೃ ತರಾಯನೆಳಿ ಅವನೇಕೆ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತುದು? 

ಮುಕುಂದ ಪ್ರಭಾ ದಯನಿಟ್ಟು ಕ್ಷಮಿಸುವಿಯಾದರೆ ಹೇಳುವೆನು. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಆಯ್ಕು ಹೇಳಿ. 

ಮುಕುಂದ--ಸುಧೆಯು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯೆಂದು ನೀನು ನಂಬುವಂತೆ 
ಮಾಡಲು ನಾನು ಮಾಡಿದ ತಂತ್ರವಿದು, 

ಪ್ರಭಾಕರ-ನೀವು ಮಾಡಿದ ತಂತ್ರವೇ? ಹ-ಹ-ಹೆ! ನಿಮಗೊಂದಿಸ್ಟು 
ಕರುಣೆಯ ಕರುಳಾದರೂ ಇರಬೇಡವೆಳಿ ನಿಮ್ಮದು ಗ ಗದಾ ಹೃ ದಯನೆನ್ಸ್ನ 
ಲಾಗುವುದೆಳಿ 

ಮುಕುಂದ--ಕ್ಷನಿಸು ಪ್ರಭಾ ಕಮಿಸು! ನಾನು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕ್ಷಮಿಸು! ನಿನ್ನ ಹಿತದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ... 

ಪ್ರಭಾಕರ ಸಾಕು ಸಾಕು ನನ್ನ ಹಿತದ್ಪಸ್ಟಿ! ನಿಮ್ಮಿಂದಾಗಿ ನಾನು ಪಟ್ಟ 
ಸುಖಸಾಕು! ಅದಂತಿರಲ್ಲಿ, ಸುಡೆಯು ವೃಭಚಾರಿಣಿಯಲ್ಲಿಂ ಬುದುನಿಶ್ವಯನವಷ್ಟೆ? 

ಮುಕುಂದ ನಿಶ್ಚಯ ಪ್ರಭಾ ನಿಶ್ಚಯ! ಅವಳು ಅಕಳೆಂಕಿನ್ಸಿ ನಿರ್ದೋಸಿ. 
ಎಲ್ಲಾ ಮಾಡಿದನ ನಾನು. 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--.ಈ ಮುದಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ನಿರ್ದೋಷಿ ತರುಣಿಯ ವ್ಯಭಿ 
ಚಾರಿಣಿಯಂದು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವ ತಂತ್ರ ಹೂಡಿ ಸುಥಯನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನೂ 
ಸಜೀವವಾಗಿ ಕೊಂದು ಘೋರ ಪಾಸ ಮಾಡಿರುವಿರಿ, ಸುಧೆಯು ಅಕಳಂಕಿನಿ 
ಯೆಂದಾದ ಮೇಲೆ, ನಾನೀಗ ನಿಜವಾದ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ನಿನುಗೆ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿ ನೀವು ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡಿರುವ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸುನೆನು. 

ಮುಕುಂದ--ಯಾರು! ನಿಜನಾದ ವ.ಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರು ಪ್ರಭಾ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರೆ--(ಇನ್ನೊಂದು "ಫೊಟೋ'ವನ್ನು ಕಿಸೆಯಿಂದ ತೆಗೆದು ತೋರಿಸಿ) 
ಇದಾರ ಫೊಟೋ ಎಂದು ಹೇಳಬಲ್ಲಿರಾ? 

ಮುಕುಂದ--("ಫೊಟೋ' ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಜಾರಿ ಬಾರಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ) ಇದರ 
ಲೂಂದು ನಮ್ಮ ಲೀಲಾವತಿಯನ್ಲವೇ? 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನನ್ನೊಡನೇನು ಕೇಳುವುದು? ನಿಮಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲವೇ? 

ಮುಕುಂದ ( ಪುನಃ ಸರೀಕ್ಷಿಸಿ) ಹೌದು ಲೀಲಾವತಿ. ಇನ್ನೊಂದಾರು? 
(ಬಹಳ ತಲ್ಲಣಗೊಳ್ಳುವನು) 


ಲ ಟಿ | ಮು 


ಪ್ರಭಾಕರ--ಇನ್ನೊಂದಾರೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿ ಫಲವಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಸೊಸೆ 
ಯೊಡನೆ ಕೇಳುವ ಬನ್ನಿ. (ಮುಕುಂದರಾಯನನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದೆಳಕೊಂಡು, ಬೆರಗಾಗಿ 
ಈಸಿಚೇಯರಿನಲ್ಲೇ ಕುಳಿತು ಕಣ್ಣುಕಣು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಲೀಲಾವತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಕರ 
ದೊಯ್ದು) ಹುಂ, ಸಕಲಗುಣಸಂಪನ್ಮೈೆಯ ಸವಾರಿ ಇತ್ತ ಬರೋಣಾಗಲಿ! 
(ಲೀಲಾವತಿ ಯು ಕದಲಡೆ ಕೂತಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಳು.) ಏನೂ ತಿಳಿಯದವಳಂತೆ 
ಕುಳಿತಿರುವೆಯಾ ನೀಚಳೇ! ಗುಟ್ಟ ಲ್ಲಾ ಬಟ್ಟಿ ಬಯಲಾದ ಮೇಲೆ ಇನ್ನೂ ನಿನ್ನ 


ನಟನೆಯೇ? ಬಾ ಇಲ್ಲಿ (ರಟ್ಟಿ ಹಿಡಿದು ಎಳೆದೊಯ್ಯುವನು ) 

ಲೀಲಾ ಏನು ಮಾಡುತ್ತೀರಿ ನೋಡುವ! ಕೊಲ್ಲುವುದಾದರೆ ಕೊಲ್ಲಿ! 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನನಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ. ಸುಧೆಯು ನಿಷ್ಪಳಂಕಿಥಿ 
ಯೆಂದು ಅಪ್ಪನೆ ಈಗ ನಿನ್ನಿದಿರಲ್ಲೇ ಬು ದೃಢೆಪಡಿಸಿದರಲ್ಲವೇ? ತುಚ್ಛ 
ವ್ಯ ಟ್‌ 0 ಸುಥೆಯಲ್ಲ, ನೀನೆಂದು ? ಸಿದ್ಧ ತ ಸಾಕು, ವ್ಯಭಿಚಾಂಣಿ 
೫೫ ರಿಣಿ, ಭಿಕಾರಿಣಿ ಎಂದೆಲ್ಲು ನೀನು `ಸುಡೆಯೆ ಮೇಲೆ ಹ ಯು ದಯರಜತ 
ವಾಗಿ ನಡೆಬಿಡದ ಹೊರಿಸುತ್ತಿದ ದ್ರಿ ಕ್ರೂರ ನಿಂದೆಯ ಲಾಂಛನವನ್ನು ನೀನೇ 
ನಗೆನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೊತ್ತು ಗುಂ ಹಕಕ 

ಲೀಲಾ ನಾನೇನ ನ ಮಾಡಿದೆ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ನೀನೇನು ಮಾಡಿರುವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನೀನೇ ನೋಡಿ ಹೇಳು. 
ಇದೋ ಇದಾರ ಫೊಟೋ? ನೀನು PO ಆ ದುರಾತ ನಾರು? 
ಹೇಳು. ಬೇಗ ಹೇಳು. (ಲೀಲಾವತಿಯು ತುಸು ಸಮಯ ಸ್ಮಬ್ಬಲಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಳು) 
ಯಾಕೆ ಮೂರ್ತಿಯಂತೆ ಸಿಂತಿರುವೆ? ಇದು ನಿನ್ನ ಫೊಟೋ ಅಖ್ಲನೆಲಿ 

ಲೀಲಾ--(ಫಕ್ಕನೆ ಪ್ರಸಂಗಾವಧಾನತೆ ತಳೆದು) ನೋಡುವ, ನಾನು ಸರಿನೋಡ 
ಬೇಕದನ್ನು. ಯಾರ ಫೊಟೋವೋ ಏನೋ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಯಾರ ಫೊಟೋವೋ ಏನೋ! ದುರಾಚಾರಿಣಿ, ನಿನ್ನ 
ಫೊಟೋ ಅಲ್ಲನೇ ಇದು? ನೋಡು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡು! (ಜುಟ್ಟು ಹಿಡಿದು 
ಫೊಟೋಡ ಕಡೆಗೆ ತಲೆ ಬಗ್ಗಿಸುವನು. ಲೀಲಾವತಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಫೋಟೋವನ್ನು 
ಎಳಕೊಳ್ಳಲೆತ್ತಿ ಸುವಳು. ಆಗ ಪ್ರಭಾಕೆರನು ಅವಳ ಜುಟ್ಟು ಮತ್ತೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಹಿಡಿದು ದೂರಕ್ಕೆ ದೂಡಿ) ಇದೇನು ಮೂರ್ಯತನ ನಿನ್ನದು? ನೀನೀಗ ಇದೊಂದು 
ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಹರಿದುಹಾಕಿದರೆ ಇನ್ನು ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲವೆ? ಎಷ್ಟು ಪ್ರತಿಬೇಕು ನಿನಗೆ? 


ವೃಭಿಚಿರಿಣಿ ಯಾರು 





ಪ್ರಭಾಕರ--ದುರಾತ್ಮಳೆ! ಈಗ ವೃಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರೆಂದು ಹೇಳು. 
ಪುಟ 76) 


ಲೀಲಾ ಬಿಡಿ, ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿ! ಯಾರೋ ನನ್ನ ವೈರಿಗಳು... 


ಳು 
Na ಬಾಯಿ! ನಿನ್ನೆ ಕ್ಸುದ್ರ ಹೃದಯದ ಕೊಳೆ . 
ೂಳತು ಹುಳುವಾಗಲಿ! `'ಬಾಯಿಂದದನ್ನು ಹೊರಹಾರ ವಾತಾವರಣನವ 

Fee ನೋಡು, ಇದು ನಿನ್ನ ಫೂಟೋ ಕ 
ಅಲ್ಲವೋ ಹೇಳು. 

ಲೀಲಾ (ಕದ್ದ ಲಾಗಿ) ಹೌದು ಏನು ಮಾಡುಬರಿ? ಬಿಡಿ ನನ 
(ಉರುಡಾಡ:ವಳು) 

ಪ್ರಭಾಕರ-- ತಡೆ ತಡೆ! ಅಷ್ಟು ಗೌಜಬೇಡ! (ಕೊಡಲನ್ನ ಮತ್ತೂ ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ಹಿಡಿಯುವನು.) 

ಲೀಲಾ--ಅಯ್ಯೋ! (ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ) ಮಾವ, ನಿಮಗಿದು ಚಂದ 
ತೋರುನುವೇ? ನೀವು ಕಣ್ಣು ಕಣ್ಣು ನೋಡುತ್ತಿರುವುದೇ? 

ಮುಕುಂದ--ಪ್ರಭಾ, ಇದೇನವಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆಯಾ? (ಬಿಡಿಸಲು ಮುಂದು 
ವರಿಯುವನು) 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ನೀವು ದೂರ ನಿಲ. ಅವಳು ಅಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಚುಂಬಿಸುವ ಆ ನೀಚನಾರೆಂದು ಹೇ ನಿ ನಳ ಸ ನಗಿ ಲ್ಸ ಬ ಯಾರೆ, 

ಲೀಲಾ--ಅನರು ನನಗೆ ಬೀಕಾದವರೊಬ. ರು. 

ಪ್ರಭಾಕೆರೆ- ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದವನೆಂದು ನೀನು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಹೇಳಬೇಕೇ? 
ಬೇಡವಾದವನನ್ನು ನೀನು ಚುಂಬಿಸುವೆಯಾ ಮರಾಚಾರಿಣಿ? ಅವನ ಹೆಸರೇನು 
ಹೇಳು? ಬೇಗ ಹೇಳು! (ಮತ್ತೂ ಕೂದಲನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದೆಳೆಯುವನು ) 

ಲೀಲಾ--ಅಯ್ಯೊಯ್ಯೋ! (ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ) ಅದು 

ಬ 


ಸಿ 


L 
ಛೆ 


ಡಾಕ್ಟ ರ್‌ ರಮಾನ ಚ್‌ 
ಪ್ರ ಭಾಕೆರ (ಕ್ರೋಧೋನ್ಮತ್ತನಾಗಿ ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡಹಿ) 


ಡಾಕ್ಟರ” (he or ದುರಾತ್ಮಳೆ! ಈಗ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರೆಂದು ಹೇಳು! 
೬೪ > ೧9) 


ಯಾರು? ವ್ಯಭಿಚಾರಿ ಣಿ ಯಾರು? ನೀನೋ ಸುಧೆಯೊ 
ಸುಮ್ಮಗೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಳ್ಳುವ ಳು ಅವಳ ಸೊರಟಕ್ಕೆ ಬಲವಾಗಿ ತುಳಿದು) ಹೇಳಲಿ 
ಬೇಗ ಹೇಳು. 

ಲೀಲಾ. ಜಯ್ಲೋ, ಸತ್ತೆನು! ಸತ್ತೆನು! ಮಾವ! ಮಾನ: 


(ಲೀಲಾವತಿಯು 


Fo ಇಯುವುದೇ? ಇನ್ನೆಷ್ಟು ಕರ್ಮವನ್ನ ನುಭವಿ ಸಲಿರುವುದೊ 
ನಿನಗೆ! ವ್ಯಭಿಚ ಾ:ರಿಣಿ ಯಾರೆಂದು | (ಪುನಃ ತುಳಿ ಖಂ ಹೋಗುವನು) 

ಲೀಲಾ ಚ ಹೊರಳಿ) ನಾನು. 

ಹ ಭಾಕೆರ--ಹೇಳು, "ನಾನು ವೃಭಿಚಾರಿಣಿ! ನಾನು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಜಿ ಚ ತು 
ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೆ!!!' ಎಂದು ಇನ್ನೊಂದು ಹತ್ತು ಸಲ ಹೇಳು! (ಲೀಲಾವತಿಯು 
ಸುಮ್ಮನಿರುವಳು) ಆ ನಿರ್ದೋಷಿ ಅಬಲೆಯ್ಕ, ಆ ಸರಮಪಾನನೆಯ್ಯು ವ್ಯಭಿಚಾ 
ರಿಣಿ, ಭಿಕಾರಿಣಿ, ದುರಾಚಾರಿಣಿ, ಕೊಲೆಪಾತಕಿಯೆಂದೆಲ್ಲಾ ನೂರಾರು ಸಲ 
ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ರೆ ಯೆಲ್ಲಾ? ನಾನು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ, ಸುಧಲಯು ನಿಸ್ವಳಂಕೆನಿಯೆಂದು 
ಕೆಲವೂಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಹೇಳಿ ಆ ಘೋರ ಪಾಪವನ್ನು ತುಸು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿಕೊ. 
ನೀನೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸುಯುವವರೆಗೆ ಅನುದಿನ ಜಪಿಸಿದರೂ ನಿನ್ನ ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಾಗಲಾರದು. ಹೇಳು ಬಾಯ್ಬಿಟ್ಟು ಹೇಳು! ಎಲ್ಲಿ 
ಹೋಯಿತು ನಿನ್ನೆ ಮೊದಲಿನ ಒದರಾಟ! (ಪುನಃ ತುಳಿಯುವನು) 

ಲೀಲಾ--ವ್ಯ ಭಿಚಾರಿಣಿ ನಾನು, ಸುಧೆ ಅಕಳಂಕೆನಿ. (ಸುಮ್ಮನಾಗುವಳು) 

ಪ್ರಭಾಕರ- ಅಪ್ಪಾ, ತಿಳಿಯಿತಲ್ಲವೇ ಈಗ ವೃ ಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರೆಂದು? 
ಸುಧೆಯ ಜೀವನ ಸುಖವನ್ನು ಮೊಗೆ ಯಲ್ಲೇ ಮುರಿದು ಎಂತಹ ಕುಲಕಳಂಕೆನಿ 
ಯನ್ನು ನನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕಟ್ಟಿ ರುವಿಕಂದು? ಈ ದುರಾಚಾರಿಣಿಯು ಹವೆ ಬದ 
ಲಾವಣೆಗೆಂದು ಮದ್ರುಸಿಗೆ ಗ್‌ ತಿಂಗಳುಗಟ್ಟಿ ಕಳೆಯುತ್ತಿ ದುದು ಆ 
ದುರಾತ್ಮ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಹೂಟ? ಟ್‌ ೧೦ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ವರದಿ ಸ್ಸ ಹ್ಳಾಕೋರ್ಟು ಇ ಜಡ ರ ನೆಂಟಿಸ್ತಿಕೆ, ಜಡ್ಜ ಹುದ್ದೆ, ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡು ನೀವೇ "ಸುಖಪಡಿರಿ! ಮು; i ಸುಖ ಸಾಕು! 
ಒಂದಿಷ್ಟು ತ ಕರಣವಿಲ್ಲದೆ ದೀನ ನಿರ್ದ ೯ಷ್ಟ ಅಬಲೆಯ ಕುತ್ತಿಗೆ ಕೊಯ್ದ 
ವರು ನೀವು! ಅವಳನ್ನು ಜೀವನ್ಮ, ಫತಾ ಗಿ ಮಾಡಿದವರು! ಸಚ್ಚರಿತೆ ತುಳಸೀ 
ಬಾಯಿಯವರ ಅಸಮ ತು ವಿಗೆ : ಾರಣರಾದವರು! ಈ ಮುದಿ ಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ 
ನೀವು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪ್ರಣ್ಯದೆ ರಾಶಿಯಿದು! ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸಿ 
ಸುಖವಾಗಿ ಜೀವನ ಕಳೆಯಿರಿ! ಬೇಕಾದರೆ ನಿಮ್ಮೂ ಸೊಸೆಯೂ ನಿಮ್ಮ ಸುಖ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಲು ಪಡೆಯಲಿ. ನಿಮ್ಮ ನನ್ನ ಸಂಬಂಧವನಿಂದಿಗೆ ಕಡಿಯಿತು. ನಾನಿನ್ನು 
ನನ್ನ ದಾರಿ ನೋಡುವೆನು. ನೀವು ನಿಮ್ಮ ದಾರಿ ಹಿಡಿಯಿರಿ. (ಹೋಗಲನು 
ನಾಗುವನ)ಗ 


ಯು, ಸಲ. ಸ್ರ 


ಮುಕುಂದ--ಪ್ರಭಾ, ಪ್ರಭಾ! ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುವೆ? ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಪುತ್ರ 
ನಾದ ನೀನೂ ನನ್ನ ಕೈಬಿಡುನೆಯಾ? ಕ್ಷಮಿಸು. ನಾನೇನು ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿ 
ದುದಿದ್ದರೂ ಒಮ್ಮೆ ಕ್ಷಮಿಸು. ಕ್ಷಮಿಸು ಪ್ರಭಾ ಕ್ಷಮಿಸು! (ಪ್ರಭಾಕರನನ್ನು ಬಿಗಿ 
ದನ್ಪ್ಸುವನು. ಪ್ರಭಾಕರನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ದೂಡಿ ಹೋಗಿಬಿಡುವನು.) 


ಸಾಂ 


೨೧ನೇ ದೃಶ್ಯ ಗುಡ್ಡಮಾರ್ಗ 


[ಗುಡ್ಡ ಮಾರ್ಗೆದನ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಕರನು ಬಸ ಯಾರಿ ಬಳಲಿ ನಡೆದು ಹೋಗುವನು] 
ಪ್ರಭಾಕರ---ಹಾ, ಸುಧಾ ನೀನೆಲ್ಲಿ ಹೋದಿ? ನೀನಿನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ರನಿಸದೆ 

ಹೋದೆಯಾ? ನನ್ನೊಡನೆ ಒಂದು ಮಾತಾದರೂ ಹೇಳಿ ಹೋಗಬಾರದಿತ್ತೀಳಿ 
ಅಹ ಈ ಘೋರಪಾಫಿಯ, ನಿಶ್ರಾಸ ಘಾತಕಿಯ, ಪ್ರೇಮನಿದ್ರೋಹಿಯ 
ಮುಖನೋಡಿದರೆನೇ ಮಹಾ ಪಾಪವೆಂದು ಕಣ್ಮರೆಯಾದೆಯಾ? ಆಗಲಿ, ಆಗಲಿ, 
ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದು ನಿನ್ನೆ ಪಾನನ ಪದತಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನೀ 
ಪ್ರಾಣನನ್ನೊಪ್ಪಿಸುವೆನು. ಅದು ಅಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ನಿನ್ನ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನೀ ತುಚ್ಚ ಬಾಳನ್ನು ಕೊನಗೊಳಿಸುನೆನು. (ತುಸು ಚಿಂತಿಸಿ ಅನಂತರ 
ಒನ್ಮೆಯೇ ಉನ್ಮತ್ತ ನಂತೆ ಮೇಲೆ ನೋಡಿ) ಪ್ರಿಯೆ, ಪ್ರಿಯೆ! ಬ್ಯಾ ಬಾ! ಅದೇಶ 
ಅಷ್ಟೊಂದು ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಕಣ್ಣೀರಿಶುವೆ? ಒಂದೊಮ್ಮೆ ನನ್ನನ್ನು 
ನಿನ್ನವನನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ನನ್ಟ ಜನ್ಮ ಪಾವನಗೊಳಿಸು! ಅದೇಕೆ ಮಾತಾಡಲಾರಿ 
ಸುಧಾ! ಸುಧಾ!! ಸುಧಾ!!! ಸುಧಾ!!! 

ಅಹೆ! ಎಲ್ಲಿ, ನನ್ನ ಸುಧೆಯೆಲ್ಲಿ! ಆ ಸರಮುಪಾನನೆಯಲ್ಲಿ! ನನ್ನ ಪ 
ನಾಯಕಿ ಎಲ್ಲಿ? ಒಂದುಕ್ಷಣದ ದರ್ಶನನಿತು ನನ್ನನ್ನು ನಡುನೀರಲ್ಲಿ ಕೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು! ಅಹ! ನನಗಿನ್ನೇನು ಗತಿ! 


೨೨ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಛತ 

ಗಿ ನ, 
[ಅಮೃತರಾಯನು ಸಾಧುವೇಷ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಊರೂರು ಆಅಟೆಹಾಡುತ್ತ್ಮಾ 
ಪ್ರಭಾಕೆರೆರಾಯೆನನ್ನು ಕೆಂಡು ಸಂಧೆ ಯ ಕುರಿತು ಸನ್ಯಿಸಗತಿದುನ ತಿಳಿಸಿ ಮುಕುಂದ 


ರಾಯನ ಕೆಸ್‌ಕಕನವನನ್ನಿ ಬಖಯೆಲುವೆಣಡಚಿಃಕೆಂಡು ಬ ರಿಗೆ ಹೋಗುವನು. 
ಅನ್ನುತೆ---ರೂ. 50೦ ಸಿಕ್ಸುವುದು; ಜನ ನನ್ನೀ ಜೀವನವನ್ನೇ 
ಸುಖನುಯಗೊಳಸಬಹುದೆಂದು ಬಗೆದು ಮುಕೆಂದರಾಯನ ಹಸ್ತಕನಾಗಿ 
ಸು ಫಯ ಸುಖವನ್ನೇ ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸಿದ ನನ್ನ ಕಲ್ಪ ನೆಯೆಲ್ಲಾ 
ಳಗಿನಂತಾಯಿತು! ಆ ನೀಚ ಮುಕುಂವರಾಯನ್ನು ತ ತನ್ನ ಕೆಲಸ 
ವೂ ಹೀ 1 ನ್ನು ತಿರಸ್ಸರಿಸಿ ದೊರೀಕರಿಸಿರುವನು. ಮನೆಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟರೆ 
ತ್ರಿ ಸ್ಪಗರ ಮಾಡಿಸುವ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕರುವನು ಕ್ಸೆ ಯಲ್ಲಿ 
ಉವಿಲ್ಲವೆಂದ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಹಣೆಬರಹವೇ ಮುಗಿಯಿತು. ರೂ. ೧0೦ ಸಿಗು 
ಗ ನನ್ನನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ನನಗೆ ವಿವಾಹಮಾಡಿ ಕೊಡುವೆನೆಂದಿದ ರಾಧಾಬಾಯಿಯು ನನ್ನದುರಲ್ಲಿಯೇ 
ನನ್ನ ಬದ್ದ ವೈರಿ ರನುೇಕನಿಗ ಹುಡುಕ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು 
ನನ್ನನ್ನು ಸಜೀವವಾಗಿ ಸ ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ಮಂಗಳೂರಲಿರುವುದೇ 
ಅಸಸರೀವಾಗಿ ನಾನು ಜೀವನದಲ್ಲೇ ವೈ ರಾಗೃ ತಾಳಿ ಊರೂರು ಅಲೆದು ಬಿಕ್ಕೆ 
ವೆ ಸನ್ಮಾ ಯಾಗಿರುನೆನು. ಇತರರಿಗೆ ಹಾನಿ ಬಗೆದು ತಾನು 
ಸುಖನಡ. ಪನೆನೆಂಬುವನ ಪಾಡೇ ಇದು! ಅಹ! ಸುಧಾ! ಈಗ ನೀನೆಲ್ಲಿರುವೆ? 
ನಿವು ES ಮೊಗೆ ಯನ್ನೇ ಮುರಿದೊಗೆದಾ ಪಾಹಿ ನಾನು! ಪರಮ 
ತಾವ ನಿನ್ನ 'ಕರುಣಾಪೂರ್ಣ ಕಮೆಯ ಹೊರತು ಈ ದುರಾತ್ಮ 
ಫಾ ಗತಿಯಿಲ್ಲ, ಶಾಂತಿಯಿಲ್ಲ. ಹೆ! ಹೆ! ಮುಕುಂದ ರಾಯ! 
ರಾಯ! ನನ್ನಂತೆಯೇ ವಿನ್ನು ಕಲ್ಪ ನೆಯೂ ತಿರುಕನ ಸ್ತ ಸ್ಪವಾಗಿರು 
! ಸ್‌ ಏನು! ತನ್ನ ಮಗ ಹ್ಯಾ BRE ಜಡ ನಾಗುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಶುಬೇತೆಂದು ಮನಸಿನ ಗ್ಗ ತಿನ್ನುತ್ತಿದೆ ಪಿಯಾ ಪಾಪಿ! ತಿನ್ಸ್ಟೀಗ, 
ತಿನ್ನು! ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದ ನ ನ್ನು ಎರಡೂ ಫಿ ಗಳಲ್ಲ ತಿನ್ನು! 
ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ! ಪ್ರಭಾಕರ ಸುಧಯರಪ್ಲಿನು ಕಾಣುನ ಸುದ್ದ ವಸ್ರಈಪಸಾ 
(ಇ ಜಿದಿಲೆದು ತಿಹಿಪನೆತ್ಮಿ ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊರಕೊಡು ಕಡಿಗೆ: ಇದಗ 


3 ಡ್‌ 4 


ತ್‌ 

ಗ 

(3 

ಈ. ಇ... 


ಗ 


2. UL et 
UL 
CHL 
[ಈ 
0 
tL (4 
© ಆ 


Ml, 
ಬ 
ಟೆ 


ಜೆ 

| 
1 

ಷಾ 


ಕ್ಕ 


ಖಿ 
ರೂ 


ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಸಾಯುವುದೇ ಈ ಹುರಾತ್ಮನ ಗತಿ! ಆಗಲಿ, ಆ ಗತಿಯಾ 
ದರೂ ಬೇಗನೆ ಒದಗಿ ಈ ತುಚ್ಛ ಜೀವವು ಅಳಿದು ಹೋಗುವಂತಾಗಲಿ! 


೨೩ನೇ ದೃಶ ಬೀದಿ 
[ಮುಕುಂದರ೭ಯೆರು, ಪ FH, ಪತ್ತೆ ಹಚಿ ಕೈಕೊಟ್ಟ ವರಿಗೆ ರೂ 1000 

ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಜ.ಹೀರುಮಾಡಿ, ಆತನ ಭಃವಚಿತ್ರ ತ ಡಿ ಪ್ರಕಟಣೆಂರಿಂ 
ರುವ ಬೊಂಬಾಯಿ ಕ್ರೊನಿಕಲ" ಪತ್ರಿಕೆಯೊಂದನ್ನು ಬಾರಿಯು ಪೋಲೀಸ್‌ ಸಬ್‌ 
ಜವ್‌ ಸೆಕ್ಸ ಸನೆ ಇಬ್ಬನು ಹಿಡಕೊಂಡು ಸ್ರಭಾಕರನನ್ನು ಪತ್ರಿ ಹಚ್ಚುವದರಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ಮ 

ಪೋಲೀಸ್‌ ಇನ್ಸ್‌ಸೆಕ್ಟ್‌ರ್‌- ಒಂದೇ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಎರಡು ಹಣ್ಣು 
ಉದುರಿಸುವ ಸುವರ್ಣ ಸಂದರ್ಭವಿದು. ಮುಕುಂದರಾಯೆರೆಂಬ ರಿಟಾಯರ್ಡ್‌ 
ಸ್‌ ಜಡ್ತ ರೊಬ್ಬ ರಂತೆ. ಇವರ ಮಗ ಪ್ರಭಾಕರರಾಯರಂತೆ. ಬಳ್ಳಾರಿಯ 
ಡಿಸ್ಪಿಕ್ಟ್‌ ಜಡ್ಡ ರಾಗಿದ್ದ ರಂತೆ... ಅಆ ಅಬ್ಬಬ್ಬ! ಡಿಸ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಜಡ್ದರೂ ಈ ಸಾ 
ಗೀಡಾಗುವು3ಿಂದಕೆ ಇದೊಂದು ವಿಚಿತ್ರವೇ ಸರಿ! ಅವರೀಗ ತನ್ನ ಸುದೆಗೇನೆ 
ರಾಜಿನಾಮೆಯಿತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯತಳೆದು. ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿ ರುವರಂತೆ. 
ಪ್ರೂಯಶಃ ಮನೆಯಲಿ ಹೆಂಡ್ಮಿಕಾ ಟಿ ಅವರಿಗೆ ಅಸಹನೀಯವಾಗಿರಬೇಕು. 
ಹೆಂಗಸಿನ ಪ್ರೇಮುವೂ, ವ್ವೇಷವೂ ಎಂತಹ ವಿಲಕ್ಷಣ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಗಂಡೆಸಿನಿಂದ ಮಾಡಿಸುವವೆನ್ನ್ನಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ! ಅದಂತಿರಲಿ ನಾನೀಗ ಈ ಪ್ರಭಾ 
ಕರ ರಾಯರನೈಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚಿದರೆ ನನ್ನೆ ಭಾ ಗ್ರೋದಯವೇ ಸುರಿ, 
ಆ ಕೂಡ್ಲೆ A ಮುಕುಂದರಾಯರು ಜಾಹೀರುಪ ಸಿರುವಂತೆ ರೂ. 1000 
ಇನಾಮು. ದೊರೆಯುವುದಲ್ಲದೆ ಣದ್ಯೋ (ಗದೆ್ಲಿಯೂ ಬಡ್ಡಿ ದೊರೆಯದಿರದು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನೀ ವಿಷ ತಯದ ಕಿತ ಸಾಧ್ಯಮದ . ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡ್ಲೇ 
ಬೇಕು. ಪ್ರಭಾಕರ ರಾಯರು ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ ಮಾರ್ಗಹಿಡಿದು ಹೋಗಿರುವರಂತೆ. 
ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಇರಬೇಕು. ಇನ್ನೂ ಕಲದಿನ ಹುಡುಕಿ 
ನೋಡುವನು. 


ಬ! 


ಕ 


ಜನಾ BU ರ 


೨೪ನೇ ದೃಶ್ನ--ಮನೆ 
[ಸುಮಾರು ೧೦ ಘಂಟೆ ರಾತ್ರಿ ಹ ಬಹಳ ಕೃಶನೂಗಿ ಹೋಗಿರುವ 

ಮಕೆಂದರಾಯನು ಕಾಸರಗೋಡಿನ ತನ್ನ ನ.ನೆಖು ಪೊರ್ಟಿಕೆ ಇದಲ್ಲಿ ಲೀಲಾವತಿಯು 
ಬಂದು ಬರುವಳೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಆಂಒವ: ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬಹಳ ಚಿಂತಾ 
ಮಗ್ಗ ನಾಗಿರುವನು ಸುಮಾ- ೧೧ ಮುಂಜಿ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಲೀಲಾವತಿಯು ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ವ್ಯಕಿ ಯೊಂದಿಗೆ ಜಟ್ಮಿದಲ್ಲಿ ಬರುವಳು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೀಪ ಸಿರುವುದನ್ನು ಕೆಂಡು ಜಟ್ಕವು 
ತುಸು ದೂ-ದಲ್ಲಿಯೆ:ೇ ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪಡುವುದು ಲೀಲಾವತಿ ಯನ್ನು ಜಟ್ಯದೊಳಗಿದ್ದ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಕೈಹಿಡಿದು ಕಳಗಿಳಿಸಿ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಪುನಃ ಜಟ್ಕದೆಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೋಗಿಬಿಡು 
ವನು, ಲೀಲಾನತಿಯು ಮುಕುಂದರಾಯನ ಮನೆ: ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗಲೇ ಪೊರ್ಟಿ 
ಕೊದಲ್ಲಿ ಉರಿಯುವ ಪೆಣ್ರೋಮೇಕ್ಸ್‌ ದೀಪದ ಪ್ರ೭ನಿಶವನ್ನು ಸರಿನೋಡಲಾರದೆ ತುಸರಿ 
ನಿಂತು ಕಡೆಗೆ ಕೆಣ್ಣಿಗೆ ಸೆರಗು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಹಳ ಕಪ್ಪದಿಂದೆಂಬಂಕೆ ನ ನೆಯ 
ಮೆಟ್ಟು ಸತ್ತಿ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಆರಾಮಕುರ್ಚಿಯೊಂದನ್ಕು ಸೆಟ್ರೊಮೇಕ್ಸಿಗೆ ಹಿಮ್ಮು 
ಖನಾಗಿ ತಿರುಗಿಸಿಟ್ಟು ಅದರ ಮೇಲಿ ಬಿದು ಬಿಡುವಳು.] 

ಲೀಲಾ--ವಾಮನ! ಮಾಮನ!! ವಾಮನ!!! ಎಲ್ಲಿ ಸತ್ತು ಹೋದೆ! (ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ಕರೆಯುವಳು) 

ವಾಮನ--(ಎಲ್ಲಿಯೋ ಒಂದೆಡೆ ಮುಲಗಿದ್ದವನು ಕಣ್ಣೊರಸುತ್ತೊರಸುತ್ತ ಓಡಿ 
ಬಂದು) ಏನಮ್ಮಾ, ಏನು? 

ಲೀಲಾ- ಈ ವರೆಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಹೋಗಿದ್ದೆ ಫಟಿಂಗ? (ಒಮ್ಮೆಯೇ ಎದ್ದು 
ವಾಮನನ ಕಿನಿ ಚಿಪ್ರಟಿ ಪುನಃ ದೊಪ್ಪನೆ ಆರಾಮಕರ್ಚಿಗೆ ಬೀಳುವಳು,) 

ವಾಮನೆ---(ಕೋಪವೇರಿ ಬಂದರೂ ತಡಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಿರುವನು.) 

ಲೀಲಾ-- ಏಕೆ ಭೂತದಂತೆ ನಿಂತಿರುವೆ? ನನ್ನೆಬಿ ಸುಡುತ್ತಿದೆ. ಕೂಡಲೆ 
ಒಂದು ಗ್ಲಾಸು ನೀರು ತಾ. (ವಾಮನನು ಹೋಗಿ ಒಂದು ಲೋಟೆ ಹೂಜಿಯ ನೀರು 
ತಂದು ಕೊಡುವನು. ಲೀೀಲಾವಶಿ 2ರ) ಅದನ್ನ ಒಂದೇ ಸವನೆ ಕುಡಿದು ತೇಕುತ್ತಾ) 
ಇನ್ನೊಂದು ಲೋಟಿ ತಾ, ಬೇಗ ತಾ (ವಾಮನನು ಇಡೀ ಹೂಜಿಯನ್ನೇ ಹೊರ 
ತಂದು ಒಂದರ ನಂತರ ಒಂದಾಗಿ ಸ ಗಾಸ್ಲು ನೀರು ಹೊಯ್ತು ಕೂಡುವನು. ಲೀಲಾ 


ವತಿಯು ಅವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕುಡಿದು ಸೀರೆ ಸೆರಗನ್ನು ಕೆಳಗೆಸೆದು ಆರಾಮಕುಚಿ೯ಇುನಂಲ್ಲೊರಗಿ 
ಬಿಡುವಳು,) 
ಮುಕುಂದ--( ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ತಾಸು ಕೂತಿದ್ದ ಆರಾಮು ಕುರ್ಟಿಯನ್ನು ಧರೆಧರನೆ 


ಲೀಲಾವತಿಯ ಸಮೂಪಕ್ಕೆಳೆದೆ ಕೂತು) ಲೀಲಾ ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ? 
ಘಂಟೆ ಹನ್ನೊಂದು ದಾಟತು! 


ಲೀಲಾ--(ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯನಾಗಿ) ನಾನು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೆ ನಿಮಗೇನು? 

ಮುಕುಂದೆ--( ಸಿಟ್ಟಿನ ಭರದಿಂದ ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಗೆ ಕಳಿತು) ಏನು! 
ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೆ ನನಗೇನೇ? ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ನಿನ್ನಿಚ್ಛಾ ನುಸಾರ ನಡೆ 
ಯಲು ನಾನು ಬಿಡಲಾರೆ, 

ಲೀಲಾ--ಬಿಡದಿದ್ದರೇನುಮಾಡುವಿರಿ? 

ಮುಕುಂದ-- ಏನು ಮಾಡುವುದೇ? ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಹಾಕುನೆನು. 

ಲೀಲಾ---ಹ--ಹ--ಹ--ಹ! (ಗೊಳ್ಳೆಂದು ನಕ್ಕು) ಯಾರ ಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಹಾಕುವುದು? ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಷ್ಟೇ ನನಗೂ ಹೆಕ್ಕಿರುವುದಿಲ್ಲವೇ? 
ನಿಮ್ಮ ಮಗನ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲನೆ ನಾನು? 

ಮುಕುಂದ--(ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಾ ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಗೆ ಕಾಗಿ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ 
ತೋರದ ನಾಗಬೆತ್ತವನ್ನು ತೆಗೆದು ಟಪ್ಪನೆ ನೆಲಕ್ಕೂರಿ ಜಗ್ಗನೆದ್ದು ಲೀಲಾವತಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಕ್ರೋಧಾತಿಶಯದಿಂದ) ಏನು, ಏನಂದೆ? ನೀನು ನನ್ನ ಮಗನ ಹೆಂಡ 
ತಿಯೇ ದುರಾಚಾರಿಣಿ? ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಜಡ್ತದಲ್ಲಿ ಬಂದವನಾರು? ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯ 
ವರೆಗೆ ನೀನೆಲ್ಲಿ ಹೋದುದು? (ಹೊಡೆಯ ಹೋಗುವವನಂತೆ ಮುಂದರಿಯುವನು.) 

ಲೀಲಾ--(ಆರಾಮಕುರ್ಚಿಯಿಂದ ಫಕ್ಕನೆ ಎದು ಹತ್ತಿರದ ಮೇಜಿಗೆ ಒರಗಿ ನಿಂತು) 
ಸಾಕು ಸಾಕು ನಿಮ್ಮ ದರ್ಪವೆಲ್ಲಾ! ನಿಮ್ಮ ಮಗನೊಡನೆ ನಡೆಯಿತೆಂದು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಡೆಯದದು! ನಾವು ಹೋದುದು ಬೇಕಲ್‌ ಕೋಟಿ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ 

ಮುಕುಂದ--“ನಾವು?” ಎಂದರೆ ಯಾರೆಲ್ಲಾ? 

ಲೀಲಾ--ನಾನು ಮತ್ತು ನನ್ನೆ ಮಂಗಳೂರಿನ ಕೆಲವು ಮಿತ್ರರು. 

ಮುಕುಂದ--ನೀವ್ರ ಯಾವ ಟ್ರೈನಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಬಂದುದು? 

ಲೀಲಾ--ಮಿಕ್ಸೆಡಿನಲ್ಲಿ. 

ಮುಕುಂದ ಹಾಗಾದರೆ ಮನೆಗೆ ಬರಲು ಇಷ್ಟು ತಡವೇನು? 

ಲೀಲಾ: -ಏನಿಲ್ಲ. 

ಮುಕುಂದ--(ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದರಿದು) ಏನಿಲ್ಲೆಂದರೆ ನಾನು ಕೇಳಲಾರೆ, ನನ್ನ 
ಸೊಸೆಯಾಗಿ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವನಕ ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳಬೇಕು ನೀನು. 

ಲೀಲಾ--ಕೇಳದಿದ್ದರೇನಾಗುವುದು? 

ಮುಕುಂದ--ಕೇಳದಿದ್ದರೇನಾಗುವುದೇ? ಭಿಕಾರಿಣಿ! ಕೇಳದಿದ್ದರೆ ಮನೆ 
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ಯಿಂದ ಹೊರಹೊರಡಬೇಕಾಗುವುದು. 

ಲೀಲಾ-- ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡದಿದ್ದರೇನಾಗುವುದು? 

ಮುಕುಂದ--ಹೊರಡದಿದ್ದರೆ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕೈಹಾಕೆ ಹೊರದಬ್ಬ ಲಾಗುವುದು! 
ಹ್ವಾಕೋರ್ಟು ಜಡ್ತೆರ ಪುತ್ರಿಯೆಂಬ ಮದೋನ್ಮತ್ತತೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಮೇಲೂ 
ಅಧಿಕಾರ ನಡೆಸಿ ನಿನ್ನಿ ಚ್ಛಾನುಸಾರ ವರ್ತಿಸುವೆಯೆಂದೆಣಿಸಿದೆಯಾ ನೀಚಳೆ? 
ಈಕ್ಷಣ ತೊಲಗಿಲ್ಲಿಂದ! ಹೋಗು, ನಿನ್ನ ಆ ಮಂಗಳೂರಿನ ಮಿತ್ರರೊಂದಿಗೆನೇ 
ಇರು! ಇಲ್ಲಿರಬೇಡೆ. (ಡೂಡ ಹೋಗುವಾಗ ಲೀಲಾವತಿಯು ಬ್ರಾಂಡಿಕುಡಿದ ವಾಸನೆ 
ಬರುವುದು) ನೀಚಳೆ! ಜಿನ್ಹಾಗಿ ಕುಡಿದು ಕೂಡಾ ಬಂದಿರುವೆಯಲ್ಲ! ಸಾರ್ಥಕ 
ವಾಯಿತು ನಿನ್ನ ಜನ್ಮನಿಲ್ಲಿಗೆ! ಸರ್‌. ಯಶವಂತರಾಯರ ಸಾರ್ಥಕ ಪುತ್ರಿ 
ಯಾದೆ ನೀನು! ಸಾಕು, ನಿನ್ನಿಂದಾಗಿ ನನ್ನ್ನ ಮಗನಿಗಾದ ಗತಿ ಸಾಕು! ಅವನು 
ಪಟ್ಟಿ ಪಾಡೂ ಸಾಕು! ಅದರಿಂದಾಗಿ ನನ್ನ ಹೃದಯ ಬೇಯುವುದೂ ಸಾಕು! 
ನಿನ್ನ ಬೇಗೆ ಬೇಡ ಮತ್ತೆ! ಒಳ್ಳೇ ಮಾತಿನಿಂದ ನೀನೀಗಲೇ ಮನೆಬಿಟ್ಟು 
ಹೋದೆಯಾದರಾಯಿತು! ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಜಾಗ್ರತೆ! (ಸಿಟ್ಟಿನ ಭರದಿಂದ ನಿಂತಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲದೆ ಒಂಜಿನಡು. ಸಲ ಒಳಗೆ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ) ವಾಮನ! ವಾಮನ! ಈ 
ಗಯ್ಯಾಳಿಯ ಸಾಮಾನುಗಳಿನ್ನೆಲ್ಲಾ ಈಕ್ಷಣವೇ ಹೊರಹಾಕು! (ವಾಮನನು 
ಅಂಜುತ್ತಂಜುತ್ತ "ಟ್ರಂಕು ಬೇಗು'ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಹೊರೆ ತಂದಿಡಲಾ 
ರಂಭಿಸುವನು.) 

ಲೀಲಾ-- ಸ್ವಲ್ಪ ಸೌಮ್ಮತೆಗಿಳಿದ) ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದು ನಾನೀ ರಾತ್ರಿಗೆ? 

ಮುಕುಂದ--ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರುವೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಗೇನೇ ಹೋಗು! ನೀನೀ 
ವರೆಗೆ ಇದ್ದು ದೆಲ್ಲಿ? ಕುಡಿದು ಮತ್ತಳಾದುದಿಲ್ಲ? 

ಲೀಲಾ--ಮುಸಾಫರಿ ಬಂಗ್ಲೆಯಲ್ಲಿ. 

ಮುಕುಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಡಿದುಡೇ? 


ಲೀಲಾ--ಹೌದು. 
ಮುಕುಂದ--ನಿನ್ನ ಮಿತ್ರರೀಗ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವರೇ? 
ಲೀಲಾ--ಹೌದು. 


ಮುಕುಂದ--ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಇರುವರು) 
ಲೀಲಾ- ಇಬ್ಬ ರಿರುವರು. 


ಮುಕುಂದ--ಇಬ್ಬರಿರುವರೇ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೆ? ಮಾನವಂತ ಸ್ರೀಯೆನಿಸಿ 
ಸಿಕ್ಚವರೊಡನೆಲ್ಲಾ ತಿರುಗಾಡಿ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ ॥ ನಡೆವ ನೀನು ಜಾಹೀರಾಗಿ 
ವ್ಯ ಬಿಚಾರ ಗ್ರಹನ ತೆರೆವರಾಗದೆ? ಅಹ! (ಗದ್ಗದ ಕಂಠನಾಗಿ) ನನ್ನ 
ಮುದ್ದು ಮಗನಾವ ಸಪಾಡಿಗೀಡಾಗಿರುವನೋ! ಶಲೆ ತಿರುಕನೂಗಿ ಬೀದಿ ಬೀದಿ 
ಅಲೆದು. ಎಲ್ಲಿ ಬಿಕ್ಕೆ ಬೇಡುತ್ತಿರುವನೋ! ಪ್ರಭಾ! ಪ್ರಭಾ! ಅಹೆ! ಎಲ್ಲಿರುವೆ! 
(ದೊಪ್ಪನೆ ಕಳಗೆ A ಮೂವ ನನು 2% ಹಿಡಿದು ಆಗಮ 
ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕೊತುಕೊಳ್ಳಿಸಿ, ಮುಖಕ್ಕೆ ನೀರು ಹಾಕ ಗಾಳಿ ಬೀಸುವನ್ನು ಇಸ್ವರಲ್ಲಿ 
ಲೀಲಾವತಿಯು ಒಳಗೆಹೋಗಿ ನಂಂಚದಲ್ಲೊಂದೆಡೆ ಬಿದು ಬಿಡುವಳು. ಮುಕುಂದನಿಗೆ 
ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬರುವುದು) ಪ್ರಭಾ! ಪ್ರಭಾ! ಅಹಹ! ಬೇಡ ಬೇಡವೆಂದರೂ ಈ 


ಭಿಕಾರಿಣಿಯನ್ನು, WMS ಚ ತ ಜ್‌ ನಿನ್ನ ಕುತ್ತಿ 
ಗೆಗೆ ಕಟ್ಟಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಜೀವವಾಗಿ ಕೊಂದ ಪಾಪಿ ನಾನು! (ತಲೆ ಬಡಕೆೊಂಡು) 


ಮಹಾ ಸಾತಕಿ ಹ ನಿರ್ದೋಷಿ ಜಿ ಸುಧೆಯು, ದುರಾಚಾರಿಣಿ 
ಯೆಂದು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುವ ಕುತಂತ್ರ ನಡೆಸಿದ ದುರಾತ್ಮ ನಾನು! ಆ ದುಷ್ಪರ್ಮ 
ಫಲವನ್ಲೀಗ ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವೆನು! ಹುಡಿ ಸುಲ 
ಲಿತಸುಮವನ್ನು ಮುರಿದೆಸೆದು ತುಳಿದು, ಮಹತ್ತಾದ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ ಆಕಾಶ 
ಕುಸುಮವನ್ನು ಕೊಯ್ಯ ಹೋಗಿರುವ ಭ್ರಾಂತ ನಾನು! ಸಾಕು, ಈ ತುಚ್ಛ 
ಜೀವನವಿನ್ನು ಸಾಕು! ಅಹ! ಪ್ರಭಾ! ಪ್ರಭಾ!! ನಿನ್ನನ್ನೂ ಮ್ಮೆ ನೋಡುವ ಸು 
ಬ್ವವವು ಈ ಪಾನಿಗೆ ಹೊಕೆತರೆ ನನ್ನೀಹೃ ಹ್ಲದಯದುರಿಯನ್ನು ಕೆಂಡಕೆಂಡವಾಗಿ 
ನಿನ್ನಿದಿರಲ್ಲಿ ಕಾರಿ ಕಾರಿ, ಈ ಕ್ಲುದ ದ್ರಜೀವನದ ಅಂತ್ಯಸ ಸಂಸಾ ೩ರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅಹಹ! ( ತಲೆಜಾಗಿ I ಕಣ್ಣೀರಿಳಿ pe "ತುಸು ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಫಕ್ಕನೆ ಎಚ್ಚತ್ತವನಂತಾಗಿ) ವಾಮನ! ವಾಮನ!!! ಆ ಭಕಾರಿಿಯಲ್ಲಿ? ಎಲ್ಲಿ 
ಹೋದಳವಳು? (ವಾಮನನು ಮಾತಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವೆನು ಅವನ ಭುಜ ಹಿಡಿದು 
ಕ.ಲುಕಿ) ಹೇಳು! ಆ ದುರಾಚಾರಿಣಿ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದಳು? 

ನಾಮನ--ಅವರು ಈ ರಾತ್ರಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದು ಪಾಸ! 

ಮುಕುಂದ--ಏನು! ಅವಳು ಪಾಪವೇ? ನಿನಗಾ ಗಯ್ಯಾಳಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಕಷ್ಟ 
ನಿನ್ನೂ ಸಾಲದೇ? ಎಲ್ಲಿ ಹೋದಳವಳು ಹೇಳು! ಬೇಗ ಹೇಳು! 

i ಹೋಗಿ ವ ಮಲಗಿರುವರು. 
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ಮುಕುಂದ--ಏನು! ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಮಲಗಿರುವಳೇ! ಯಾರು ಹೇಳಿ ಒಳಗೆ 
ಹೋದುದವಳು! ಎಲ್ಲಿರುವಳು? (ಕ್ರೋಧಾತಿಶಯದಿಂದ ಗಡಗುಟ್ಟಿ ನಡುಗುತ್ತ 
ಒಳ ಸಾರಿ, ಮಲಗಿದ್ದ ಲೀಲಾನತಿಯ ರಟ್ಟೆಹಿಡಿದು ಧರೆಧರನೆ ಹೊರಗೆಳತಂದು) 
ಕಡು ನೀಚ ವೇಶ್ಯೆ ನೀನು! ವೇಕ್ಕಿಯರಾದರೆ ಮಾನದ ಸೋಗಿಲ್ಲದೆ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಪಾಡಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಜೀವನನಡಿಸುತ್ತಾರೆ, ಶ್ರೀಮಂತಳಾಗಿ ಮಾನ 
ವಂತಳೆನಿಸಿ ವೃಭಿಚಾರ ನಡೆಸುವ ಅಧಮಾಧಮ ವೇಶೈ ನೀನು! ನಡೆ 
ತೊಲಗಿಲ್ಲಿಂದ! (ಭರದಿಂದ ದೂಡಿಬಿಡುವನು. ಲೀಲಾವತಿ ಯು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುವಳ್ಳು 
ಅವಳ ಹಣೆಯೊಡೆದು ರಕ್ತಸುರಿಯುವುದು.) ನಡೆ! ಈಕಣ ನಡೆ (ತುಳಿಯ ಹೋಗು 
ವಾಗೆ ವಾಮನನು ಓಡಿಬಂದು ತಡೆಯುವನು) 

ವಾಮನ--ರಾಯರೇ, ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಸೆಟ್ಟು ಗಿದೆ! ನೋಡಿ ಇಟ್ಟಿ ಗೆಯೆಲ್ಲಾ 
ರಕ್ತದಿಂದ ತೋಯ್ಬು ಹೋಗಿದೆ! ರಾಮ ರಾಮ! (ಕೊಡಲೆ ತನ್ನ ಬೈರಾಸಿನಿಂದ 
ಲೀಲಾವತಿಯ ಹಣೆಯ ರಕ್ತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒರಸುವನು.) 

ಮುಕುಂದ-- ಅವಳಿಗೆ ಸೆಟ್ಟು ಗಲಿ, ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿದಿರಲ್ಲಿಯೇ ನರಳಿನರಳಿ 
ಸಾಯಲಿ! ಇನ್ನು ನನ್ನ ಮನೆಯೊಳಗವಳು ಕಾಲಿಡಬಾರದು! (ಡಬ್ಬನೆ ಮನೆ 
ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಆಕ್ರೋಶದಂದ ಅತ್ತಿತ್ತ 
ಹೊರಳಾಡುವನು. ವಾಮನನು ನೀರು ತಂದು ಲೀಲಾವತಿಯ ಹಣೆ ಮುಖವನ್ನೆಲ್ಲೂ 
ತೊಳೆದು ಎಷ್ಟು ಗಾಳಿ ಹಾಕಿದರೂ ಅವಳಿಗೆ ಬೋಧವೇ ಬ:ರೆಹಾಗುವುದ:. ಆ ಮೇಲೆ 
ಮನೆಯ ಹಿಂಬದಿಯಿಂದ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಲೀಲಾಪತಿಯ ಹಾಸಿಗೆ ತಂದು ನೆಲದಮೇಲೆ 
ಬಿಡಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಆದರ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿ ಅವಳಿಗೆ ಯಾನಾಗ ಎಚ್ಚರವಾದೀತೆಂದು 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವನು. ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅವನಿಗೂ 
ಸಲ್ಪ ಸಮಯದ ಮೇಲೆ ಬಹಳ ತೂಕಡಿಕೆಯುಂ ಬಾಗಿ ನಿದ್ರಾಭರದಲ್ಲಿ ಅವನು ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಮರೆತು ತುಸು ದೂರನಿರುವ ಬೆಂಚಿಯನ್ಲಿ ಮಲಗಿ ಸಿದೆ ಹೋಗುವನು ) 


gs y ಾರ್ರಾಾರ್ಪಾಗರಾಾಾಹಾಹ್ಯ್ಯ್ಮ ಖ್‌ 


೨೫ನೇ ದೃಶ್ಯ ಬೀದಿ 


[ಪ್ರಭಾಕರನು ಜೀವನದಲ್ಲೇ ವೈರಾಗ್ಯತಳೆದು, ಹಸಿವು ತೃಪೆ, ಉಡುಗೆಯೇ 
ಮೊದಲಾದ ಯಾನನಿಪಯಕ್ಕೂ ಗೆಮನಕೊಡದೆ ಕೃಶನಾಗಿ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ ಪೇಟೆಯ 
ರಸ್ಕೆಯಲ್ಲ್ಕೊಂಡೆಡೆ ಕುಳಿತು ಹುಚ್ಚನಂತೆ ಸುಭೆಯ ಕುರಿತು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿರುವನು] 


NS RG SE 


ಪ್ರಭಾಕರ ಸುಧಾ! ಸುಧಾ! ಸುಧಾ! ಆಹ! ಎಲ್ಲಿ ಸುಧೆಯಲ್ಲಿ! ಪಾಪಿ! ಪಾವಿ! 
ನಾನುಪಾಪಿ! ನನಗಾಪಾವನೆಯು ಸಿಗುವಳೆ? ಆಹ! ನನಗೆ ಸಾನಾದರೂ ಬಾರದೆ? 
ಅನ್ನ, ನೀರು, ನಿಜ್ಬೆ ಬಿಟ್ಟು ಈ ತುಚ್ಛಜೇಹವನ್ನೆಷ್ಟು ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಂಡರೂ 
ಪ್ರಾಣವು ಈ ಅಸ್ಪಿ ಸಂಜರವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲೊಲ್ಲದಲ್ಲ! ನಾನೇನು 
ಮಾಡಲಿ! ಸುಧೆಯನ್ನೆಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಲಿ! ಇಲ್ಲ, ಆಶೆ ಇಲ್ಲ ಸುಭೆಯಿನ್ನು ಸಿಗುವ 
ಆಶೆಯಿಲ್ಲ! ಈ ಜೀವನನ್ಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿನ್ನು ಫಲವಿಲ್ಲ! ಸಾವು, ಈಗ ಸಾನು 
ಬೇಕು ನನಗೆ! ಅ ನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಬಗೆಯಾದರೂ ಹೇಗೆ? 

(ತುಸು ಆಲೋಚಿಸಿ ಫಕ್ಕನೆ ಉನ್ಮತ್ತನಂತೆ ಎದ್ದುನಿಂತು) ಬೇಡ್ಕ ಬೇಡ ನನ್ನ 
ಸುಧೆ ಸಿಗುವಳು! ಬಂದಳು! ಅದೋ ನನ್ನ ಸುಧೆ ಬಂದಳು! ಕ್ಷಮಿಸು ಸುಧಾ 
ಸ್ರಮಿಸು! ಈ ಮಹಾಸಾತಕಿಯನ್ನ್‌ದ್ದರಿಸು! ಸುಧಾ, ಅಜೀಕೆ ಮೂರ್ತಿಯಂತೆ 
ನಿಂತಿರುವೆ! ನನ್ನನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕಣ್ಣಿ ತ್ರಿಯಾದರೂ ನೋಡಲಾರೆಯಾ? ಅಂತಹ 
ಪಾತಕಯೆ ನಾನು? ನಿನ್ನಿ ಕೋಮಲ ಸ್ತ್ರೀಹೈದಯವು ಇಷ್ಟೊಂದು ಪಾಷಾಣ 
ವಾಗಿ ಹೋಗಿರುವುದಿಲಿ ನನಗಿನ್ನು ಗತಿಯೇ ಇಲ್ಲವೇ? (ತುಸು ಮೌನವಾಗಿದ್ದು) 
ಆಹ! ಹೋದಳ್ಳು ನನ್ನ ಸುಧಿ ಹೋದಳು! ಹೋದಳು ಅಹ! (ಜೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದು 
ಮೂರ್ಥಿತನಾಗುವನು. ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ ಕೆಲವರು ಪ್ರಭಾಕರನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸತ್ತು ಬಿದ್ದ ಹೆಣನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ನೋಡಿದರೂ ನೋಡದಂತೆಯೆ ಹೋಗಿ ಬಿಡುನರು, 
ಮೂರ್ಕೆಟಿನಿಂದ ಕಾಯಿಪಲ್ಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹೊಗುವ ಕೊ”ಗನು ಪ್ರಭಾ 
ಕರರಾಯನು ಬೋಧತವ್ಪಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಒಮ್ಮೆಯೇ ಉದ್ದೇಗಗೊಂಡು 
ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಯಿಸಲ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಸುಟು) 

ಕೊರೆಗೆ--ರಾಯರು! ರಾಯರು! ರಾಯರು ಸಿಕ್ಸೆದರು! ರಾಯರು ಸಿಕ್ಕೆ ದರು! 
(ಕೂಗುವನು) 

ದಾರಿಸೆ--ನಿನೋ ಹುಚ್ಚ! ಏನು ಕೂಗುತ್ತಿರುವೆ? ಯಾವ ರಾಯರು? 

ಕೊರಗೆ--ಪ್ರಭಾಕರರಾಯರು! ಜಿಲ್ಲಾ ಜಡ್ಡರು! ನಮ್ಮ ಅಮ್ಮನವರ... 

ದಾರಿಗ-- ಯಾನ ಜಿಲ್ಲಾ ಜಡ್ತರು? ಯಾರು? ನಿನ್ನಮ್ಮುನಾರು? 

ಕೊರಗೆ--(ಸ್ರಭಾಕರರಾಯನನ್ನು ಕಂಡು) ಅಯ್ಯೋ! ರಾಯರಿಗೇನಾಗಿರು 
ವುದು! ನಾನು ಅಮ್ಮನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬರುವೆನು. ಅಮ್ಮಾ! ಅಮ್ಮಾ! 
ರಾಯೆರು! ರಾಯರು! 
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ದಾರಿಗ--ಏನೊ ಹುಚ್ಚ! ಏನೆಂದು ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳ ಬಾರದೆ? ಇದು 
ಯಾರ ಹೆಣ? § 

ಹೊರಗ--ಹೆಣ! ಯಾವುದು ಹೆಣ? ಅಲ್ಲ ಅಲ್ಲ, ಹೆಣವಲ್ಲ! ರಾಯರು! 
ರಾಯರು! ನೀವು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಿರಿ. 

ದಾರಿಗೆ--ನೀನೇನು ಕುರುಡನೆಲಿ ನೋಡಬಾರದೆ ನಾಡಿಯಿದೆಯೋ ಎಂದು? 

ಹೊರಗೆ ಪ್ರಭಾಕರರಾಯನ ಕೈಹಿಡಿದು ನಾಡಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ) (ಹೊಸಜೀನ 
ಬಂದವನಂತೆ ಧಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು) ಇದೇ, ನಾಡಿಯಿದೆ. ರಾಯರ ಪ್ರಾಣಹೋಗಿಲ್ಲ. 

ನೀರು! ನೀರು! ಸ್ವಾಮಿ, ದಯಮಾಡಿ ಎಲ್ಲಿಂದಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರು ತನ್ನಿರಿ. 
ಅಚ ತಟ್ಟಿ. ಇಲ್ಲ ರಾಯರು ಸಾಯಲಿಲ್ಲ. 

ನರಗ ರ್ರ ಭೂಕೆರರಾಯನ ನಾಡಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಜೀವೆನಿರುವೆದೆಂದು ತಿಳೆದು 
ಓಡಿಹೋಗಿ ಹೆತ್ತಿರದ ಕಾಫಿ ಹೊಟೆಲಿಂದ ನೀರು ತಂದು ಪ್ರಭಾಕೆರರಾಯನ ಹಣೆ 
ಮತ್ತು ಮುಖಕೆ ಹಾಕಿ ಗಾಳಿ ಹಾಕುವನು. ಸುಮಾರು ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಪ್ರಭಾಕರನಿಗೆ 
ಬೆೊ'ಭವೇ ಬಾರದಿರುವದು) 

ಕೊರಗ--ಅಯ್ಯೋ! ರಾಯರೆ! ಅಮ್ಮ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವರು. ಮಗುವೂ 
ಇರುನ್ರದು. ರಾಯರೆ! ರಾಯರೆ! ನಿಡಿ ಬಂದನನನ್ನೆಬ್ರಿಸುವಂತೆ ಮೈಕುಲುಕುವನು. 

Bins ಮಂಕು! ಯಾಕೆ ಮ್ಳ ಕುಲುಕುವೆ! ಅನರನ್ಸೀಗಲೆ 

ತ್ರಗೊಯ್ಯ ಬೇಕು. ಸೆಟ್ಟು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿರುವುರೋ ಏನೊಳಿ ನಾನು 

ಗಾಡಿ | 

ಕೊರಗ---ಬೇಡ ಬೇಡ, ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಬೇಡ! ಅಮ್ಮನ ಬಳಿಗೊಯ್ಯ ಬೇಕು. 
ಈಕ್ಷಣ ಒಖ್ಯು ಬೇಕು. ತನ್ನಿರಿ ಗಾಡಿ ತನ್ನಿರಿ. ದುಡು ನಾನು ಕ 
(ವಸ್ಮದ ಗಂಟು ಬಿಚಿ ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ದುಡ್ಡನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೂಡುವನು.) 

ದಾರಿಗ--ಇದೇಕೆಷ್ಟು ದುಡ್ಡು? ನಾಲ್ಫುಣೆ ಸಾಕು. ನಿಮ್ಮ ಮನೆ 
ಹತ್ತಿರವೇ ಇದೆಯಲ್ಲವೇ? 

ಹೊರೆಗ-- ಹೌದು, ಹತ್ತಿರವೇ ಇದೆ. ಅಮ್ಮ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾರೆ. ಮಗುವೂ 
ಇದೆ. ಬೇಗ ಜಟ್ಟಿ ತಪ್ಲಿರಿ. (ಹಾರಿಗನು ಧಾವಿಸುವನು) ದೇವರ, ದೇವರೆ! 
ಕರುಣಿಸು! ರಾಯರೊಮ್ಮೆ ಬದುಕುವಂತೆ ಮಾಡು! (ಕೆಚ್ಣೀರಿಡುವನು) 


ಹ ವ ರ ಜಾ ಪಾರ ರ ಉದು? 
ಜರಾಯು Benson 


ಹ ಸಾ 


೨೬ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಮನೆ 


| ಸುಥೆಯ ಮನೆಯ ಜಗಲಿ. ಪ್ರಭಾಕರನಿಗೆ ಬೊ*ಧ ಬಂದಿರುವುದು.) 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಸುಧಾ! ಸುಧಾ! (ನಿಕಾರವಾಗಿ ಕೂಗಿ ಓಡಿಬಂದು ಸುಧೆಯ 
ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು) ಕ್ಷಮಿಸು ಸುಧಾ! ಈ ಪಾಫಿಯನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕ್ಷಮಿಸು! (ಸುಧೆಯ 
ಕಂಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಸವನೆ ಕಣ್ಣೀರಿಳಿದು ಬರುವುದು ಅವಳು ಉದ್ವೇಗದಿಂದ ರುದ್ಧ 
ಕಂಠಳಾಗಿ ಮತ್ತೂ ಸುಮ್ಮೆನೆ ನಿಲ್ಲುವಳು,) 

ಕೊರಗ--ಅವಳು ಕ್ರಮಿಸುವಳು; ಫೀವವಳ ಪಾದ ಬಿಡಿರಿ. 

ಪ್ರಭಾಕರಃ--ಅವಳು ಕ್ಷಮಿಸುವಳೆಂದು ನೀವು ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಲದಣ್ಣ! 
ಈ ಮೊದಲೊಮ್ಮೆ ನಾನು ಕ್ಷಮೆಯಾಚಿಸಿದಾಗ ನಿರಾಕರಿಸಿ ಪಾತಕಿಯಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿರುವಳು. ಇಂದು ಕೂಡಾ ಅವಳು 
ನನ್ನನ್ನು ಕ್ರನಿಸದಿದ್ದರೆ ನನಗಿನ್ನು ಮುಂದೆ ಈ ಜೀವನವೇ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
(ಸಭೆಯ ಕಡೆಗೆ ಮುಖವೆತ್ತಿ) ಕ್ಷಮಿಸುವೆಯೋ ಹೇಳು ಸುಧಾ? 

ಸುಧಾ--(ಕೆಣ್ಣೀರೊರಸಿ) ನಾನಿನ್ನು ಕ್ರಮಿಸಿದರೇನು? ಕ್ರಮಿಸದಿದ್ದರೇನು? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಯಾಕೆ ಹಾಗನ್ನುವೆ ಸುಧಾ? ಕ್ರಮಿಸಿದರೆ ನೀನೆನಗೆ ಪ್ರಾಣ 
ದಾನವಿತ್ತಂತಾಗುವುದು, ನವಜೀವನಾಮೃ ತಪಾನಮಾಡಿಸಿದಂತಾಗುವುದು; 
ಉರಿದು ಹೋಗಿರುವ ಜೀವನನೃಕ್ಷವನ್ನು ಕರುಣಾರಸದಿಂದ ಚೆಗುರಿಸಿದಂತಾ 
ಗುವುದು. 

ಹೊರೆಗೆ; ಸುಡಿಯು ಮತ್ತೂ ಮತ್ತೂ ಮೂತಾಡದಿರುವುದನ್ನು ಕೆಂಡು ತಾಳ 
ಲಾರದೆ) ಅಮ್ಮಾ! ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯವು ಇಷ್ಟೊಂದು ಕಠಿಣವಾಗಿರುವುದೇ? ಅವರು 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಸಶ್ಚ್ರುತ್ತಾಸದಿಂದ ಕ್ಷಮೆಯಾಚಿಸುವಾಗ ನಿಮಗೀಗ ಒಮ್ಮೆ 
ಕ್ಷಮಿಸುವೆನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? 

ಸುಧಾ--( ಒಂದೇ ಸವನೆ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸಿ ಕ್ಷೀಣ ಸ್ವರದಿಂದ) ಕ್ಷನಿಸುವೆನು. 
(ಆವೇಗಭರದಿಂದ ಪ್ರಭಾಕರರಾಯನ ಕೋಳು ಹಿಡಿದೆತ್ತಲೆಶಿಸಿಯಾಗ ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದು 
ಪ್ರಜೆ ತಪ್ಪಿ ಹೋಗುವುದು.) 

ಪ್ರಭಾಕರ ಪ್ರಿಯೇ ಏನಾಯಿತು! ಏನಾಯಿತು! ಈ ಘೋರಪಾತಕಿಯ 
ಸ್ಪರ್ಶವೇ ನಿನಗೆ ಅಸಹೆನೀಯವಾಯಿತೆ? ಸುಧಾ! ಸುಧಾ!! ( ಸುಧೆ ಮುನ್ನೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದ? 
ಗಾಳಿಹಾಕುವನು. ಕೊರಗನು ದಿಗಿಲುಗೊಂಡು ನೀರುತಂದು ಮುಖ ಒರಸುವನು ) 





ಮು fal ಣ ಷನ್‌ 


ಸುಧಾ-ಕ್ರಮಿಸುನೆನು, ಕ್ಷಮಿಸುವೆನು. ಎಲ್ಲಿ? ಅವರೆಲ್ಲಿ? ಥಟ್ಟನೆದ್ದು ನಿಲ್ಲುವಳು) 

ಪ್ರಭಾಕರ — ಪ್ರಿಯೆ ಗಾಬರಿಬೇಡ. ನಾನಿನ್ನೆಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು? 

ಸುಧಾ--ಪ್ರಿಯಕರ, ನಿಮಗೆ ನಾನು ಬಹಳ ಕಷ್ಟವಿಕ್ತೆನು. ನನಗಾಗಿ 
ನೀವು ಅಸಹನೀಯ ಯಾತಶನೆಗೊಳಗಾದಿರಿ. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಸಾಕು ಸುಧಾ ಸಾಕು! ನಿನ್ನ ಕಷ್ಟದಿದಿರ 
೧ನಗೆ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೀಲೋಕ 
ತಾನೆ ಹೆಚ್ಚಿ ನದು? 

ಕೊರಗ--ನೀನಿಬ್ಬರೂ ಆಸಹನೀಯ ಕಸ್ಟ ಕ್ಟೀಡಾಗಿರುನಿರೆಂಬುವೇನೋ 
ನಿಜ. ಆದರೆ ಕಟ್ಟ ಕಡೆಗೆ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಒಟ್ಟು ಗೂಡುವಂತಾದುದು ಎಂತಹ 
ಕಪ್ಪವನ್ನಾದರೂ ಒಂದೊಮ್ಮೆ ಮರೆಸಿಬಿಡುವ ಆನಂದೋತ್ಸಹೆದ ಸಂಗತಿ 
ಯಲ್ಲವೆಲಿ ಅಮ್ಮಾ, ರಾಯರು ಅನ್ನ ನೀರಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಎಷ್ಟು ಬನ 
ನಾಯಿಶೊಳೆ ನಾನು ಕಾಫಿ ತರುವೆನಮ್ಮಾ ಅವರಿಗೆ. (ಹೋಗುವನು) 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ನನಗಿನ್ನು ಬೇರಿ ಅನ್ನನೀರು ಬೇಕೇ? ನನ್ನ ಜೀವನಾಮೃ ತಪ್ಪೇ 
ಬೊರಕಿರುವುದಲ್ಲವೇ? 

ಸುಧಾ--ಹೌದು ಜೀವನಾಮೃ ತ! ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡು 
ಉಸಚರಿಸದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಏನಾಗುತ್ತಿತ್ತೋ? ಆಗ ಒಂದಲ್ಲ, ಎರಡು ಜೀವಗಳು... 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಸುಧಾ! ಕೊರಗನು ನಮ್ಮ ಪಾಲಿನ ದೈವ. ಅನನಲದಿರು 


ನ್ನದೆಂತಹೆದು? 


ಲ್ಲಿನ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾನ ಕಷ್ಟ 


೧೧ 


- ಸುಧಾ---ಯಾರು! ಕೊರಗ? ನೀನಿನ್ನನರನ್ನು ಹಾಗೆ ಕರೆಯಬಾರದು, 
ಅವರು ನನ್ನ ಅಪ್ಪ; ನಿಮ್ಮ ಮಾನ. 
ಪ್ರಭಾಕರ ಕ್ಷಮಿಸು ಸುಧಾ! ತಪ್ಪಾಯಿತು. ಮಾನನಲ್ಲ ಮಹದೇವ 
ನೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುವುದು ಸುಧಾ. 

ಸುಧಾ--ನನ್ನ ಜೀವನದ ಬೆಳಕ್ಕು ಪ್ರಾಣದ ಪ್ರಾಣ, ದೇವರ ದೇವರವರು. 
ಅವರಲ್ಲದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಗತಿಯೇನಾಗುತ್ತಿತ್ತೊ? ಅದೋ ಅವರು ಬಂದೇ 
ಬಂದರು. ನೀವು ಕ್ಬಕಾಲು ಕೊಳೆಯಿರಿ ಬಸ್ಸ್ಟಿರಿ. (ಇಬ್ಬರೂ ಒಳಗೆ ಹೋಗುವರು.) 





೨೭ನೇ ದೃಶ್ಯ ಉದ್ಯಾನ 


(ಸರ್‌ ಯಶನಂತ ರಾಯರು, ಲೀಲಾವತಿ ಮತ್ತು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರಮಾನಾಥನರನ್ನು 
ಸಿರೀಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಮನೆಯ ಹೂತೋಟದ ಆಸನದಲ್ಲೊರೆಗಿ ಚುಟ್ಟಾ ಎಳೆಯುತ್ತಿರು 
ವರು ತುಸು ಸಮಯದ ಮೇಲೆ ರಿಸ್ಕ್‌ ನಾಚು ನೋಡಿ) 

ಯಶನಂತರಾನ್‌--ಘಂಟಿ 11 ಆಯಿತು. ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರಿನರು? ಮಧ್ಯ 
ರಾತ್ರಿಯ ವರೆಗೂ ಸಿಕ್ಕಿದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅಡ್ಡಾ ಡುವುಜಿಂದರೆ ಇದಕ್ಕೇನರ್ಥ! ಇಲ್ಲ 
ನನ್ನೆ ಮಗಳಿಂದಾಗಿ ನಾನು ಮುಖನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೊರ ಕಹೋಗಲಿಕ್ಟೈಲ್ಲ! 
ಒಬ್ಬಳೇ ಮಗಳೆಂದು ಯಾವ ತರದ ಅಂಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ನುಸಾರವಾಗಿ 
ನಡೆ ಯಬಿಟ್ಟುದು ನನ್ನ ತಸ್ಸು! ಈಗ ಬೆಳೆದು ಹೋಗಿದೆ ಅದು. ಯಾವ 
ಹಿಡಿತಕ್ಟೂ ಬರುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ಇಡೀ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲೇ ಹಬ್ಬಿದೆ ನನ್ನ ಮಗಳ 
ಸುದ್ದಿ. ನಾನೆಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಅವಳು ಕೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ನಗೆನಾಚಿಕೆ, ಮಾನ 
ಮರ್ಯಾದೆಯಿಲ್ಲದ ಭಿಕಾರಿಣಿಯಾಗಿದ್ದಾಳವಳು. ಮನೆಯಲ್ಲೊಂದು ಘಳಿಗೆ 
ಯಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕೊಂದು ಮಿತವೆಂದಿಲ್ಲ, ಕಾಲವೆಂದಿಲ್ಲ. ಮಾಡು 
ನ್ರದೇನು? ಆ ಪ್ರಭಾಕರನ ಗತಿಯೇನಾಗಿರುವುದೊಳಿ ಅವನೆಲ್ಲಿರುನನೊಳಿ 
ಸಾಧ್ಯ ನಿಲ್ಲ; ಇಂತಹ ಸ್ವೈರಿಣಿಯನ್ನು ಆಳಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಸ್ರಭಾಕರನೇನು ಮಾಡ್ಯಾನು ಮತ್ತೆ--ಪಾಸ! 

(ಡಾಕ್ಸ್‌ ರಮಾನಾಥನನೂ ಲೀಲಾನತಿಯೂ ಕೈಕ್ಸೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪ್ರವೇ 
ಶಿಸುವರು.) 

ಲೀಲಾ-- ಅಪ್ಪಾ, ಇಲ್ಲೇನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು? ನಮಗೆ ಬರಲು ಸ್ಪ ಶ್ರ 
ಹೊತ್ತಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ, ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಶೀತ 
ನಾದೀತು ಹನಿ ಬಿದ್ದು. 

ಯಶವಂತರಾವ್‌---ಹಥಿ ಬೀಳಲಿ! ಆಕಾಶವೇ ಕಳಚಿ ಬೀಳಲಿ! ನಾನು 
ಇಂದೇ ಸತ್ತಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನುಗುತ್ತಿತ್ತು! 

ಲೀಲಾ--ನಿನು! ಏನಾಯಿತು ಅಪ್ಪಾ? (ಷೈ ಹಿಡಿಯೆಹೋಗುವಳು) 

ಯಶವಂತರಾನ್‌--_ನನಗೇನೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ! ನೀನು ನನ್ನ ಮೈಮುಟ್ಟು 
ವುದ ಬೇಡ. (ತೆಗೆದು ದೂಡುವನುು ಲೀೀಲಾವತಿಯು ಕ್ರುದ್ಧ ಲಾಗಿ ಯಶವಂತೆ 
ರಾಯನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿನೋಡಿ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿಬಿಡುವಳು.) 


ತ 


ರನಾನಾಥನ್‌--ಯಶವಂತರಾಯರೇ, ಇಂದೇನಾಯಿತು ನಿಮಗೆ? 

ಯಶನಂತರಾನವ್‌--ಇಂದೇನಾಯಿತೆಛ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರಮಾನಾಥನ್‌, ಸಾಕು! 
ನೀವು ನಮ್ಮ "ಫೆ"ಮಿಲಿ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಆಗಹೋಗಿ ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರ ಸಾಕು! 

PSS. ಮಾಡಿದೆ? 

ಯೆಶನಂತೆರಾನ್‌ ನಾನೇನು ಮಾಡಿದೆ? ನೀವೇನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲವೆ? ನೀವು 

ಸ್ಟರವರೆಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದುದು? ಎಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಾಯಿತೆಂದು ಬಲ್ಲಿರಾ? 

ರಮಾನಾಥನ್‌--ನಾವ್ರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೊಟಿಲ್‌ "ಬೊಸೊ 
ಬಟ್ಟಲಿಗೆ ಹೋದುದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ನೆ ಟ್ಟ ಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದುದು. 

ಯಶನಂತರಾನ್‌--ಅಲ್ಲಿಂದ ನೆಟ್ಟ ಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದುದೆಳಿ ನಿಮಗೆ ನಾಚಿಕೆ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲನೇ ಹಸಿ ಹಸಿ ಸುಳ್ಳು 'ೇಳಲಿಕ್ಕೆ? ನೀವಲ್ಲಿ ಕುಡಿದು ನರ್ತಿಸಿ 
ಬಂದುದಲ್ಲವೇ? ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರಮಾನಾಧನ್‌, ಇಷ್ಟರವರೆಗೆ ನನಗೆ ಬಂದ ಅಸ 
ಕೀರ್ತಿ ಸಾಕು! ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನೀವು ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗ 
ಬೇಕು, ಚಚ ಆಗಲಿ ಅದೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ನಾನು ತಲೆಕೊಡುವೆನು. 

ರಮಾನಾಥನ್‌-- ಮದುವೆಯಾಗುವುದು! ಹೆ! ಹೆ! ಹ! ಇದೇನನ್ನು ವಿರಿ 
ಯಶವಂತರಾಯರೇ? ಯಾರು ಯಾರನ್ನು ಮದುನೆಯಾಗುನುದು? 

ಯಶನಂತರಾವ್‌ ಅದೇ ಅನ್ನುವುನು! ನೀವು ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗುವುದು. 

ರಮಾನಾಥನ್‌--ನನಗೊಂದು ಮದುವೆಯಾಗಿ 4 ಮಕ್ತಳು ಕೊಡಾ 
ಇರುವನಲ್ಲ? ನಾನಿನ್ನೊಂದು ಮದುವೆಯಾಗುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ 

ಯಶವಂತರಾವ್‌--ಅದನ್ನು ನೀವು ಈ ಮೊದಲೇ ಯೋಚಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಿತ್ತು. ನೀವು ನನ್ನ ಮಗಳೊಂದಿಗೆ ಇಚ್ಛಾ ನುಸಾರನಿರಲು ಅವಳೇನು 
'ಮಾನಗೆಟ್ಟಿ ವಳೇ? ನಾಳೆಯೊಳಗೆ ನೀವು ಮದುವೆಯಾಗಲೇ ಬೇಕು ಇಲ್ಲವಾ 
ದರೆ ನನಗೆ ತೋರಿದ್ದನ್ನು ಮಾಡುನೆನು. 

ರಮಾನಾಥನ್‌--ಇದೇನನ್ನುವಿರಿ ಯಶವಂಶರಾಯರೆ? ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಿಚಾರಿಸಿರಿ ನನ್ನ ಜಾತಿಯಾವುದು? ನಿಮ್ಮ ಜಾತಿಯಾನುದು? ಅದು 
ಹೊರತು ಲೀಲಾವತಿಗೂ ಪ್ರಭಾಕರ ರಾಯರಿಗೂ ನಿವಾಹನಿಚ್ಛೇದವಾಗಿರು 
ವುದೆಲ 
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ಯೆಶನಂತೆರಾವ್‌-- ನೀವು ಲೀಲಾನತಿಯೊಂದಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದಕ್ಶಲ್ಲಾ ತಿರುಗಾಡಿ 
ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ ನಡೆಯಲು ಜಾತಿಯ ತಡೆಯಿಲ್ಲವೆಲೆ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಭಾಕರನೊಂದಿ 
ಸ್ಟ ವಿವಾಹವಿಚ್ಛೇದವಾಗುವುದು ಬೇಡವೆಲಿ ವಿಚಾರಿಸಿರುವೆನು; ಚ 
ಕೋರ್ಟಿ ಜಡ್ಡ ನಂದ ನನಗೆ ನೀವು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಚಟ ಚನ್ನಾಗಿ 
ನಿಚಾರಿಸಿಯೀ ಇರುವೆನು. ವಿಚಾರಮರೀನ ಪಶುಗಳು ಸೀಪು. ನಿಮ್ಮಲಿ 
ಒಂದಿಷ್ಟು ನಿಚಾರನಿದ್ದಿದ್ದರೆ ನೀನೀ ರೀತಿ ನರ್ತಿಸುತ್ತಿದಿ ರೇ? 
ರಮಾನಾಥೆನ್‌- ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ನನಗೆಂದಿಗೂ ಲೀಲುನತಿಯನ್ನ ಏವಾಹ 
ವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. ನಾನೇನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಅವಳೇ... 
ಯಶವಂತರಾನ್‌- ಮುಚ್ಚು ಬಾಯಿ ನೀಚಾ! ಏನು! ಆ ಮಾಡಿ 
ಐವೇ ದುರಾತ್ಮ. ? ನೀನು ನನ್ನ ಫು ನಿಲಿ ಡಾಕ, ರನಾದುದು ನ ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ಕೆಡಿಸಲಿಕ್ಕೆಂಜಿಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಜೀವವಾಗಿ ಕೊಲ ಲಿಕ್ಸೆ ೦ದೇ? 
ರಮಾನಾಥನ್‌--ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? : ಅವಳೇ ಒತ್ತಾ ಯಮಾಡುವಾಗ... 
ಯಶನಂತರಾನ್‌-ನಾಚಿಕೆಯಾದರೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆ ನಿನಗೆ ದ್ರೋಹ 
ಏನು! ಅವಳು ಒತ್ತಾಯಮಾಡಿದಳೇ! ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ಮು ಒತು ಎ ಯಮಾಡಿದನೆಂದು 
ನಿನ್ನ ಜ ಅವನೊಂದಿಗೆ ಹೋದರಾದೀತೇಿ 
ರಮಾನಾಥನ್‌--ತನ್ಪಿ ಮಾತಾಡಬೇಡಿ ರಾಯರೇ! 
ಯಶವಂತರಾವ್‌--ಅಹಹ! ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೆಂದರೆ ನಿನಗಷ 
ಮಾನವೆ? ನನ್ನ ಮಗಳು ಬಜಾರಿಣಿಯೇ? 
ರಮಾನಾಥನ್‌--ನೀವು ಆಗಲೇ ಎಚ ಕೈರದಿಂದಿರಬೇಕಿತ್ತು. ಆಗ ಕಣ್ಮುಚ 
ಕೊಂಡಿದ್ದು ಈಗ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾತಾಡಿದರೆ ಹೇಗೆ? i 
ಯೆಶನಂತರಾನ್‌--ಹೌದು, ಅದು ನನ್ನ ತಪ್ಪು. ಆದರೆ ನೀವು ಒಂದಿಷ್ಟು 
ನಿಚಾರವಿಲ್ಲದ ಪಶುವೇ? ಕ ಮಕ್ಕ ಳ ತಂಜಿಯೆನ್ನವೆಯಲ್ಲ ಮತ್ತೆ? 
ರಮಾನಾಥನ್‌--ನೀವು ಏನೇ ಹೇಳಿ. ನನಗೆ ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿರಲು ಎಷ್ಟಕ್ಟೂ ಸುಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಯಶನಂತರಾನ್‌-ಸಾಧ್ಯ ವು ವೆಂದರಾಗದು. ಸಾಧ್ಯ ಮಾಡಬೇಕು. 
ನಿನ್ನ ಮತ್ತು ಲೀಲಾವತಿಯ ಕ್‌ »ು ನಾಳೆಯೇ ಆಗಬೇಕು ಇಲ್ಲವಾ 
ದರೆ "ದಸೆಗಾರನೆಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ದಸ್ತಗಿರಿಮಾಡಿಸದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಹ್ಹಾ ಕೋರ್ಟಿ 


') 
ಜಡ್‌ ಸರ್‌ ಯಶವಂತರಾಯನಲ್ಲ. ನೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಿನೆ? 
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ರಮಾನಾಥನ್‌-ರಾಯಕಿ ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. ನಾನು ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗುವೆನು. ಆದರೆ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯ ಕೊಡಿ ಅದಕ್ಕೆ. 

ಯಶನಂತೆರಾನ್‌ -ಎಷ್ಟು ದಿನ ಬೀಕು? ಈಗ ಒಪ್ಪಿ ನಾಳೆ ತಪ್ಪಿದರೆ? 

ರಮಾನಾಥನ್‌---ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ ರಾಯರಿ? ನಾನು ನಿನುಗೆ ಮೋಸಮಾಡಿ 
ಇರುವುದಲ್ಲಿ? ನಾನಿನ್ನು ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಸತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಳ 
ತಾಯಿಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಆ ಮೇಲೆ ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವೆನು. ಅವಳಿದ್ದಂತೆಯೇ.... 

ಯಶನಂತರಾನ್‌ ಆಗಲಿ, ಇನ್ನು 15 ದಿವಸಗಳೊಳಗೆ ನೀನು ಲೀಲಾ 
ವತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ದಸ್ತಗಿರಿ ಮಾಡಿಸುವುದು 
ನಿಶ್ಚಯ. ಜಾಗ್ರತೆ! (ಹೋಗುವನು ರಮಾನಾಥನನೂ ಖನ್ಮೆನಾಗಿ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವನು.) 





೨೮ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಬೀದಿ 


[ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ ಪೇಟೆಯ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಾ ಉಡುಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗುಪ್ತ ಪೋಲೀಸ್‌ 
ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟೆರನೊಬ್ಬನೂ ಮುಕುಂದರಾಯನೂ ಅವಸರೆದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಾ ಮಾತಾಡು 
ತ್ತಿರುವರು ] 

ಮುಕುಂದ 
ನೋಡಿರುವಿರಲ್ಲ? 

ಇನ್ಸ್‌ಸಕ್ಸೈರ್‌--ಚಿನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿರುವೆನು. ಅವರೇ, ಪ್ರಭಾಕರರಾಯರೇ. 

ಮುಕುಂದ--ಹ್ಯಾಗಿರುವನು? ಸೌಖ್ಯವಾಗಿರುವನೇ? 

ಇನ್ಸ್‌ ಪಕ್ಸೈರ್‌--ಸೌಖ್ಯುದಿಂದಿರುವರು. ಅವರ ಆನಂದವೇ ಆನಂದ ಈಗ. 

ಮುಕುಂದ ಅವನಿಗೆ ಸುಧೆಯ ಹೇಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಳು? ಎಂತಹ ವಿಚಿತ್ರ 
ಸಮ್ಮಿಲನವಿದು! ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಸಾಹೇಬರೆ, ಈ ಎಲ್ಲಾ ಅನಾಹುತಕ್ಕೂ ಮೂಲ 
ಕಾರಣ ನಾನು. ನಾನು ಫೋತಕಿ, ಮಹಾಪಾತಕೆ. ಯಾವ ಮುಖದಿಂದ ನಾನು 
ಪ್ರಭಾಕರ ಸುಥಧಯರನ್ನು ಹೋಗಿ ಕಾಣಲಿ? ಅವರು ನನ್ನ ಮುಖ ಸಹ ನೋಡ 
೧ಿದರಿ? 


ಠ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಭಾಕರನೇ ಅಲ್ಲವೇ? ನೀವು ಚೆನ್ನಾಗಿ 


ಮಯ ೪3 ಮಮ 


ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟೆರ್‌--ತಪ್ಪು ನಿಮ್ಮದಾಗಿರುವಾಗ ಅವರು ನೋಡದಿದ್ದರೂ 
ನೀನು ನೋಡಬೇಕು. ನೀವು ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳಬೇಕು. ಪ್ರಭಾಕರ ರಾಯರೀಗ 
ನವಜೀವನವನ್ನೇ ಆರಂಭಿಸಿದಂತಿದೆ. 

ಮುಕುಂದ--ಅಂದರೆ? 

ಇನ್ಸ್‌ ಖೆಕ್ಟೆರ್‌---ಅಂದರ್ಕೆ ಅವರೀಗ ಬಡಕೂಲಿ ಜೀವನ ನಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಒಂದಿನ ಜೀವನದ ಕುರಿತು ಶೀವ್ರ ಜುಗುಪ್ಸ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರಸ್ತಾವ 
ನೆತ್ತಿದರಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ. 

ಮುಕುಂದ--ಅವನೇನೇ ಆಗಿರಲಿ ಅವನನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡುವನಕ 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವೇ ನನ್ನ ಸ್ತಾಧೀನವಿಲ್ಲ. ನಡೆಯಿರಿ, ಬೇಗನೆ ಅವನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗುವ. (ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗುನರ 
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೨೯ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಮನೆ 


(ಸುಧೆ ಖು ಮನೆ. ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಕೊರಗನು ಕಟ್ಟಿಗೆ ಒಡೆಯುತ್ತಿಗುವಾಗ ಅವನ 
ವೈಯೆಲ್ಲಾ ಬೆವರಿಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನು ಸೋತನೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವನಿಂದ 
ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಕಸಕೊಂಡು ಪ್ರಭಾಕರರಾಯನು ಕಟ್ಟಿಗೆ ಒಡೆಯಲಾರಂಭಿಸುವನು, 
ತುಸು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅವನ ಕೈಯನ್ಲಿ ಬೊಕ್ಕೆ ಎದ್ದು ಒಡೆಯಲು ಅವನು ಅದನ್ನೇ ನಿಂತು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಇಗ ಸುಧೆಯು ಪೃವೇಶಿಸುವಳು.] 

ಸುಧಾ--ಸ್ರಿಯಕರ ಏನು ಕೆಲಸವಿದು? ಕೈಯಲ್ಲಿ ಗುಳ್ಳಯದು ಒಡೆದ. 
ಹೋಗುವ ವರೆಗೂ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಒಡೆಯುವುದೇ? 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ ಏನಿಲ್ಲ ಪ್ರಿಯೆ. ಮೊದಲೇ ಅಲ್ಲೊಂದು ಕಜ್ಜಿ 
ಯಿದ್ದಿತು. ಅದು ಒಡೆಯಿತಷ್ಟ! 

ಸುಧಾ--ಬಲ್ಲೆ, ಬಲ್ಲೆ. ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಕಜ್ಜಿಯೇ? (ಪ್ರಭಾಕರನ ಅಂಗೈ 
ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ) ಹೀಗೂ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಒಡೆಯುವುದೇ? ಸಾಕಿನ್ನು. (ಪ್ರಭಾಕರನ 
ಕೈಯನ್ಲಿದ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಿಸಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರತರುವಳು) 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಕೊರಗ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಒಡೆಯುತ್ತಿದ್ದು ನಲ್ಲ ಹೇಗೆ? 
ಅವನ ಕೈಗಲಾದರೂ ಎಷ್ಟು ನೋನಾಗಬೇಕೋ ಪಾಸ! 


ಸ ೧ಸ್ವ ಹ 


ಸುಧಾ--ಅವನರಿಗೇನೂ ನೋವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಆ ಕೆಲಸಮಾಡಿ 
ಅಭ್ಯಾಸವಿದೆ, ನಿಮಗ್ಯಾಕೆ ಬೇಕತ್ತದು? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಯಾಕೆ ಬೇರಿತ್ತೆಂದರೇನು ಸುಧಾ? ನಾನೂ ಕೊರಗನ 
ಹಾಗೆಯೇ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲನೆ? ಆ ಅವನೇ ಆ ಕೆಲಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದೇನು? 
ಮುದುಕನಲ್ಲವೇ ಅವನೀಗ ಪಾಪ? 

ಸುಧಾ ಪ್ರಿಯ, ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಜೀವನದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ, ಆ 
ಸ್ನಾನ ಮಾನ ಗೌರವಾದಿಗಳನ್ನೂ ಇಂದಿನ ಈ ದೀನ ಹೀನಾವಸ್ಪೆಯನ್ನೂ 
ಸರಿಹೋಲಿಸುವಾಗ ನನ್ನ ಹ್ಗ ದಯವೇ ಬಿರಿಯುವಂತಾಗುವುದು. ನನಗಾಗಿ 
ವಿಂತಹ ಸಂಕಷ್ಟವ ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀವು. 

ಪ್ರಭಾಕರ ಯೆ, ಇನ್ನೂ 068 (ವನದ ಪ್ರೇತಪೀಡೆಯು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟ ಇವೆಲಿ ಚ ಕನಸೆಂಬಂತೆ Wi ಆ ಜೀವನವು ಜೀವನವೆಲೆ 
ಹ ನಜವಾದ NE ಅಂ ಬ್‌ ಈಗಸುಧಾ. ಜೀನಿಗೆ 
ಬೇಕುದುದು ಸುಖ. ಆ ಸುಖವ ಜಟ ಸ್ಲಾನ ಮಾನ ಗೌರವಗಳಿಂದೇನು? 
(ಮುಗುಂದರಾಯನೂ ಪೋಲೀಸ್‌ ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟೆರನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು) 

ಮುಕಶುಂದ--ನ ಗ್ರಭಾ (ಮುಂಡೆ ಮಾತಾಡಲಾರದೆ ಕೆಣ್ಣೀರಿಳಿಸುತ್ತಾ ಸುಮ್ಮನೆ 
ನಿಲ್ಲು ವನ್ಮು) 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನೀವು ಹೇಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದು? ಇವರಾರು? ನಾನಿಲ್ಲಿರುವೆ 
ನೆಂದು ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು? 

ಮುಸುಂದ--ಪ್ರಭಾ, ನನ್ನು ಘೋರ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವೆಯೆಂದು 
ಮೊದಲು ಮಾತುಕೂಟ್ಟಿರೆ ಆ ಅನಂತರ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಸುವೆನು. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನಾನೇನು ಕ್ಷಮಿಸುವುದಿನ್ನು? ನಿಮ್ಮ ಮಗ ಡಿಸ್ಟಿಕ್‌ ಜಡೆ 
ಪ್ರಭಾಸ ರಾಯನು ಹುಚ್ಚು ಬಡಿದು ಸತ್ತು ಹೋಗಿರುವನು. ನೀವು ಬೇಕಾದರೆ 
ಅವನ ಸ್ರತ ಸಂಸ್ಥಾರ ನಡಿಸಿ ಆತನಾತ್ಮಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿ ಹೊರನಂತೆ ಮಾಡಿರಿ, 
ನಾನಾ ಸ್ರಭಾಕರರಾಯನಲ್ಲ. ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ ದೀನ ಶ್ರಮಜೀವಿ ಪ್ರಭಾಕರ. 


ನನ್ನ ಗೊಡವೆ ಬೇಡ ನಿಮಗೆ. ನನ್ನನ್ನೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸುಖವಾಗಿರಗೊಡಿರಿ. 


ಭಿಚಾರಿಣೆ ಯಾರು 





ಪ್ರಾಣರನ್ನ ಬಾರೊ! ಬಾ 


ದಿದ್ದರೂ ಕ್ಷಮಿಸುವುದು ನಿಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವಲ್ಲವೆಳ ಅವರೀಗ ನಿಮ್ಮುನ್ನೊನ್ಮೆ 
ಕಾಣಲು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟ ರುವರು! ಎಷ್ಟೊಂದು ಆತುರಗೊಂಡಿರುವರೆಂಬು 
ದನ್ನು ನಾನು ಜೆನ್ನಾಗಿಬಲ್ಲೆ. ನೀವು ಇಲ್ಲಿರುನಿರೆಂದು ನಾನವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ಅವರಿಗೆ ಹೊಸ ಪ್ರಾಣವೇ ಬಂದಂತಾಯಿತು. ಅವರ ಆನಂದಕ್ಕೆ 
ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲದಾಯಿತು. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನಿಮ್ಮ ಆನಂದಕ್ಕೂ ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲದಿರಬಹುದು ರೂ. ೧೦೦೦ 
ಒಳಗೆ ಬಿತ್ತೆಂದು! ಸಾಕು ನಿಮ್ಮ ಬುದ್ದಿ ಮಾತು! ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸವೆಷ್ಟುಂಟೋ 
ಅದನ್ನು ಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಬಹುದು. ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಕುರಿತು ನನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯವೇನೆಂಬುದನ್ನು ನಿಮಗಿಂತಲೂ ಬೆನ್ನುಗಿ ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. 

ಇನ್ಸ್‌ ಹೆಣ್ಣಿರ್‌--(ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡು) ಮುಕುಂದರಾಯರೇ, ನನಗಿನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೋಗುವೆನು. ನಮಸ್ಕಾರ. 

ಮುಕುಂದ--ಆಯ್ತು ಸ್ವಾಮಿ, ಬಹಳ ಉಪಕಾರವಾಯಿತು. 

ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಟೆರ್‌--(ಏನೋ ತುಸು ಆಲೋಟಚಿಸುತ್ತಿರುವನನಂತೆ ನಟಿಸಿ) ನೀವು 
ಆಫೀಸಿಗೆ ಬರುವಿರಲ್ಲವೇ? 

ಮುಕುಂದ--ಬರುತ್ತೇನೆ ಸ್ವಾಮಿ, (ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಕರನು ಹೋಗುವನು) 

ಮುಕುಂದ--ಪ್ರಭಾ, ಈ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನಗಿನ್ನಾರು 
ಗತಿ? ನನ್ನಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಪುತ್ರನೂ ನನ್ನನ್ನೀ ರೀತಿ ತಿರಸ್ಪರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ.... 

ಪ್ರ ಭಾಕೆರ- ನಿಮಗೆ ನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಾನ ಮಾನವಿದೆ, ಆಸ್ತಿಬದುಕಿದೆ, ಸಮಾಜ 
ವಿಜೆ! ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಮಿತ್ರ ಹೈಕೋರ್ಟು ಜಡ್ಜ್‌ ಸೆರ್‌. 
ಯಶವಂತರಾಯರಿದ್ದಾರೆ! ನಾನು ಮತಿಗೇಡಿ, ಗತಿಹೀನ, ಮಾನಮರ್ಯಾದೆ 
ಯಿಲ್ಲದವ! ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯು ವೃಭಿಚಾರಿಣಿ! ಕುಲಕಳಂಕಿನಿ! ದುರಾಜಾರಿಣಿ! 
ನನ್ನ ಪ್ರಿಯೆ ಬಂಧುವಾದ ಕೊರಗನು ಅತಿ ನೀಚ ಜಾತಿಯ ದೀನ ಮಾನ 
ವನು! ನನ್ನೆ ಮಗುವು ಹಾದರದ! ನಿಮಗಿನ್ನು ನನ್ನನ್ನು ಮಗನೆಂದು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ನೀವಂತಕ್‌ ಅನಾಚಾರ, 
ಅನೀತಿ ಮತ್ತು ಅಧರ್ಮಮಾಡಿ ಸಮಾಜ ಬಹಿಷ್ಕ್ಯಾರಕ್ಟೊಳಗಾಗಿ ಬಹು 
ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಗಳಿಸಿದ ಹೆಸರನ್ನು ಅಳಿಸಬೇಡಿರ! ಇಹಪರಗಳೆರಡಕ್ಟೂ 
ನಿಘಾತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಡಿರಿ, ನನಗೆ ಇಹವಿಲ್ಲ! ಪರವಿಲ್ಲ! ನೀತಿಯಿಲ್ಲ! 


ಷು ಇಹ 


ಧರ್ಮವಿಲ್ಲ! ಸಮಾಜವಿಲ್ಲ! ಬಂಧುಬಳಗವಿಲ್ಲ! ಈ ವರೆಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಟ್ಟ 
ಕೊಂಡು ನಾನು ಪಟ್ಟಿ ಸುಖ ಸಾಕು! ಈಗ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಸುಖ ದೊರೆ 
ವುದೋ ನೋಡುವೆನು. 

ಸುಧಾ--(ಒನ್ಮೆಯೇ ಕಣ್ಣೀರಿಳಿದು ಬರಲು ಸೆರಗಿಂದೊರಸಿಕೊಂಡು) ನಿಯ, 
ಇದೇಕೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ನಿಸ್ಣುರವಾಗಿ ಮಾತಾಡುನಿರಿ? ಷಾ ದರೂ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ 
ಯಲ್ಲವೇ ಅವರು? 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನಿತಕ್ಕಾಗಿಯೆಂದು ನೀನರಿಯೆಯಾ ಸುಧಾ?--ನಿನಗಾಗಿ. 
ಯೋಚಿಸು ಯೋಚಿಸು ಸುಧಾ ನೀನು ಪಟ್ಟಿ ಪಾಡನ್ನೊಮ್ಮೆ ಯೋಚಿಸು. 
ಅಹ! ತುಳಸಿಬಾಯಿ! ತುಳಸಿಬಾಯಿ!! (ಉದ್ದೇಗಭರದಿಂದ ಕಂಠವು ಬಿಗಿಯಲ್ಪಟ್ಟು 
ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಬಿಡುವನು. ಸುಧೆಯ ಕೆಣ್ಣನ್ಲಿ ಧರಧಗನೆ ಕಣ್ಣೀರಿಳಿಯುವದು) 

ಕೊರೆಗ--ಅಮ್ಮಾ ಏನಾಯಿತು? ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ ಕಣ್ಣೀರಿಳಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು? 


(ದು8ಖಸುತ್ತಾ ಸುಧೆಯ ಕಣ್ಣೀರೊರಸುವನು. ಮುಕುಂದರಾಯನು ಕರವ ಕೃವನ್ನು 
ಬಾಯಿಗೆ ತಂರುಕಿಸಿಟ್ಟು ಮುಖವನ್ನೊಂದು ಬದಿಗೆ ತಿರುಗಿಸಿ ಬಾಯ್ಚಿಟ್ಟು ಅಳುವನು.) 
ಸುಧಾ--ಪ್ರಿಯಕರ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಂದೆತಾಯಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬಂಧುವಿಲ್ಲ. 


ನೀವು ನನಗಾಗಿ ತಂದೆಯನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ನನಗೆ ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಸರಿಹಾರಮಾಡಿದಿರಿ. ಇನ್ನೀಗ ನನಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ನಿತನನ್ನು ಕ್ರಮಿಸಿ ಪುರಸ್ಪರಿ 
ಬರಿ. ಅವರ ವೃದ್ಧ ಹೃದಯವು ಅದೆಷ್ಟು ಕೊರಗುತ್ತಿರುವುದೋ ಏನೋ? 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನರಮಪಾವನೆಯಾದ ನಿನಗೆ ಅಕ್ಷಮ್ಯ ಅನರಾಧಮಾಡಿ 
ಯಮಯಾತನೆಗೀಡುಮಾಡಿದವರನ್ನು ನಿನಗಾಗಿ ಕ್ಷಮಿಸಿ ಸುರಸ್ಪರಿಸಬೇಕ? 
ಅಹ ಸುಧಾ ನಿನ್ನ ಹೃದಯವೇ! 

ಮುಕುಂದ ಉಕ್ಕಿಉಕ್ಲಿ ಬರುವ ದ 8ಖನನ್ನು ಕೆಟ್ಟಿಕೊಡು) ದೇವಿ, 
ಕ್ಷಮೆಯ ಮೇರೆ ಮಾರಿದೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧ! ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ 
ಸುಧಾ ನನೆಗೆ ಕ್ರಮೆಯಿಲ್ಲ. ನಾಸು ನಿನಗೆ ಮಾಡಿದ ಘೋರ ಪೂಸನನ್ನು ನೆನೆ 
ನೆನೆದು ಕರಗಿ ಕರಗಿ ಕೊಳೆತು ಹುಳಿತು ಸಾಯಬೇಕು. ಅದೇ ನನಗೆ ತಕ್ಕ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ! ಪ್ರಭಾ! ಪ್ರಭಾ!! (ಪುನಃ ಬಾಯ್ಬಿಟ್ಟು ಅಳಲಾ"ಂಭಿಸ:ವನು) 

ಪ್ರಭಾಕರ--( ಬಹಳ ಕನಿಕರಗೊಂಡು) ಅಪ್ಪು, ನೀವೀ ರೀತಿ ದುಃಖಿಸು 
ವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ನಾನೇನೊ ಆವೇಗಭರದಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯನನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ 


ಮಾತಾಡಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ, 


ಸಸಿ 17 ಭಜ 


ಮುಕುಂದ--ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಕ್ಪಮಿಸುವುದೆ ಪ್ರಭಾ! ಫೀನೆಸ್ಟೊಂದು 
ಕ್ರೂರ ವಾಗ್ಬಾಣ ಸ್ರಯೋಗಮಾಡಿದರೂ ಈ ಅಸ್ಥಿಪಂ ಜರಕ್ಕೆ 
ನೀನಾ ಯೋಚನೆ ಬಿಡು. ಪ್ರಭಾ ನಾನು ಸುಧೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಘೋರ ಅನ್ನು 
ಯದ ಪ್ರತಿಫಲನವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸಡೆದಿರುವೆನು. ಇಲ್ಲ ಪ್ರಭಾ, ಇಲ್ಲ. ಈ 
ಶೋಕದ ಹೊರತು ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ವರ್ಗ ನರಕ, ಶಿಕ್ಷೆ, ರಕ್ಷಣೆಯೆಂಬುದಿ್ಲ. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಅದೇನದು ನೀವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಹ ಸಲ 

ಮುಕುಂದ-- ಯಾರನ್ನು ನಾನು ವೃಭಿಚಾರಿಣ್ಕಿ, ದುರಾಚಾರಿಣಿಯೆಂದು 
ಸಿದ್ಧ ಸಡಿಸಿ ಅಸಹನೀಯ ಸಂಕಷ್ಟ ಕ್ರೀಡುಮಾಡಿದೆನೋ ಅವಳೆ ಈಗ ಪರವ, 
ಪಾನನೆಯೆಂದು, ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯೆಂದು ಸಿದ್ದ ವಾಗಿರುವುದು ದೇವಿಯ 
ನನ್ನ ಘೋರ ಅಸರಾಧವನ್ನು ಕ್ರಮಿಸುವ ಕ್ಗೇಸನೋರಿರುವಳು. ಯಾರನ್ನು 
ನಾನು ಸತ್ಸುಲಪ್ರ ಸೂತೆ, 2. ೫0 ಸನ್ನೆ ಯೆಂದು ನಂಬಿ ನನ್ನ ಪ 
ಯಾಗಿ ಮಾಡಿ 18 ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿ ನಮೊ ಭ್‌ 
ತುಚ್ಛ RET ಜನಜನಿತವಾಗಿರುವುವು. ನನಗೆ ತಕ 
ಯಾಯಿತು; ಅವಳಿಗೂ ತಕ್ಕ ಗತಿ ದೊರೆಯಿತು. 


ಸುಧಾ. ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ) ಏನು ಏನಾಯಿತವಳಿಗೆ? 


ಸ 


ಮುಕುಂದ---ಕುಡಿದು ಸ್ಪೇಚ ಸ ಚಾರಿಣಿಯಾದೆ ಅವಳನ್ನು ನಾಣು ನನ್ನೆ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಹಾಕದೆ ರ್ವ ಪವಿಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಅವಳು ವ.ದ್ರುಸಿಗೆ 


ಹೋಗಿ ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು 4 ಬ ಇಚ್ಛಾ ನುಸಾರ ಕುಡಿದು ಬಜ 
ರಿಣಿಯಾಗಿ ಒಂದು ದಿನ ಅಸರರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಡಾಕ್ಟರ” ರಮಾನಾಥನ್‌ ಎಂಬ 
ದುರಾತ್ಮನೊಂದಿಗೆ ಮೋಬರ್‌ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಗೊಡೋಗುತ್ತಿ, ರುವಾಗ ಮೋರು 


ಕಾರು ಸೈನ ನ್ಯಾ ಧಿಕಾ ರಿಯೊಬ್ಬ ರ ಕಾರಿಗೆ ಧಕ್ಕೆ ಬಡೆದು ಲೀಲಾವತಿಯು ಆಕಣ 


ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ ಳು. ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಜಗ! ಪ 
0 ಚಿ ಚಿತ್ರ ದೊಂದಿಗೆ ಈ ಸಮಾಚಾರವು 
ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವುದು. ನೋಡು. (ನೋಟರ್‌ ಅ ವಘಡದ ಚಿತ್ರನಿರುಖೆ ಪತ್ರಿಕೆಯ 
ತುಂಡೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದು ಸುಧೆಗೆ ತೋರಿಸುವನು.) 


ಸುಧಾ--ಪಾಸ, ಎಂತಹ ಭೀಕರ ಗತಿಯಿದು! (ಅರನಿಂದನು ಓಡಿಬರುವನು 
ಮುಕುಂದರಾಯನು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಮುದಾ ಮು 


ಸೌ 


್ರ 


ನೃಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರು? 


ನಾಟಕದ ಪದ್ಯಾವಳಿ 


ಕೌಶಿ ಕಾನಡ - ದ್ರುಸದ, 


ರ್ಥನೆ:-. ಅನುಪಮಗುಣ ಭೂಷಿತೇಶ ಆಶ್ರಿ ತಜನ ಪಾಲ ಶ್ರೀಶ | 


ಪರಮೇಶ್ವರ ಜೀವ ದೇವ ನಮಿಪೆ ಮಂಗಲಾತ್ಮ 1! ಅನು! 
ಲೋಕೇಶ್ವರ ವಿಶ್ವರೂಪ | ಪರಮಪುರುಷ ಪಾಪನಾಶ | 


ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರ ಪ್ರಾಣಾಧಾರ ಪಾಹಿ ಅಂತರಾತ್ಮ || 


(ಪ್ರಟ 7, ಕಡೆಗೆ (ನಿಂಶ್ರಪೀಲು, ತ್ರಿಶಾಳ, 


೨ ಸುಧಾ- ಪ್ರೇಮ ವಿಯೋಗ ನಿದ! ತಾಳ ನಾ! 


ಹೈದಯವೆ ಪ್ರಬಲ | ಕೋಲಾಹಲಮಯ | 
ಕಾರಣನೇನೋ | ತಿಳಿಯೆ ನಾನು | ಪ್ರೇಮ | 
ಮನವತಿ ಭೀತಿ | ಗೊಳುತಿಹುದೀಗ | 
ಶಾಂತಿನಿರಹತ 1 ಜೀವನವನ್ನ ॥ 


(ಪುಟ 14, ಪಂಕ್ತಿ 15) ಮಿಶ್ರಕಾಫಿ ಸಿಂಧುರ- ತ್ರಿತಾಳ 


೩ ಪ್ರಭಾಕರ-- ಬಾರೇ ಸುಂದರೀ |! ಮುದಯೋರು ಪ್ರಿಯ ಸುಂದರೀ | 


ಏತಕೇ ದುಗುಡಬಿಡು ನೀ ದುಗುಡಬಿಡು ಪ್ರೇಮಮೂತರ್ತಿಸುಂದುರಿ 
ಸುಧಾರಸ ಸವಿಸಿ ಶೋಷದೆ | ಹೃದಯದ ತಾಪವ ತಣಿಸು ಕಾಂಶೇ | 
ಸುಖದಲೇ ರಮಿಸುತೀಗಲೇ | ಪ್ರೇಮ ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸು ಸುಶೀಲೆ ॥ 


fo 


(ಪುಟ 14, ಪಂಕ್ತಿ 18) ರಾಗ--ಜಯ ಜಯೆ ನಂ, ತ್ರಿತಾಳ 


ಛ ಅಮೃತರಾವ್‌:--ಜನುಮ ವಿಫಲವಿದು ! ಕರ್ಮವಿಹೀನ 


ದೀನ ಮಾನವನ! ಗತಿಯತಿ ಹೀನ | ಜನುಮ | 
ಜಗದಿ ಜೀವನಕೆ | ದಾರಿ ತೋರದೆ | 
ಮನುಜ ಜನುಮ ನೀ! ರಸವಿರುತಿಹುದು || 


= ಸ ಟಟ. ಸಕ್‌ 


(ಪುಟ 16, ಶುರು) ಪಹಡಿ ಮಾರಡ್‌ - ಕೇರವಾ, 


ಸುಧೆ ಭಾವರೂಪನಿದೀಗ | ಪ್ರಿಯಕರನ! 
ಮನಮೋಹನನ | ಪ್ರಣಯಾರಾಮನ | ಭಾವ || 
ಪ್ರಣಯ ಕಬಾಕ್ಷ! ಬೀರಿಹೆ ಪ್ರೀತ! 
ತನುಮನ ಪರಮ | ತೋಷೋಲ್ಲಾಸ | 


(ಪುಟ 26, ಕಡೆಗೆ) ಸಾರಂಗ ಹಾದರ 
ಅಮೃತರಾಯ-- ಮೋದದಿ ನೆರೆನಲಿವುದು ಮನ | 
ಜೀವನ ಸುಖದಾಶೆಯಿಂದ |! ಮೋದದಿ ॥ 
ಧನವ ಗಳಿಸಿ ಕಾಮಿನಿಯ | 
ವರಿಸಿ ಪಡೆದು ಕಾಮಿತವ ॥ 
ಸತತ ಸುಖನಿಲಾಸ ಪಡೆವ | 
ಜೀನನವದೆ ಭಾಗ್ಯಾಧಿಕ | 
(ಪುಟಿ 47, ಪಂಕ್ತಿ 19) ಭೀಂ ಪಲಾಸ್‌ - ತ್ರಿತಾಳ 
ಸುಧಾ-- ಅದೇಕೆ ವಿಧಾತ ಜನ್ಮನೀ ಪರಿ | 
ಹತಭಾಗ್ಯ ತುಚ್ಛ ಜನ್ಮ ನೀಪರಿ | ಅದೇಕೆ || 


ದುರಂತ ಟಾ ಹ | 
ಗತಿಯ ಹೇ ದೇವ ತಾಳ್ವೆ ನೆಂತು ಹಾ 
(ಪುಟ 53, ಶುರು) ಗಜಲ್‌ - ಕೆನಾಲಿ, 
ಅಮೃತರಾಯೆ ನಾನೀಗಲು ಮತಿಗೇಡಿ ದುರಾತ್ಮ | 
ಪಾಪಿ ಜೀವನವಿದು ಗತಿಹೀನ | 
ಪಾವನ ಸ್ರ್ರೀಸುಖ ನಾಶವಗ್ಗೆ ಸ 
ಸಾಹಿಗೀ pO ನ್ಯಾ | ನಾನೀಗಲು | 
ದುಷ್ಭಾರ್ಯವ ನಾ ಸೈಿಯ್ಯುತ ಸುಖವ | 
ಸಡವ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದೀ ಜೀವನವ | 
ಶಾಂತಿರಹಿತವ ಗ್ರೈದೆ ಸತತ ॥ 


ಜಾ, ಸತತ. ಸಹತ 


(ಪುಟ 63, ಶುರು) ತರಪತನಿತದಿನನೈನಾ-- ಎಂಬಂತೆ 
೯ ಸುಧಾ- ಜಗದೆ ಸುಖವಿರಿತ ಕಾಣೆ | ಜನುಮವಿದೆನಗೆ ಭೀಕರೇಡಿ| 
ಜೀವನವೆ ಅಶ್ರುಧಾರೆ | 
ಕಾರಿರುಳೆ ಕವಿದಿಹುದು | ಪಾರಗಾಣದ ಚಿಂತೆ ॥ 
ಶಾಳೆನು ನಾನು ಜೀವನ ಸಾಕು ಮರಣ ಲೇಸು 
ಜನುಮ ನಿಫಲನಾಹ | ವಿಧಿಯು ಹೃದಯಹೀನ | 
(ಪುಟ 67, ಶುರು) 
೧೦ ರೆಮಾನಾಥನ್‌ ಜೀವನ ನೀರಸನೆನಿಸುವುದೀಗ 
ತಾಳೆನು ಆಹಾ ವಿರಹ ತಾಪ || 
ಹೃದಯ ದುಗುಡದ | ನೆಬೆಯಾಗಿರುತ 
ಮನವೇ ಶಾಂತಿಹೀನವಿದಕಟ | 
ಮನಮೋಹಿನಿ ಬಾರವೆ ಹಾ| 
ಪ್ರೇಮ ವಿನೋದಾನಂದದೊಳೆಿರುತ ! 
ಒಲಿದು ನಲಿಯುವ ಮನದಾತುರವ 
ತಣಿಸುವ ಬಗೆ ಕಾಣೆನಿಂದೀಗ | 
ಜಗವೇ ಮೋದ ವಿಹೀನ || 
(ಪುಟ 77, ಶುರು) ಮಿಶ್ರದೇಶ್‌ 
೧೧ ಪ್ರಭಾಕರ ಸಹಿಸೆ ಸಹಿಸೆ ಹೃದಯದ ಬೇಗೆಯನಾಹ ! 
ಬರಿದೆ ಜನುಮ ಶಾಂತಿ ವಿರಹಿತ | 
ಪ್ರಿಯೆಯ ಮಿಲನ ಸುಖ ಭಾಗ್ಯಹೀನ 
ಜೀವನ ಘೋರ ಸ್ಮಶಾನ ಸಮಾನವೀಗ | 
ತುಳುವೆನೆಂತಿದ ಬಾಳನಾಹ | 
ಮರಣವು ಬಾರದೇಕೋ ದೇವ [| 
(ಪುಟ 77, ಕಡೆಗೆ) ಸಾರಂಗ-- ರುಂಪೆ 
೧೨ ಪ್ರೆಭಾಕೆರ-.. ಪರಮಪಾವನೆ ಪ್ರಾಣ ಪ್ರಿಯೆಯ-ಜೀನನದ 
ಸುಖವಿನಾಶಕ ಸರಮ ಪಾಪಿ! 


ಸುಖಸಡೆವ ಸುಯೋಗ | ಈ ಧೂರ್ತಗಿಸುದೆನುವ | 
ಆಶೆಯೊ ಜೀವನದ ಭ್ರಾಂತಿ | 


Od ಚ್‌ 


(ಪುಟ 78, ಶುರು) ಗಜಲ"-- ಕನಾಚು 
೧೩ ಅನ್ಫುತರಾವ*--ಮನುಜನಾಶೆ ವ್ಯರ್ಥವೆಲ್ಲ ಬರಿಯ ಭ್ರಾಂತಿಯು | 
ನಾಕೊಂದನೆಣಿಸಲು ವಿಧಿ ತಾ ಬೇರೊಂದನೆಣಿಸಿದುದು | 
ಮೋಸಕೆ ಬಲಿಯಾಗುತ ನು ಬಯಸಿದ ಸುಖವಳಿದಿಹುದು!! 
(ಪುಟ 84, ಕಡೆಗೆ) ಬೈರನಿ-- ರುಂಪೆ. 
೧೪ ಪ್ರಭಾಕೆರ--ನಿರಾತಾಭರಿತನೀ ಜೀವನ ಘೋರ! 
ನರಕ ಸಮಾನ ಮರಣ ಬಾರದಾಹ | 
ಕ್ರೂರವಿಧಿ ತಾ ಬರಿಯ ಅಸ್ಥಿ ಪಂಜರವ | 
ಮನಣಗೂಡಿಸದೆ ಕಾಡುವನೇಕೋ [| 
ಗತಿಗಾಣದೆ ಧೃತಿ ಗೆಟ್ಟೆಹೆ ಜೀವ | 
ಗತಿದೋರೈ ಕರುಣಾಕರ | 
(ಪುಟ 94, ಪಂಕ್ತಿ 18) ಮಿಶ್ರ ಪಹಡಿ- ಕೇರವ 
೧೫ ಪ್ರಭಾಕರ--ಮಮ ಪ್ರಾಣರನ್ನ ಬಾರೊ ಬಾ | 
ಪ್ರೇಮುಮೂರ್ತಿ ಮನನೋಹನಾ | 
ಇದು ಸಾರ ಸಂಸಾರದಾ | 
ಹೃ ದಯಾಂಬುನಿಧಿ ಚಂದ್ರಮಾ | ಮೋಹನಾ || 
ಮಾಲಕಂಸ-- ತ್ರಿತಾಳ 
೧೬ ಮುಂಗಲ--. ಮಂಗಳ ಮನಿಮಾ ಲೋಕೇಶನೆ | 
ಮಂಗಳೆರೂಪ ಮಂಗಳ ನಾಮಾ | 
ಮಂಗಳ ದಾಯಕ ಮಂಗಳವೀಯೋ | 
ಲೋಕದ ನಿಜಪ್ರೇಮವ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ | 
ಈಶನೆ ಮಂಗಳಮಯಗೊಳಿಸುವುವೈ. | 


ಟಿ "ಟ್ರ 


ಆಜ ಜು... (ಕೈ 


(ಗ್‌ ಈ 


1 ಲ Pr 


೧೦ 
೧೧ 


೧೩ 
ಕ 
೧೨1 


ನಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ರಕ್ಷಕರು 
ಶ್ರೀಯುತ ಪಿ. ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ನುಯಕರು, ಕಟಪಾಡಿ, 
ಶ್ರೀಯುತ ಕೆ. ಸುಬ್ರಾಯ ಚರ್ಡಪ್ಪ ಶ್ಯಾನುಭಾಗರು, ಕಟಪಾಡಿ. 


ಮೆಸ್ಸರ್ಸ್‌ ಮಲೆ ವಾಮನ ಭಟ್‌ ಎಂಡ್‌ ಬ್ರದರ್‌, ಉಡುಪಿ. 


ಆಶ್ರಯದಾತರು 
ಶ್ರೀ ಅಂಬಾಡಿಬೀಡು ಗೋಪಾಲ ಶೆಟ್ಟರು, ಕಟಪಾಡಿ. 
» ತೋನ್ಸೆ ಜನಾರ್ದನೆಯ್ಯೆ ನವರು, ಉಡುಪಿ. 
೨» ಖಿ. ರಾಮದಾಸ ನುಯಕರು ಬಿ. ಎ, ಎಲ್‌. ಟಿ. ಕಟಪಾಡಿ. 
ಮಿ. ಯಫ್‌. ಯಕ್ಸ್‌, ದಾಲ್ಮೇದರು, ಉದ್ಯಾವರ. 
ತ್ರೀ "ಕಾಮರ್ತ' ಅವರು, ಕಟಪಾಡಿ. 
ಪಾಂಗಾಳ ಜನಾರ್ದನ ನಾಯಕರು, ಕಟಿಪಾಡಿ. 
ಕೆದಿಂಜೆ ವೆಂಕ್ಟ್ಚಯ್ಯ ಹೆಗ್ಮೇರು, ಜಮಿಾಾನ್ಸಾರ್‌, ಯೇಣಗುಡ್ತೆ. 
ಬಾಳ್ವಟ್ಟಬೀಡು ಕೃಷ್ಣಯ್ಯ ಹೆಗ್ಗೇರು ಡಿ. ಬೋ. ಮೆಂಬರ್‌. 
ಕೆ. ಸೀತಾರಾಮ ದೊರೆ ಬಲ್ಲಾಳರು, ಕಟಪಾಡಿ ಬೀಡು. 
ಎ. ಬಿ. ಶೆಟ್ಟರು, ಎಂ. ಎಲ್‌. ಸಿ. ಅತ್ತಾವರ ಮಂಗಳೂರು. 
» ಕೆ. ವಾಸುದೇವ ಚರ್ಡಪ್ರ ಶ್ಯಾನುಭಾಗರು, ಕಟಪಾಡಿ. 
ಮೆಸ್ಸರ್ಸ್‌ ಮ. ಎ.ಪ್ರ ಬ್ರದರ್ಸರನರು, ಉಡುಪಿ. 
ತ್ರೀ ಯು. ಸದಿಯನವರು, ಜಮಾನ್ಹಾರ್‌, ಉದ್ಯಾವರ, 
ಬಿ. ವಾಸುದೀವ ರಾಯರು, ಎದ್ದೊಕೇಓ್‌, ಉಡುಪಿ. 
ಆನಂದೆ ನಾಯ್ಡರು, ಮರ್ಚಂಟ್‌, ಕಟಪಾಡಿ. 
ರಾಮಣ್ಣ ಶಿಟ್ರು, ಹೇ. ಮಾ. ಹಾ. ಎ, ಶಾಲೈ, ಬಾರ್ಕೂರು. 
. ಮುದ್ದಣ್ಣ ಶೆಟ್ಟರು, ಹೆಡ್‌ಮಾಸ್ಟರ್‌, ಕೊರಂಗ್ರ ಪಾಡಿ. 
» ಎಂ. ವಾಮನ ರಾಯರು, ಎಪೊಲೋ ಸ್ಟ್ರೀಟ್‌ ಬೊಂಬಾಯಿ. 
» ಪಿ. ರಾಮಚಂದ್ರ ರಾಯರು 3.೫. &ಔ. 5. Ph. ಏ. ನಿಶಾಖಸಟ್ಟಿ. 
» ಎಲ್ಲೂರು ಗುತ್ತು ಅಚ್ಚಣ್ಣ ಶೆಟ್ಟರು ವೈನಾಡ್‌ 


೨೨ 


>> 


೨ 


೨೨ 


22 


9? 


೨೨ 


ಹಿದಿ ಲ 


le 


ಖಿ 
ವಿಡಿ 


ಟ್ರ 1 ಟ್ರ D 


[೧೨ (೪ 


೧೦ 
೧೧ 
೧.೨ 
೧೩ 
೧೪ 
೧೫ 
೧೬ 
೧೭ 
(OS 


೨೦ 
ನಿ 


೨೨ 
ಶ್ರೀ 


33 


ಶ್ರೀ 


೨೨ 
೨೨ 


2೨ 


೨೨ 
೨) 
೨೨ 
೨೨ 


ಸ) 


ಎ, ಬಿ. ಕೃಷ್ಟ ರಾಜರು, ಉಡುಪಿ. 
ಪಾದೂರು ಕೃಷ್ಣಯ್ಯ ಶೆಟ್ಟರು ಸರೇಲ್‌, ಬೊಂಬಾಯಿ. 
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ಯು. ವೆಂಕಟಿರಾಯ ಕಾಮತರು, ಉಡುಪಿ 


ಪೋಷಕರು 


ಕೆ. ರಾಮ ಕಾಮತರು, ಮರ್ಚಂಟ್‌, ಕಟಪಾಡಿ. 

ನಂದ್ಯಪ್ಪ ಹೆಗ್ಗೇರ್ಕು, ಯೇಣಗುಡ್ಡೆ. 

ಫೆ, ಕೃಷ್ಣಯ್ಯ ಶೆಟ್ಟರು, ಸಡುಮನೆ, ಕೆಮ್ಮೂರು. 

ಕೆ. ನಾರಾಯಣ ಶೆಟ್ಟರು, ಜನಾನ್ಸಾರ್‌, ಕೊರಂಗ್ರ ಪಾಡಿ. 

ಯು. ಪರಮೇಶ್ವರ ಮೇಸ್ಮರು, ನಿಜಿಸಿಯನ್‌ ಉದ್ಯಾವರ. 
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ಳ್ಗಳೆ ಕೆರೆಮನೆ ವೆಂಕಪ್ಪ ಶೆಟ್ಟರು ಉಡುಪಿ. 

ನ. ಡಿ ತಿಮ್ಮಪ್ಪ ಶೆಟ್ಟರು, ಜಟ 

ಬೆಳ್ಳ ನ ಕೆರೆಮನೆ ನಾರಾಯಣ ಶೆಟ್ಟ ರು, ಉಡುಪಿ. 

ಕೊರಂಗ್ರಪಾಡಿ ತೇಜಸ್ಸ ಶೆಟ್ಟಿರು, ತ 


ಕವಿರಾಜ ಮಹಾಬಲ ಟ್‌ ಹ ಮಂಗಳೂರು. 


ಶ್ರೀಮತಿ ಮಂದಾರನಿ ಬಾಯಿಯವರು, ವಿದುಷಿ, ಮದ್ರಾಸು. 
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ಫೆ. ಶೀಸು ಕ್ಟ ರು ಅಧ್ಯಾಪಕ, ಕಾಸು. 
ಎಂ. ಅಸಂತಕ್ಕಷ್ಣ ಇ ಹೆಡ್‌ಮಾಸ್ಟರ್‌, ಮಟ್ಟು. 
ಥಿ. ಮುದ್ದಣ್ಣ. ಶಿಟ್ಟಿರು, ಬಿ. ಯಂ. ಸ್ಟೂಲ್‌, ಸ 


ಯು. ದಾದು ಹೆಡ್‌ಮಾಸ್ವರ್‌, ಕ್ಸ ಪುಂಜಾಲ್‌ 
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ತ್ರೀ ಕೆ. ಮುದ್ದಣ್ಣ ಶೆಟ್ಟರು, ಕೆನರಾ ನರ್ಸರಿ, ಕಾಪು. 

ಕೆ. ಪದ್ಮನಾಭ ಶ್ಯಾನುಭಾಗರು, ಹೆ. ಮಾ. ಕರಂದಾಡಿ. 

ಕೆ. ಆಂತಯ್ಯ ಹೆಗ್ಗೇರು ಜಮಿನಾನ್ಬಾರ್‌, ಕೂರಾಡಿ. 

» ಮಬ್ಬಾಡಿ ಶೀನಪ್ಪ ಶೆಟ್ಟರು, ಟೀಚರ್‌, ಬಾರ್ಕೂರು. 

ಬೃ ಕಾಡಿ ರಾಮಣ್ಣ ಶೆಟ್ಟರು, ಅಧ್ಯಾಪಕ, ಬಾರ್ಕೂರು. 
ಪೆರಂಸಳ್ಳಿ ಶೀನಪ್ಪ ಶೆಟ್ಟರು ಟೀಚರ್‌, ಉಡುಪಿ. 

ಹೆರ್ಗ ವಟ್ಟ ಲ ಶೆಟ್ಟರು, ಅಧ್ಯಾಪಕ, ಬಡಗಬೆಟ್ಟು. 

ವೈ. ಶ್ಯಾ ಕ ಹೆಗ್ಗೆ ರು, ಜಮಾನ್ಹಾರ್‌, ಯೇಣಗುಡ್ದೆ. 

ಕ್ಯ | ಸ ಶೆಟ್ಟರು, ಟೀಚರ್‌, ಮರ್ಣೆ. 

ಮೆಸರ್ಸ್‌ "ಹೆಗ್ಗೆ ಬ ಬ್ರದರ್ಸೆ'ರು ಎರ್ಮಾಳ್‌. 

ಶ್ರೀ ವೈ. ಅಂಗರ ಶೆಟ್ಟರು, ಅಧ್ಯಾಪಕ, ಎರ್ಮಾಳ್‌. 

ಚ ವೈ. ತಬ್ರ ಶೆಟ್ಟರು ಅಧ್ಯಾಪಕ, ಎರ್ಮಾಳ್‌, 

ಫಿ. ರಾಮ ರಾಯರು, ಉಪಾಧ್ಯಾಯ, ಎರ್ಮಾಳ್‌. 

ಮೆಸರ್ಸ್‌ "ಪ್ರಭು ಬ್ರದರ್ಸ'ರು, ಪಡುಬಿದ್ರಿ, 

ತ್ರೀ ಯು. ನಾಗಪ್ಪ, ರೀಸ್‌ ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರ್‌, ಮಂಗಳೂರು. 

» ಬರ್ಚ್‌, ಮುತ್ತಯ್ಯ je ಕಲೆಕ್ಟರ್‌ ಆಫೀಸ್‌, ಕುಂದಾಪುರ. 
ಸ ವಿಟ್ಟಲ ಶೆಟ್ಟರು, ಅಧ್ಯಾಪಕ, ಪಡುಬಿದ್ರಿ. 

» ಅಂಬಾಡಿಬೀಡು ಸೂರ್ಯಣ್ಣ ಶೆಟ್ಟರು, ಬೊಂಬಾಯಿ. 

» ಐಂ. ಎಸ್‌. ಅಧಿಕಾರಿಗಳು, ಪ್ಲೀಡರ್‌, ಕಾರ್ಕಳ. 

ಪಂಡಿತ್‌ ಕೆ. ನಾರಾಯಣ ರಾಯರು, ಕಾರ್ಕಳ. 

ಸ ಪು; ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು, ವಕೀಲ್‌ ಕಾರ್ಕಳ. 

» ಈ. ಎಂ. ಹೆಗೆ ರು, ವಕೀಲ, ಕಾರ್ಕಳ. 

» ಕಟಪಾಡಿ ರಂಗಪ್ಪ ಕಣಿಯರು, ಬೊಂಬಾಯಿ. 

ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಯು. ಎಸ್‌, ರಾವ್‌, ಬೊಂಬಾಯಿ, 

ಶೀ ಕೆ. ನಿ. ಹೆಬ್ಬಾರ್‌, ಕಟ್ಟಿಂಗೆರೆ, 

» ನಿ. ವಿ. ಕುಣೇಮಾರ್‌, ವೆಲ್‌ಕಂ ಹೋಟಲ್‌, ಬೊಂಬಾಯಿ. 
» ಟೆ. ಮುತ್ತಪ್ಪ, ಹೆ. ಮಾ. ಫಿಶ್ಕರೀಸ್‌ ಸೂ ಸ್ಟೂಲ್‌, ಮಲ್ಲೆ. 
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ಬಿಚ್‌. ವೀರಯ್ಯ ನಾ ಯ್ಛರು, ಆಧಾ ಸ್ರಪಕ, ಕಾಪು. 

ವಿ. ತುಕ್ರ ಶೆಟ್ಟರು, ಅಧ್ಯ ವ್ಯಸಕ, ಕನ್ಯಾನ, ಪುತ್ತೂರು. 
1 ಶೆಟಿರು ಅಧ್ಯಾಪಕ, ಕಾಪು, 

ಕ FS ರೈಗಳು, ಜಮಿಾನ್ಸಾರ್‌, ಉಪ್ಪಿನಂಗಡಿ. 

ಕುತ್ಯಾರು ರಾಮಣ್ಣ ಶೆಟ್ಟರು, ಕೇಂಜ ಕೆರೆಮನೆ, ಬೊಂಬಾಯಿ. 

ಮಾಣಿಬೆಟ್ಟು ಕೃಷ್ಣಯ್ಯ ಹೆಗ್ಗೇರು, ಶಿರ್ವ. 

ದೇಜಪ್ಪ ಸಿ. ಅಮಾನ್‌, ಕ್ಸ ಪುಂಜಾಲ್‌. 

ಕೆ. ನಾಗಸ್ಪಯ್ಯೆ, ಡಿ. ಇ ಆಫೀಸು, ಉಡುಪಿ. 

ಎಂ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾವ್‌, ಡಿ. ಇ. ಆಫೀಸು, ಪುತ್ಕೂರು. 

ಕೆ. ಉಗ್ಗ ಪ್ರ ಶೆಟ್ಟಿ ಸ 111043 ಬಂಟವಾಳ, 

ಮುತ್ತಣ್ಣ ಟ್‌ ಡೈ, ಗುರುಪುರ. 

ಬಿ. ಹೂವಯ್ಯ, ಹಾಲಿಕೋಡು, ಬಾರ್ಕೂರು. 

ಕೆ. ಸಂಜೀವ ಶೆಟ್ಟರು, ೫.1.1. ೫. ಪುತ್ತೂರು, 

ಅಡ್ವೆ ಕುಂಜರೈನುಕೆ ರುಕ್ಟ ಶೆಟ್ಟರು, ಬೋಬಾಯಿ. 

ಬೆಳ್ಮಣ್ಣು ಸೂರಪ್ಪ ಶೆಟ್ಟಿರು, ಸರೇಲರೋಡು, ಬೊಂಬಾಯಿ. 

ಯು. ವಿ. ಆರಾಧ್ಯರು, ಜಮಾನ್ಹಾರ್‌, ಉದ್ಯಾವರ, 

ಕೊರಂಗ್ರಪಾಡಿ ದೇವಯ್ಯ ಹೆಗ್ಮೇರ್ಕು ಬೊಂಬಾಯಿ. 

ಎಂ. ಬೂಮ್ಮಯ್ಯ ಶೆಟ್ಟರು, ಬಿ. ಎಂ, ಸ್ಟೂಲ್‌ ಉಚ್ಚಿ ಲ, 

ಮಹಾಬಲ ಕೆಟ್ಟರು, ಟೀಚರ” ಮೆನೇಜರ್‌, ಎಡೆ ರು, 

ನರ್ಸು ಕಟ್ಟಿರು, ಅಡ್ವೆ ಕಂಕಣಗುತ್ತು, 

ನಾಗಪ್ಪ ಶೆಟ್ಟರು, ಬೋ. ಹಾ. ಎ. ಶಾಲೆ, ಎರ್ಮಾಳು, 

ಬಿ. ಭೋಜ ರಾಯರು, ಮೂಲಿ. 

ಶಂಕರ ಜ್ಯೊ ತಿಸಿ, ಜಿಂಡಿಯೆ' 

ಕೆ. ಗಣೇಶ ಸುಬ್ಬಪ್ಪಯ್ಯ, ಪ್ರನಿಡಿಂಡ್‌, ಸಂ. ಜೋ. ಬೆಳ್ಳಾ ರೆ. 


ಮೇಲಿನ ಪ ಸ್ತತ. ಸ "ಕಿರಿಯರ ಪ್ರಪಂಚ'ವು ಕೈ ತಜ್ನ A 


ಇತರರೂ ಇದೇ ರೀತಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಬೇಕಾಗಿ ನಿನಂತಿ, 


ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ. 


ಸರಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ರೆಸದೂಟ 


ಲು ತ್ರಿ ಗ್ರ ರಿ 
ಾ ನನು 


ಉಡುಪಿ 


| ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ೩ ಗ್ರಂಥಗಳು 





ಸ್ಥಾಪನೆ: 
ಪ್ರಮೋದೂತ, ನಿಜಯೆ ದಶಮಿ 
1930 


ಎನ್ನಿ 


ಸಂಪಾದಕರು: 
ಕೆ. ಹೊನ್ನಯ್ಯ ಶೆಟ್ಟಿ 
t ಫಿ. ವೆಂಕಟಿರಮನಾಚಾರ್ಯ 


ಜಪ 


1935 


ಎಸ 


“ಸ್ವ 


2 ತೊದಲ್ಲುಡಿ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ 

















ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗಳ ಮೇಲಾಟಿದ ಕಾಲವಿದು. ಕನ್ನಡವೂ ಅವು 
ಗಳ ಸ ೦ಕ್ಕೆ ಹಸಂಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ತಲೆಯ, ನಿಂತು ಸ್ಪರ್ಧಿಸಲೆಂದು ಹಿರಿಯರ ಪ್ರಯತ್ನ. 
ಅವರ ಪ್ರಯತ್ನ ದಲ್ಲಿ ತುಸು ಚಟ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
(8ರಿಯೆರೆ ಭಾವೆ ಈ ಭಾವನೆಯೇ ದೈನಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ (*ರಿಯರ 
ಪ್ರಸೆಂಚ'ವಾಗಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿರುವುದು. 

ಸಮಾಜದ ಏರಿಳಿಕೆಗಳು ಅದರ ಆಚಾರದಲ್ಲಡಕವಾಗಿನೆ. ಆಚಾರದ 
ಒಳಿತು ಹೀನತೆಗಳು ವಿಚಾರದ ಕೈಯೊಳಗಿವೆ. ಇಂತಹ ಸುನಿಚಾರದ ಪಡಿ 
ಯಚ್ಚುಗಳನ್ನು ಸಾಧ್ಯ ವಾದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಸಮಾಜದ ಮುಂದಿಡು 
ವುದೇ "ಕಿರಿಯರ ಪ್ರಪುಚ'ದ "ತೊದಲ್ನುಡಿ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಹಿರಿ ಗುರಿ. 
ಮಾಲೆಯೆಲ್ಲಿ ಈ ಪಡಿಯಚ್ಚುಗಳು ಕಥೆ ಕಾದಂಬರಿ, ಕವನ, ನಾಟಕಾದಿಗಳ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊರಬೀಳುವವು. ಈ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳೂ 
ದೇಶಾಭಿಮಾನಿಗಳೂ ಕೈಕೊಟ್ಟು ಸಹಕರಿಸಿ ನಮ್ಮಿಂದ ಸೆ ಸೇ ೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, 

೧ ಸ್ಥಾಪಕರು ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಗೆ ೫೦ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟವರು, 
ಇವರಿಗೆ ಕೊನೆಯ ವರೆಗೂ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವೆವಲ್ಲದೆ ಆ ಎಲ್ಲಾ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವರ ಹೆಸರನ್ನು ಪ್ರುಕಟಿಸುವೆವು. 

೨ ರಕ್ಷೆ ಕೆರು--ಗ್ರಂಥಮಾಶೆಗೆ ೨೫ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟ ವರು, ಇವರಿಗೆ 
ಕೊನೆಯ ವರೆಗೂ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ೧೫ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಇವರ ಹೆಸರನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಳಾಗುವುದು. 

೩ ಆಶ್ರಯದಾತರು-- ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಗೆ ೧೦ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟವರು. 
ಇವರಿಗೆ ೧೦ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುವುದಲ್ಲದೇ(.೦ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇವರ ಹೆಸರನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಲಾಗುವುದು. 

೪ ಪೋಷಕರು. ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಗೆ ೫ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟಿ ವರು, 
ಇವರಿಗೆ ೫ ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ೫ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇವರ ಹೆಸರನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗುವುದು, 

೫ ಚಂದಾದಾರರು ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಒಂಡು ರೊಪಾಯಿ ಪ ಪ್ರವೇಶಧನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಹೆಸರನ್ನು ಚಂದಾದಾರರ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಇವರಿಗೆ 
ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 8 ಬೆಲೆಗೆ ಧೊಡೆಲಾಗುವೆದು. ಮುಂದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ 
ಕಳುಹುವ ನಿ. ಪಿ. ಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದವರ ಹೆಸರನ್ನು ಸಟ್ಟಿ ಯವರ 


ಅಗತ್ಯ ಕಂಡ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದೂ ಗ 4 ಂಥಮಾಲೆಯವರ ಇಪ್ಪ. 
— ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ. 








ತೊದಲ್ನುಡಿ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ ಳೆ 





















ತೊದಲ್ನುಡಿ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳು. 


ಸ್ಪತಂತ ಜೀವನೋಪಾಯ (ಡ್ವಿಕೀಯಾವೃತ್ತಿ)ಜೆಲೆ ೨-೬ 
ಜೀವನದ ಹೋರಾಟವನ್ನು ಕಣ್ಣ ಮುಂದಿರಿಸಿ ಸ್ವತಂತ್ರಜೀವನ ನಡೆಸುವ 
ವಿಧಾನವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಚಿಕ್ಕ ಪುಸ್ತಕ, 

"ಉಡುಪಿಯ ಕೆಲವು ಉತ್ಸಾಹೀ ತರುಣರು ಕೂಡಿ "ತೊದಲ್ನುಡಿ ಗೃಂಥ 
ಮಾಲೆ'ಯೆಂಬುದನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿರುವರು. ಅದರ «ಮೊದಲನುಡಿ'ಯಿದು, 
ನಾಟಕೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ....ಸಂವಾದೆದಲ್ಲಿಲ್ಲ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ, ಗಾದೆಗಳೂ ನಾನಾ ಉಪಮೆಗಳೂ ಅವಿರಳವಾಗಿ ಪೋಣಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ಫವೆ. ಶೈಲಿಯು ಚಲೋದಿದ, ಇವರ ನುಡಿಗಳು ಹೆಚ್ಚಿ, 4ಕಿರಿಯರ 
ಪ್ರಪಂಚವು ಹಿರಿದೆನಿಸಲೆಂದು ಹಾರೈಕೆ.' — ಕಂಠೀರವ 
"ಈಗಣ ನಿರುದ್ಯೋಗ, ದುಂದುಗಾರಿಕೆ ಸಾಲಗಾರಿಕೆ ಮೊದಲಾದ 
ಪರೋಪಜೀವನಗಳಿಗೆ ಜನರು ಬಲಿಬೀಳದೆ, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ರಾಗಿ, ಸ್ಟಾ ಭಿಮಾನದಿಂದ ಸ ಸ್ವತಂತ್ರ ಜೀವನ ನಡಿಸುವಂತೆ ಚತುರ ಶಿಕ್ಷಿತ 
ತರುಣರು "ಹಳ್ಳಿ ಗಳ ಸಂಘಟನಾಳಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಯಾವ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಆದರ್ಶವನ್ನು ಈ ಚಿಕ್ಕ ವಹಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಿರಿಯರ ಸಾಹಿತ್ಯಸೆ ಂವೆಗೆ ESE 
ಈ "ಕಿರಿಯರ ಪ್ರಪಂಚದ ಹರಿದಿಚ್ಛೆ ಯು ತ್ಕ ಆಶ್ರಯ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ದೊರೆ 
ತು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿ ಕರಿಯರು ರಗ ಮೆರೆವಂತಾಗಲೆಂದು 
ಹಾರೈಕೆ,? _- ನವಯುಗ. 


ಸಂಶಯ ಪಿಶಾಚಿ (ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ) ಬೆಲೆ ೦-೬-೦ 


ಅಳಿಯ ಸಂತಾನಕಟ್ಟಿನ್ನ ಮ ಬಖ್ಯಿವಾಗಿ ಬಂಟಿ ಸಮಾಜದ ಸದ್ಯದ ನಡ 
ವಳಿಕೆಯನ್ನೂ ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನೂ ಚಿತ್ತನೆ! ದಕ 
ವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿ EN ಮಾರ್ಗವನ್ನು ದ ನಾಟಕವಿದು, 
«ಇದೊಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ ನಾಟಕ. ಇದರಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಯೇ ಚಿತ್ರಿತ 
ವಾಗಿದ್ದು, ಮಂಗಳೂರೇ ಕೆಥಾಕ್ಸೇತ್ರವಾಗಿದೆ. ಪಾತ್ರ ಗಳ Br ಪಣೆಯ ಪ್ರತಿ 
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ಶಬ್ದವೂ ಭಾವಭರಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಆಧುನಿಕ ಶೈಲಿಯಿಂದ ಮನೋರಂಜಕೆವಾ 
ಗಿದೆ. ಪೂರ್ನಾಚಾರ ನಿಚಾರಗಳೆಂಬ ಪ್ರೇತಬಾಧೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜವು ದಿನೇ 
ದಿನೇ ಅಧಃಪತನ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಹೊರಬೀಳು 
ವುಡು ಶುಭಚಿಹ್ನೆಯಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಓದಿ ಪ್ರೋಶ್ಸಾಹಿಸಚೇಕು. 
—ಸ್ವದೇಶಾಭಿಮಾನಿ (ಸಾ. ಸಂಟಿಕೆ) 


ನಾಡ ಕಥೆಗಳು (ಭಾಗ ೧- ಪುನರ್ಮುದ್ರಣ) ಬೆಲೆ 0-೨-೦ 


ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಲ್ಲೆಯ ವಿವಿಧ ಆಚಾರಾಂಧತೆಗಳ ಪಡಿಯಚ್ಚು 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಲಿಚ್ಛಿ ಸುವವರಿಗೆ ಒಂದೆಡೆ ಕೂಡಿಸಿಟ್ಟ ಚಿಕ್ಕ ಕಥೆಗಳ ಪ್ರಸ್ತಕ 


«ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಐದು ಜನರು ಬರೆದ, ಸಮಾಜದ ಸ್ವಾಭಾನಿಕ 
ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಬದು ಕಥೆಗಳಿವೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಕಥೆಯಾದ ತಿರುಪತಿ 
ಮುಡುಪಿನ ಕಳವು' ಎಂಬುವದರನ್ಲಿ ಬರುವ ಶೆಟ್ಟರು ಭಟ್ಟರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಲು 
ಸಿಕ್ಕುವರು. «ನಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು' ಐಂಬ ಎರಡನೆಯ ಕೆಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೊಳ 
ಗೊಂಡ ಕತೆಗಳು ಈಗಾಗಲೇ ಹಲವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. “ಶೆಟ್ರ ಮನೆಯ ಮದುನೆ' 
ಎಂಬ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಎಡೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಚುಚ್ಚು ನಗೆಯು ವಾಚಕರಿಗೆ ನಗೆಯೊಡನೆ ಮೈ 
ಜುಮ್ಮನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸುವುದು..."ಅಂದು ಇಂದು' ಎಂಬುದು ಸೊಗೆಸಾದ ಸಣ್ಣ ಕಥೆ. 
ಹೇಳುವ ಮಾತಿನ ರೀತಿಯೂ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ... ಇ್ಲಿಯ ಈ ತರುಣ ಕಥಾಲೇಖಕರ 
ಭವಿಷೆತ್‌ ಕಾರ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಆಶೆಯ ನೋಟದಿಂದ ನಾವು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 


ಘಾ ಜಯಕರ್ಣಾಟಕ, 


,... ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹೆ. “ನಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು” ಎಂಬ ಕತೆಯು 
ಹೈದಯಂಗಮವಾಗಿದೆ, «ಅಂದು ಇಂದು” ಎಂಬ ದೃಶ್ಯವು ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿದೆ...ಇವರ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಕೋರುವೆವು, 

ಕಂಠೀರವ, 


«...ಕಥೆಗಳೆಲ್ಲವೊ ನಮ್ಮ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ, ಪುಣ್ಯ-ಹಾಸಗಳು, ಆಚಾರ 
ವಿಚಾರಗಳು, ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಧರ್ಮಗುರುಗಳು ಇವುಗಳ ಮುಸುಕಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿ 
ರಾವ ಹಲವು ಅನನ್ವಿತ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಕ್ಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿವರಿಸಿ, ಕಾಲ 
ದೇಶಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಪೂರ್ವಾಚಾರಗಳನ್ಲಿ ಸುಧಾರಣೆಯಾಗ ತಕ್ಕುದು ಅವಶ್ಯವೆಂಬ 
ತತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಓದಿ ಮನನ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಪುಸ್ತಕ. 

ಸುಬೋಧ. 
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ಹುಶ- ಲವ (ಕಿಕಣ ಸಂಬಂಧವಾದ ನಾಟಕ) ಬೆಲೆ ಇಂ 

ಹಳೆಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೊಸ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಎರಕಹೊಯ್ಯ ಪೌರಾಣಿಕ 
ನಾಟಕವಿದು, ಈಗಿನ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿರುವ ಜೋಷಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸಿ, 
ಸುಧಾರಣೆಯ ಹಾದಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಗ್ರಂಥ. 


ಕಾವ್ಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ  (ಕನಿತಾಸಂಗ್ರಹೆ ಬೆಲೆ ೦-೧೨-೦ 
(ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ಮುನ್ನಡಿಯೊಡನೆ) 
"ಸಂಯುಕ್ತೆ ಕರ್ನಾಟಕವು ಅನ್ನು ವುದೇ ನೇಜಿ 

ಆಧುನಿಕ ಕೆನಿಗಳ ಕನಿತೆಗಳ ಇಂತಹ ಉತ್ತಮ ಸಂಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ಈ ವರೆಗೆ ಯಾರೂ ಒದಗಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ಕನ್ನಡಿಗರು ಕಿರಿಯರ ಪ್ರಸಂಚ'ಕ್ಕೆ ಆಭಾರ ಮನ್ನಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ ಶಬ್ದ 
ದಿಂದಲ್ಲ; "ಕಾವ್ಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ'ವನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ಧನರೂಪದಿಂದ.' 
ಜಯೆಕರ್ಣಾಟಕ'ನ್ರ ಹೀಗೆನ್ಬುತ್ತದೆ 
«,...ಆಧುಧಿಕ ಕನಿಗಳ ಕವನಗಳ ಸಂಗ್ರಹವಿದು, ಉತ್ಸಾಹಿಗಳಾದ 
"ಕಿರಿಯರು' ಮಾಡಿದ ಸಾಹೆಸವನ್ನು ನೋಡಿ ಕೌತುಕನೆನಿಸಿತು.' 
ಅ ತಿ, ನ. ಪ್ರೀಕಂಠಯ ನವರು ಬೆಂಗಳೂರಿಂದ ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ 
...- ಗ್ರಂಥವೂ ಭಂ ವಿಷಯವೊ ಎರಡೂ ಅಂದವಾಗಿವೆ. ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸೇವೆ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಯಲೆಂದು ಹಾರ್ಕೆ ಸುತ್ತೇನೆ. 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ವಿ ಕೆ. ಗೋಕಾಕರು ಪುಣೆಯಿಂದ ಸೀಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
"ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ "ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ಅಂದನಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳ ಕೆವಿಗಳ 
ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕವಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತಿವೆ... ಅತ್ಯಂತ ಸ್ತುತ್ಯವಾಗಿದೆ.' 
ಡಾ. ಓ. ಮಾಧವ ಸ್ರ *. ೫.೩ ೫.5 ಉಡುಪಿ ಇವರು ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ 
4... ಕಾವ್ಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ'ವು ಕನ್ನಡ ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ರತ್ನಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ ' 
"...ಕಾವ್ಯಸಾ ಮ್ರಾ ಜ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶ ಶಿ ಕರ್ನಾಟಿಕದೊಳೆಗಿನ ಬಹುಶಃ ಎಲ್ಲಾ 
ಹಾ ಕನಿಗಳ ಕನನಗಳ ಆಯ್ಕೆ ಯೊಂದನ್ನು ಕೊಡುವ ಪ ರ್ರಯತ್ನ ಮಾಡ 
ಅಾಗಿದೆ....ಅದರ ಬಾಹ್ಯಾಂಗವು ಚನ ಸೋತು ಬಡಿತ 


ಅಂಶರಂಗವೂ ಜೀತೋಪಹಾರಿಯಾಗಿದೆ. 
— ಹನುಮಂತರಾವ್‌ ಮಾಂಜರೇಕರ, 1. ಸಿ. (ಕಾನಡಾವೃ ತ್ತ ದಲ್ಲಿ) 
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OPINION oF THE "111110 ಿ'' MADRAS 
KAVYA SAMRAJYA:— Published by Kiriyara Prapancha, 01101, 


PRICE ೧-12-0 


Wheu the country is in the throes of anew awakeniag, 
every attempt to advance the uation’s cause should be wel- 
comed, The national edifice, to be lasting, has to be built 
on the sure foundation of culture. When s0 mauy modern 
thoughts, some of nn alicu origin, arc scemingly in conflict 
with ostablished traditions of the country the ncod for direct- 
ing yuung mind, in the proper direction becomes all the 
more pressing. The book under revicw is a collection of 
over thirty poems written by various authors of the Kannada 
speaking portion of the country The topics are varied. Some 
of the compositions ofter light reading, while others are 
thought-provoking; but through all there runs the spirit of 
awakened India, with a natioualistic outlook on life, and 
srcat love for the country; its language and culture. 
‘Kiriyma Vrapancha’ has chosen the poems carefully aud 
though 100 poe's are modern and young, the work is such 
as to auppcal to young and old ೩1110, 


“ಇದೀಗ ಈ 'ಕಾವ್ಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ'ವು ಹೆಚ್ಚು ಭಾರವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ... 
ಕನ್ನಡ ಕನಿಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದುಗೂಡಿದ್ದಾರೆ. ಕವಿತೆಗಳ ಸವಿಯನ್ನುಣ್ಣ ಬೇಕಾ 
ದರೆ "ಕಾವ್ಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ?ವನ್ನೇ ನೋಡಬೇಕು; ತರಿಸಿ ಓದಬೇಕು. ಈ ಸರ್ವ 
ಶ್ಲಾಘನೀಯ ಯತ್ನವನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸದಿದ್ದರ ಮತ್ತಾವುದನ್ನು? 

— ಬಡವರ ಬಂಧು 


(,,..ಈ ಕವನ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ೩೮ ಆಧುನಿಕ ಕೃತಿಗಳಿವೆ. 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳ ಕವಿಗಳ ಕೃತಿಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಆಯ್ದು ಸೇರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಕಥಕ, ವೆರ್ಣಕ, ಭಾವೋದ್ಯೋತಕವಾದ ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ಕವಿತೆ 

ಗಳೂ ಸೇರಿವೆ...” — ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ. 
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,,.ಕನಿಕುಲ ತಿಲಕರ ಕೆವನಗಳನ್ನು ಪೋಣಿಸಿ ಈ "ಕಾವ್ಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ'ವೆಂಬ 
ಮಾಲೆಮಾಡಿ "ಕಿರಿಯರ ಪ್ರಪಂಚ'ವು ಕನ್ನಡಿಗರ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿರುವುದು. ಕವಿತಾ 
ನಾಚಕ ವರ್ಗವು ಅದರ ಸುಗಂಧವನ್ನೂ ಘ್ರಾಣಿಸಿ ಆನಂದಿಸದಿರದು. ಸುಲಭ 
ಬೆಲೆಗೆ ಇಂತಹ ಉಚ್ಚ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೊ ದಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಿರಿಯೆರ 
ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಹಿರಿಯರ ಬೆಂಬಲವೂ ಕನ್ನಡಿಗರ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವೂ ಯಥೇಷ್ಟ ದೊರೆತು 
ಮಾಲೆ'ಯು ನಮ್ಮ ಜಿಲ್ಲೆಗೇ ಭೂಷಣಪ್ರಾಯವಾಗುವಂತೆ ಬೆಳೆದು ಬರಲೆಂದು 
ಹಾರೈಸುವೆವು. — ಸ್ವದೇಶಿ ಪ್ರಚಾರಕ, 


ಮಧುವನ (ಕಥಾಸಂಗ್ರಹೆ) ಬೆಲೆ ೧-೮-೦ 


ಕಥೆಗಳು ೨೫] ಮಧುವಿಗಿಂತಲು ಮಧುರ [೨೫೬ ಪುಟಗಳು. 
ಕಥೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಕಥೆಗಾರರ ಪರಿಚಯವೂ ಪಡಿಯಚ್ಚುಗಳೂ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ, 
ಹೆಬ್ಬ ದೂಟಿಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸನಿ! ಹೊಸೆ ಉಡುಗೆಗಿಂತಲೂ ಚೆಲು! 

ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಎಲ್ಲ ವಿಭಾಗಗಳ ಕಥೆಗಾರರೂ 

ಒಂದುಗೂಡಿದ್ದಾರೆ, 

ಪಂಡಿತ ತಾರಾನಾಥ ರಾಯರು, ಶ್ರೀ. ಅ, ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, 
ತ್ರೀ. ಕಡೆಂಗೋಡ್ಲು ಶಂಕರ ಭಟ್ಟರು, ತ್ರೀ, ಕೆ. ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣರಾಯರು, 
ಶ್ರೀ. ಎಂ ಎನ್‌ ಕಾಮತರು, ಶ್ರೀ, ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರು, ಶ್ರೀ. ಕುಡ್ಬಿ 
ವಾಸುದೇವ ಶೆಣೈಯವರು, ಶ್ರೀ, ಕೊರಡ್ಕಲ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ರಾಯರು ತ್ರೀ ಬಿ 
ಅಶ್ವತ್ಥನಾರಾಯಣ ರಾಯರು, ಮಿಸೆಸ್‌ ಜಿ. ಬ ಜಿ. ಕೃಷ್ಣ ಅವರು ಮೊದ 
ಲಾದ ೨೫ ಕನ್ನಡ ಕಥೆಗಾರರ ೨೫ ಕಥೆಗಳು, 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಗ್ರಂಥವು ತೀರಾ ವಿರಳ. 
ಆದರೂ ಬೆಲೆ ಬಹು ಸುಲಭ. 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಗ್ರಂಥವೊಂದಿದ್ದರೆ ಆದ ಈಗತಾನೆ ಹೊಸ 
ತಾಗಿ, ಹೊಸ ರೂಪತಾಳ್ಕಿ ಹೊರಬಿದ್ದ "ಮಧುವನ'ವೊಂದೇ, 

















ಸ್ವತಂತ್ರ ಜೀವನೋಹಾಯ್ಕ ಸಂಶಯ ಪಿಶಾಚಿ, ಕುಶಲನೆ 
ಕಾವ್ಯಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯ ಇವು ಮೈಸೂರಿನ ಸಂಶಯ ಸಿಶಾಚಿ, ಕುಶಲವ, 
ಕಾವ್ಯಸಾನ್ರಾಜ್ಯ ಇವು ಮದ್ರಾಸಿನ್ಯ ಕಾವ್ಯಸಾಮ್ರಾ ಜೃವು ಬೊಂಬಾ 
ಯಿಯ ಟಿಕ್ಸ್ಟ್ಟುಬುಕ್‌ ಕಮಿಟಿಗಳಿಂದ ಮಂಜೂರಾಗಿನೆ. 


ಸದ್ಯವೇ ಪ್ರಕಟವಾಗಲಿನೆ- 


೧ ಪ್ರತೀಕಾರ ೫ ಏಕಾಂಕ ನಾಟಕ ಸಂಗ್ರಹ 
೨ ಖಮಾರಾಜಾಯಿ ೬ ಕಾದಂಬರಿಯೊಂದು 
೩ ಹೊಬುಟ್ಟಿ ೭ ವಿಮರ್ಶಾಗ್ರಂಥನೊಂದು 
೪ ಯೋಗಿಯೊ ಭೋಗಿಯೊ ಹ [ಚಚ 1 
ಸಿಗುತ್ತನೆ 
| ೧ ನಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳು ಕರ್ಣಾಟಕದ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪುಸ್ತಕ 
| ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಲ್ಲಿ. 
೨ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಪ್ರತಿ ಕಡೆಯ ಆಧುನಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ. 
ಉದಾರ ಶರ್ತಗಳ ಮೇಲೆ ಏಜಂಟಿರು ನೆ ಯ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಬರೆದು ತಿಳಿಯ ಕ 9 
ಉಡುಪಿ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ 
ದೆ. ಕ. | ಕರಿಯರ ಪ್ರಹೆಂಚ' 





ನನಯುಗಳ್ಳೊಪ್ಪುವನ ವಾರ ಪತ್ರಿಕೆ ಯಾವುದು? 


ಹೆಯ್‌ ಜ್‌ 


ಚಂದಾದಾರರಾಗಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿರಿ. 
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